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Věstník č. 2/2008 

ČÁST  A – OZNÁMENÍ 

OZNÁMENÍ č. 06/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále jen ÚNMZ) informuje, že na internetových 
stránkách ÚNMZ na adrese www.unmz.cz jsou pod tlačítkem Sborníky technické harmonizace v části „svazky od 
11/2004“ vystaveny nově vydané Sborníky TH ÚNMZ s názvy: 
„Příručka k použití směrnice Rady 2004/108/ES z 15. prosince 2004 o sbližování právních předpisů členských států 
týkajících se elektromagnetické kompatibility“, „Příručka ke směrnici 89/686/EHS o osobních ochranných 
prostředcích“ a  „Příručka k aplikaci směrnice 95/16/ES týkající se výtahů“. 
Zároveň byl aktualizován sborník č. 9 „Pravidla pro směrnici 97/23/ES“. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 08/08 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn a oprav, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden 
nový název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 
  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN EN ISO 80000-8  

(01 1300) 
      kat.č. 80505 

Veličiny a jednotky - Část 8: Akustika; (idt ISO 80000-8:2007);  
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 31-7 (01 1300) Veličiny a jednotky. Část 7: Akustika; Vydání: Listopad 1995 
  
2. ČSN EN ISO 8501-3  

(03 8221) 
      kat.č. 80519 

Příprava ocelových povrchů před nanesením nátěrových hmot a obdobných
výrobků - Vizuální vyhodnocení čistoty povrchu - Část 3: Stupně přípravy 
svarů,  hran a ostatních ploch s povrchovými vadami;  
(idt ISO 8501-3:2006); Vydání: Únor 2008  

  
3. ČSN EN 15520 (03 8736) 
      kat.č. 80585 

Žárové stříkání - Doporučení pro konstrukční řešení součástí s žárově 
stříkanými povlaky; Vydání: Únor 2008  

  
4. ČSN EN 14879-2 (03 9000) 
      kat.č. 80046 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu průmyslových
zařízení a provozů proti korozi způsobené agresivním prostředím - Část 2:
Povlaky na kovových částech; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14879-2 (03 9000) Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu průmyslových zařízení 
a provozů proti korozi způsobené agresivním prostředím - Část 2: Povlaky na
kovových částech; Vyhlášena: Srpen 2007 

  
5. ČSN EN 14879-3 (03 9000) 
      kat.č. 80045 

Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu průmyslových
zařízení a provozů proti korozi způsobené agresivním prostředím - Část 3: 
Povlaky na betonových částech; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14879-3 (03 9000) Systémy organických povlaků a obkladů pro ochranu průmyslových zařízení
a provozů proti korozi způsobené agresivním prostředím - Část 3: Povlaky na 
betonových částech; Vyhlášena: Srpen 2007 

  
6. ČSN EN 12952-11 (07 7604) 
      kat.č. 80553 

Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 11: Požadavky na omezovací 
zařízení pro kotle a příslušenství; Vydání: Únor 2008  

  
7. ČSN EN 12953-9 (07 7853) 
      kat.č. 80552 

Válcové kotle - Část 9: Požadavky na omezovací zařízení pro kotle 
a příslušenství; Vydání: Únor 2008  

  
8. ČSN EN ISO 10286 (07 8301) 
      kat.č. 80526 

Lahve na plyny - Terminologie; (idt ISO 10286:2007); Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ISO 10286 (69 0008) Láhve na plyny. Terminologie; Vydání: Duben 1994 
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9. ČSN EN ISO 14644-6  
(12 5301) 

      kat.č. 80615 

Čisté prostory a příslušná řízená prostředí - Část 6: Slovník;  
(idt ISO 14644-6:2007); Vydání: Únor 2008  

  
10. ČSN EN 15144 (27 7402) 
      kat.č. 80373 

Zařízení pro zimní údržbu - Terminologie - Termíny pro zimní údržbu; 
Vydání: Únor 2008  

  
11. ČSN EN ISO 3411 (27 8007) 
      kat.č. 80375 

Stroje pro zemní práce - Tělesné rozměry obsluh a minimální obklopující 
prostor obsluhy; (idt ISO 3411:2007); Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 3411 (27 8007) Stroje pro zemní práce - Tělesné rozměry obsluh a minimální obklopující 
prostor obsluhy; Vydání: Květen 2000 

  
12. ČSN EN 13977+A1  

(28 1002) 
      kat.č. 80357 

Železniční aplikace - Kolej - Bezpečnostní požadavky na přenosné stroje 
a vozíky pro stavbu a údržbu; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13977 (28 1002) Železniční aplikace - Kolej - Bezpečnostní požadavky na přenosné stroje 
a vozíky pro stavbu a údržbu; Vydání: Prosinec 2005 

  
13. ČSN EN 60079-19 (33 2320) 
      kat.č. 80412 

Výbušné atmosféry - Část 19: Opravy, generální prohlídky a renovování 
zařízení; (idt IEC 60079-19:2006); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-05-01 se ruší 

      ČSN IEC 79-19 (33 0390) Nevýbušná elektrická zařízení - Část 19: Opravy a generální prohlídky 
nevýbušného elektrického zařízení; Vydání: Květen 1996 

  
14. ČSN EN 55016-1-4 ed. 2 

(33 4210) 
      kat.č. 80495 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Část 1-4: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené zářením;  
(idt CISPR 16-1-4:2007); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-06-01 se ruší 

      ČSN EN 55016-1-4 (33 4210) Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení
a odolnosti - Část 1-4: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené zářením; Vydání: Srpen 2005 

  
15. ČSN EN 62025-1 ed. 2 

(34 5861) 
      kat.č. 80455 

Vysokofrekvenční indukční součástky - Neelektrické charakteristiky 
a metody měření - Část 1: Neproměnné povrchově montované induktory 
pro elektronická a telekomunikační zařízení*); (idt IEC 62025-1:2007); 
Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-06-01 se ruší 

      ČSN EN 62025-1 (34 5861) Vysokofrekvenční indukční součástky - Neelektrické charakteristiky a metody 
měření - Část 1: Neproměnné povrchově montované induktory pro elektronická
a telekomunikační zařízení; Vydání: Březen 2003 

  
16. ČSN EN 60454-3-4 ed. 2 

(34 6542) 
      kat.č. 80342 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Krepovaný a nekrepovaný celulózový 
papír s kaučukovým teplem tvrditelným lepidlem*);  
(idt IEC 60454-3-4:2007); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60454-3-4 (34 6542) Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 4: Celulózový krepovaný papír s kaučukovým teplem
tvrditelným lepidlem; Vydání: Leden 1999 

      ČSN EN 60454-3-5 (34 6542) Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 5: Celulózový nekrepovaný papír s kaučukovým teplem 
tvrditelným lepidlem; Vydání: Leden 1999 
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17. ČSN EN 60454-3-11 ed. 2 
(34 6542) 

      kat.č. 80345 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 11: Polyesterová fólie kombinovaná se 
skleněným vláknem,  krepovaným celulózovým papírem, netkaným
polyesterem, epoxidovým a samolepicím lepidlem*);  
(idt IEC 60454-3-11:2007); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-06-01 se ruší 

      ČSN EN 60454-3-11  
(34 6542) 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 11: Kombinované pásky z celulózového krepovaného papíru 
a polyethylentereftalátové fólie s kaučukovým teplem tvrditelným lepidlem;
Vydání: Leden 1999 

      ČSN EN 60454-3-15  
(34 6542) 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 15: Kombinovaná samolepicí páska z polyesterové fólie 
a netkané polyesterové textilie s teplem tvrditelným kaučukovým lepidlem;
Vydání: Duben 2002 

      ČSN EN 60454-3-16  
(34 6542) 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 16: Samolepicí pásky z polyesterové fólie kombinované se
skleněným vláknem; Vydání: Leden 2004 

      ČSN EN 60454-3-17  
(34 6542) 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace jednotlivých 
materiálů - List 17: Kombinovaná polyester/epoxidová samolepicí páska;
Vydání: Duben 2002 

  
18. ČSN EN 60034-28 (35 0000) 
      kat.č. 80446 

Točivé elektrické stroje - Část 28: Zkušební metody určování veličin pro 
náhradní obvodová schémata trojfázových nízkonapěťových asynchronních
motorů nakrátko; (idt IEC 60034-28:2007);  
Vydání: Únor 2008  

  
19. ČSN EN 140401-801 ed. 2 

(35 8174) 
      kat.č. 80390 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,1; 0,25; 
0,5; 1*); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-05-01 se ruší 

      ČSN EN 140401-801  
(35 8174) 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,1; 0,25; 0,5; 1;  
Vydání: Listopad 2002 

  
20. ČSN EN 140401-802 ed. 2 

(35 8174) 
      kat.č. 80393 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 1; 2*);  
Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-05-01 se ruší 

      ČSN EN 140401-802  
(35 8174) 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 1; 2;  
Vydání: Listopad 2002 

  
21. ČSN EN 140401-803 ed. 2 

(35 8174) 
      kat.č. 80395 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové vrstvové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Válcové - Třídy stability 0,05; 0,1; 0,25; 
0,5; 1; 2*); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-05-01 se ruší 

      ČSN EN 140401-803  
(35 8174) 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory pro 
povrchovou montáž (SMD) - Válcové - Třídy stability 0,05; 0,1; 0,25; 0,5; 1; 2;
Vydání: Listopad 2002 

  
22. ČSN EN 62317-1 (35 8475) 
      kat.č. 80402 

Feritová jádra - Rozměry - Část 1: Kmenová specifikace*);  
(idt IEC 62317-1:2007); Vydání: Únor 2008  

  
23. ČSN EN 50377-6-2 ed. 2 

(35 9242) 
      kat.č. 80384 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 6-2: Typ SC-RJ 
ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1 a B1.3, 
kategorie U*); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-03-01 se ruší 
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      ČSN EN 50377-6-2 (35 9242) Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 6-2: Typ SC-RJ ukončený 
na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1; Vydání: Únor 2005 

  
24. ČSN EN 50377-8-7 (35 9242) 
      kat.č. 80389 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-7: Typ LSH-PC 
simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie 
B1.1 a B1.3, zirkoniová ferule, kategorie C*); Vydání: Únor 2008  

  
25. ČSN EN 50377-8-6 (35 9242) 
      kat.č. 80385 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-6: Typ LSH-APC 
simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie 
B1.1 a B1.3, zirkoniová ferule, kategorie C*); Vydání: Únor 2008  

  
26. ČSN EN 50377-8-8 (35 9242) 
      kat.č. 80388 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-8: Typ LSH-APC 
simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie 
B1.1 a B1.3, plně zirkoniová ferule, kategorie U*); Vydání: Únor 2008  

  
27. ČSN EN 50377-8-9 (35 9242) 
      kat.č. 80387 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 8-9: Typ LSH-PC 
simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie 
B1.1 a B1.3, zirkoniová ferule, kategorie U*); Vydání: Únor 2008  

  
28. ČSN EN 50377-10-1 ed. 2 

(35 9242) 
      kat.č. 80381 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 10-1: Typ MU-PC 
simplex, ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie 
B1.1 a B1.3, zirkoniová ferule, kategorie C*); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-04-01 se ruší 

      ČSN EN 50377-10-1  
(35 9242) 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové komunikační 
systémy - Výrobní specifikace - Část 10-1: Typ MU-PC ukončený na 
jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1;  
Vydání: Září 2003 

  
29. ČSN EN 50378-3-1  

(35 9254) 
      kat.č. 80383 

Pasivní součástky pro optické vláknové komunikační systémy - Specifikace 
výrobku - Část 3-1: Modul DWDM typu 100/200 GHz ukončený na 
jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie B1.1 a B1.3*);  
Vydání: Únor 2008  

  
30. ČSN EN 50378-3-2  

(35 9254) 
      kat.č. 80382 

Pasivní součástky pro optické vláknové komunikační systémy -
Specifikace výrobku - Část 3-2: Typ 4 / 8 kanálového modulu CWDM 
zakončeného na jednovidovém vlákně IEC 60793-2-50 kategorie B1.1 
a B1.3*); Vydání: Únor 2008  

  
31. ČSN EN 60601-1-2 ed. 2 

(36 4801) 
      kat.č. 80452 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-2: Všeobecné požadavky na 
základní bezpečnost a nezbytnou funkčnost - Skupinová norma: 
Elektromagnetická kompatibilita - Požadavky a zkoušky;  
(mod IEC 60601-1-2:2007); Vydání: Únor 2008  

  
32. ČSN EN 60601-1-6 ed. 2 

(36 4801) 
      kat.č. 80459 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-6: Všeobecné požadavky na 
základní bezpečnost a nezbytnou funkčnost - Skupinová norma: 
Použitelnost; (idt IEC 60601-1-6:2006); Vydání: Únor 2008  

  
33. ČSN EN 60601-1-8 ed. 2 

(36 4801) 
      kat.č. 80458 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-8: Všeobecné požadavky na 
základní bezpečnost a nezbytnou funkčnost - Skupinová norma: 
Všeobecné požadavky, zkoušky a pokyny pro alarmové systémy 
zdravotnických elektrických přístrojů a zdravotnických elektrických
systémů; (idt IEC 60601-1-8:2006); Vydání: Únor 2008  
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34. ČSN EN 60645-3 ed. 2 
(36 8811) 

      kat.č. 80440 

Elektroakustika - Audiometry - Část 3: Zkušební signály s krátkou dobou 
trvání*); (idt IEC 60645-3:2007); Vydání: Únor 2008  
S účinností od 2010-06-01 se ruší 

      ČSN EN 60645-3 (36 8811) Audiometry - Část 3: Signály s krátkou dobou trvání na vyšetření sluchu pro
audiometrické a neurootologické účely; Vydání: Únor 1997 

  
35. ČSN CLC/TS 62441  

(36 9063) 
      kat.č. 80437 

Náhodné zapálení zařízení audio/video, komunikační a informační
technologie způsobené plamenem svíčky*); (idt IEC/TS 62441:2006);  
Vydání: Únor 2008  

  
36. ČSN ISO/IEC 26300  

(36 9845) 
      kat.č. 80127 

Informační technologie - Formát otevřeného dokumentu pro kancelářské 
aplikace  (OpenDocument) v1.0*); Vydání: Únor 2008  

  
37. ČSN EN 3-7+A1 (38 9100) 
      kat.č. 80404 

Přenosné hasicí přístroje - Část 7: Vlastnosti, požadavky na hasicí 
schopnost a zkušební metody; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 3-7 (38 9100) Přenosné hasicí přístroje - Část 7: Vlastnosti, požadavky na hasicí schopnost 
a zkušební metody; Vydání: Září 2004 

  
38. ČSN EN 1866-1 (38 9161) 
      kat.č. 80435 

Pojízdné hasicí přístroje - Část 1: Vlastnosti, požadavky na hasicí 
schopnost a zkušební metody; Vydání: Únor 2008  

  
39. ČSN EN 12416-1+A2  

(38 9240) 
      kat.č. 80559 

Stabilní hasicí zařízení - Prášková zařízení - Část 1: Požadavky a zkušební 
metody pro komponenty; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12416-1 (38 9240) Stabilní hasicí zařízení - Prášková zařízení - Část 1: Požadavky a zkušební 
metody pro komponenty; Vydání: Prosinec 2002 

  
40. ČSN EN 12416-2+A1  

(38 9240) 
      kat.č. 80558 

Stabilní hasicí zařízení - Prášková zařízení - Část 2: Navrhování, 
konstrukce a údržba; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12416-2 (38 9240) Stabilní hasicí zařízení - Prášková zařízení - Část 2: Navrhování, konstrukce 
a údržba; Vydání: Srpen 2002 

  
41. ČSN EN 10216-2+A2  

(42 0262) 
      kat.č. 80530 

Bezešvé ocelové trubky pro tlakové nádoby a zařízení - Technické dodací 
podmínky - Část 2: Trubky z nelegovaných a legovaných ocelí se
zaručenými vlastnostmi při zvýšených teplotách; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10216-2 (42 0262) Bezešvé ocelové trubky pro tlakové nádoby a zařízení - Technické dodací 
podmínky - Část 2: Trubky z nelegovaných a legovaných ocelí se zaručenými
vlastnostmi při zvýšených teplotách; Vydání: Srpen 2003 

  
42. ČSN EN 573-3 (42 1401) 
      kat.č. 80507 

Hliník a slitiny hliníku - Chemické složení a druhy tvářených výrobků -
Část 3: Chemické složení a druhy výrobků; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 573-3 (42 1401) Hliník a slitiny hliníku - Chemické složení a druhy tvářených výrobků - Část 3: 
Chemické složení; Vydání: Únor 2004 

      ČSN EN 573-4 (42 1401) Hliník a slitiny hliníku - Chemické složení a druhy tvářených výrobků - Část 4: 
Druhy výrobků; Vydání: Srpen 2004 

  
43. ČSN EN 573-5 (42 1401) 
      kat.č. 80554 

Hliník a slitiny hliníku - Chemické složení a druhy tvářených výrobků -
Část 5: Kodifikace normalizovaných tvářených výrobků;  
Vydání: Únor 2008  

  
44. ČSN EN 1386 (42 1429) 
      kat.č. 80506 

Hliník a slitiny hliníku - Plechy s válcovanými vzory - Specifikace;  
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 1386 (42 1429) Hliník a slitiny hliníku - Plechy s válcovanými vzory - Specifikace; 
Vydání: Srpen 1999 

  
45. ČSN EN 14392 (42 4493) 
      kat.č. 80508 

Hliník a slitiny hliníku - Požadavky na anodicky oxidované výrobky 
určené pro  styk s potravinami; Vydání: Únor 2008  

  
46. ČSN EN 1889-1 (44 5003) 
      kat.č. 70061 

Důlní stroje - Mobilní podzemní stroje - Bezpečnost - Část 1: Stroje na 
pneumatikách; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1889-1 (44 5003) Důlní stroje - Mobilní podzemní stroje - Bezpečnost - Část 1: Stroje na 
pneumatikách; Vyhlášena: Prosinec 2003 

  
47. ČSN EN 1889-2 (44 5003) 
      kat.č. 70062 

Důlní stroje - Mobilní podzemní stroje - Bezpečnost - Část 2: Lokomotivy; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1889-2 (44 5003) Důlní stroje - Mobilní podzemní stroje - Bezpečnost - Část 2: Kolejové 
lokomotivy; Vyhlášena: Prosinec 2003 

  
48. ČSN ISO 24347 (47 2003) 
      kat.č. 80436 

Zemědělská vozidla - Mechanická spojení mezi taženými a tažnými 
vozidly - Rozměry spojovacího zařízení typu koule (80 mm);  
Vydání: Únor 2008  

  
49. ČSN 56 9609 
      kat.č. 80281 

Pravidla správné hygienické a výrobní praxe - Mikrobiologická kritéria 
pro potraviny. Principy stanovení a aplikace; Vydání: Únor 2008  

  
50. ČSN P ISO/TS 22003  

(56 9611) 
      kat.č. 80428 

Systémy managementu bezpečnosti potravin - Požadavky na orgány 
provádějící audit a certifikaci systémů managementu bezpečnosti 
potravin; Vydání: Únor 2008  

  
51. ČSN EN ISO 22005  

(56 9612) 
      kat.č. 80556 

Sledovatelnost v krmivovém a potravinovém řetězci - Obecné zásady 
a základní požadavky na návrh a uplatnění systému; (idt ISO 22005:2007); 
Vydání: Únor 2008  

  
52. ČSN ISO 11815 (57 0525) 
      kat.č. 80429 

Mléko - Stanovení celkové mléčné koagulační (srážecí) aktivity bovinních
syřidel; Vydání: Únor 2008  

  
53. ČSN EN ISO 1873-2 

(64 3050) 
      kat.č. 80426 

Plasty - Polypropylen (PP) pro tváření - Část 2: Příprava zkušebních těles 
a stanovení vlastností; (idt ISO 1873-2:2007); Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 1873-2  
(64 3050) 

Plasty - Polypropylén (PP) pro tváření  - Část 2: Příprava zkušebních těles 
a stanovení vlastností; Vydání: Srpen 1998 

  
54. ČSN EN 13016-1 (65 6068) 
      kat.č. 80580 

Kapalné ropné výrobky - Tlak par - Část 1: Stanovení tlaku vzduchem 
nasycených par (ASVP) a výpočet ekvivalentu tlaku suchých par (DVPE); 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13016-1 (65 6068) Kapalné ropné výrobky - Tlak par - Část 1: Stanovení ASVP;  
Vydání: Duben 2005 

  
55. ČSN EN 13016-2 (65 6068) 
      kat.č. 80581 

Kapalné ropné výrobky - Tlak par - Část 2: Stanovení absolutního tlaku 
(AVP) mezi 40 °C a 100 °C; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13016-2 (65 6068) Kapalné ropné výrobky - Tlak par - Část 2: Stanovení absolutního tlaku par 
(AVP) při 40 °C až 100 °C; Vydání: Duben 2005 

  
56. ČSN EN ISO 4618 (67 0010) 
      kat.č. 80231 

Nátěrové hmoty - Termíny a definice; (idt ISO 4618:2006);  
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN ISO 4618 (67 0010) Nátěrové hmoty - Termíny a definice; Vyhlášena: Červen 2007 
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57. ČSN EN 14891 (72 2430) 
      kat.č. 80372 

Lité vodotěsné výrobky pro použití pod lepené keramické obklady -
Požadavky, metody zkoušení, posuzování shody, klasifikace a označování; 
Vydání: Únor 2008  

  
58. ČSN EN 1347 (72 2465) 
      kat.č. 80547 

Malty a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení smáčivosti; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1347 (72 2465) Maltoviny a lepidla pro keramické obkladové prvky - Stanovení smáčivosti; 
Vydání: Srpen 1998 

  
59. ČSN EN 13454-2+A1  

(72 2485) 
      kat.č. 80386 

Pojiva, kompozitní pojiva a průmyslově vyráběné maltové směsi pro 
podlahové potěry ze síranu vápenatého - Část 2: Zkušební metody; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13454-2 (72 2485) Pojiva, kompozitní pojiva a průmyslově vyráběné maltové směsi pro
podlahové potěry ze síranu vápenatého - Část 2: Zkušební metody;  
Vydání: Říjen 2004 

  
60. ČSN EN 15319 (72 2499) 
      kat.č. 80525 

Obecné zásady navrhování konstrukcí ze sádrových výrobků vyztužených
vlákny; Vydání: Únor 2008  

  
61. ČSN EN 725-10 (72 7515) 
      kat.č. 80546 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 10: Stanovení zhutňovacích vlastností; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 725-10 (72 7524) Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 10: Stanovení zhutňovacích vlastností; Vydání: Březen 1998 

  
62. ČSN EN 725-1 (72 7515) 
      kat.č. 80545 

Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 1: Stanovení nečistot v oxidu hlinitém; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 725-1 (72 7515) Speciální technická keramika - Zkušební metody pro keramické prášky -
Část 1: Stanovení nečistot v prášku oxidu hlinitého; Vydání: Červenec 1998 

  
63. ČSN EN 1548 (72 7657) 
      kat.č. 80303 

Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové pásy a fólie pro 
hydroizolaci střech - Metoda expozice asfaltem; Vydání: Únor 2008  

  
64. ČSN EN 13363-1+A1  

(73 0303) 
      kat.č. 80328 

Zařízení protisluneční ochrany kombinované se zasklením - Výpočet 
propustnosti sluneční energie a světla - Část 1: Zjednodušená metoda; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13363-1 (73 0303) Zařízení protisluneční ochrany kombinované se zasklením - Výpočet 
propustnosti sluneční energie a světla - Část 1: Zjednodušená metoda;  
Vydání: Červenec 2004 

  
65. ČSN EN 15217 (73 0324) 
      kat.č. 80451 

Energetická náročnost budov - Metody pro vyjádření energetické 
náročnosti a pro energetickou certifikaci budov; Vydání: Únor 2008  

  
66. ČSN EN 1993-1-3 (73 1401) 
      kat.č. 79982 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla -
Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné
profily; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1993-1-3 (73 1402) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-3: Obecná pravidla -
Doplňující pravidla pro tenkostěnné za studena tvarované prvky a plošné
profily; Vyhlášena: Duben 2007 

  
67. ČSN EN 1993-1-5 (73 1401) 
      kat.č. 80064 

Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Boulení stěn; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 
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      ČSN EN 1993-1-5 (73 1401) Eurokód 3: Navrhování ocelových konstrukcí - Část 1-5: Obecná pravidla -
Boulení stěn; Vyhlášena: Duben 2007 

  
68. ČSN EN 1436 (73 7010) 
      kat.č. 80339 

Vodorovné dopravní značení - Požadavky na dopravní značení; 
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1436 (73 7010) Vodorovné dopravní značení - Požadavky na dopravní značení;  
Vydání: Červenec 1998 

  
69. ČSN EN 15385 (77 1009) 
      kat.č. 80518 

Obaly - Flexibilní laminátové tuby - Zkušební metody pro určení pevnosti 
svaru hlavy; Vydání: Únor 2008  

  
70. ČSN EN ISO 20743  

(80 0068) 
      kat.č. 80377 

Textilie - Zjišťování antibakteriálního účinku antibakteriálně upravených
výrobků; (idt ISO 20743:2007); Vydání: Únor 2008  

  
71. ČSN P CEN/TS 14159 

(80 4442) 
      kat.č. 80427 

Textilní podlahové krytiny - Tolerance (lineárních) rozměrů kusových 
koberců, běhounů, kobercových dlaždic a koberců pro celoplošné pokrytí
a tolerance střídy vzoru - Požadavky; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN P CEN/TS 14159  
(80 4442) 

Textilní podlahové krytiny - Tolerance (lineárních) rozměrů kusových 
koberců, běhounů, kobercových dlaždic a koberců pro celoplošné pokrytí
a tolerance střídy vzoru - Požadavky; Vydání: Srpen 2005 

  
72. ČSN EN 15614 (83 2803) 
      kat.č. 80379 

Ochranné oděvy pro hasiče - Laboratorní metody zkoušení a technické 
požadavky na provedení oděvů pro likvidaci požárů v otevřeném terénu; 
Vydání: Únor 2008  

  
73. ČSN EN ISO 20988  

(83 5025) 
      kat.č. 80380 

Kvalita ovzduší - Pokyny pro určení nejistoty měření;  
(idt ISO 20988:2007); Vydání: Únor 2008  

  
74. ČSN EN ISO 5356-2  

(85 2111) 
      kat.č. 80445 

Anestetické a respirační přístroje - Kuželové spojky - Část 2: Závitové 
nosné kuželové spojky; (idt ISO 5356-2:2006); Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1281-2 (85 2112) Anestetická a dýchací zařízení - Kuželové spojky - Část 2: Závitové nosné 
kuželové spojky; Vyhlášena: Listopad 1999 

  
75. ČSN ETSI EN 301 893  

V1.4.1 (87 4604) 
      kat.č. 80318 

Širokopásmové rádiové přístupové sítě (BRAN) - Vysokovýkonná RLAN 
5 GHz - Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2
Směrnice R&TTE*); Vydání: Únor 2008  

  
76. ČSN ETSI EN 300 113-1  

V1.6.1 (87 5005) 
      kat.č. 80314 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Pozemní 
pohyblivá služba - Rádiová zařízení s anténním konektorem určená pro 
přenos dat (a/nebo hovoru), používající modulaci s konstantní nebo
proměnnou obálkou - Část 1: Technické vlastnosti a metody měření*); 
Vydání: Únor 2008  

  
77. ČSN ETSI EN 300 113-2  

V1.4.1 (87 5005) 
      kat.č. 80315 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Pozemní 
pohyblivá služba - Rádiová zařízení s anténním konektorem určená pro 
přenos dat (a/nebo hovoru), používající modulaci s konstantní nebo
proměnnou obálkou - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE*); Vydání: Únor 2008  

  
78. ČSN ETSI EN 301 839-1  

V1.2.1 (87 5113) 
      kat.č. 80316 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení 
krátkého dosahu (SRD) - Aktivní zdravotnické implantáty velmi nízkého 
výkonu (ULP-AMI) a periferní zařízení (ULP-AMI-P), pracující v kmitočtovém
rozsahu 402 MHz až 405 MHz - Část 1: Technické vlastnosti a zkušební 
metody*); Vydání: Únor 2008  
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79. ČSN ETSI EN 301 839-2  
V1.2.1 (87 5113) 

      kat.č. 80317 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení 
krátkého dosahu (SRD) - Aktivní zdravotnické implantáty velmi nízkého 
výkonu (ULP-AMI) a periferní zařízení (ULP-AMI-P), pracující 
v kmitočtovém rozsahu 402 MHz až 405 MHz - Část 2: Harmonizovaná 
EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE*); 
Vydání: Únor 2008  

  
80. ČSN ETSI EN 302 510-1  

V1.1.1 (87 5138) 
      kat.č. 80320 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiová 
zařízení v kmitočtovém rozsahu 30 MHz až 37,5 MHz pro aktivní
zdravotnické membránové implantáty a příslušenství velmi nízkého
výkonu - Část 1: Technické vlastnosti a zkušební metody*);  
Vydání: Únor 2008  

  
81. ČSN ETSI EN 302 510-2  

V1.1.1 (87 5138) 
      kat.č. 80319 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiová 
zařízení v kmitočtovém rozsahu 30 MHz až 37,5 MHz pro aktivní
zdravotnické membránové implantáty a příslušenství velmi nízkého
výkonu - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky
článku 3.2 Směrnice R&TTE*); Vydání: Únor 2008  

  
82. ČSN ISO 12647-1 (88 3011) 
      kat.č. 80523 

Technologie grafické výroby - Řízení a kontrola výroby rastrových 
barevných výtažků, nátisku a tisku - Část 1: Parametry a metody měření; 
Vydání: Únor 2008  

  
83. ČSN EN 685 (91 7843) 
      kat.č. 80425 

Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Klasifikace;  
Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 685 (91 7843) Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Klasifikace;  
Vydání: Leden 2006 

  
84. ČSN EN 568 (94 2005) 
      kat.č. 80614 

Horolezecká výzbroj - Kotevní prostředky do ledu - Bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody; Vydání: Únor 2008  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 568 (94 2005) Horolezecká výzbroj - Kotevní prostředky do ledu - Bezpečnostní požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Červen 1998 

  
85. ČSN ISO 15531-31 (97 4104) 
      kat.č. 80369 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Průmyslová výrobní 
řídicí data - Část 31: Informační model zdrojů*); Vydání: Únor 2008  

  
86. ČSN ISO 15531-32 (97 4104) 
      kat.č. 80368 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Průmyslová výrobní 
řídicí data: Řízení využití zdrojů - Část 32: Pojmový model řídicích dat 
o využití zdrojů*); Vydání: Únor 2008  

  
87. ČSN ISO 15531-42 (97 4104) 
      kat.č. 80370 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Průmyslová výrobní 
řídicí data - Část 42: Časový model*); Vydání: Únor 2008  

  
88. ČSN ISO 15531-43 (97 4104) 
      kat.č. 80371 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Průmyslová výrobní 
řídicí data - Část 43: Tok řídicích výrobních dat: Datový model pro
monitorování toků a výměnu výrobních dat*); Vydání: Únor 2008  

  
  
ZMĚNY ČSN  

  
89. ČSN 27 4011 
      kat.č. 80509 

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Podstatné změny 
výtahů a požadavky na řešení nedostatečných bezpečnostních prostor 
v šachtě výtahů u existujících budov 
(Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - Podstatné změny 
výtahů); Vydání: Červen 2004 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

11 



Věstník č. 2/2008 

90. ČSN IEC 79-19 (33 0390) 
      kat.č. 80415 

Nevýbušná elektrická zařízení - Část 19: Opravy a generální prohlídky 
nevýbušného elektrického zařízení; Vydání: Květen 1996 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
91. ČSN EN 61000-4-20  

(33 3432) 
      kat.č. 80501 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 4-20: Zkušební a měřicí 
technika - Zkoušky emise a odolnosti ve vlnovodech s příčným 
elektromagnetickým polem (TEM); Vydání: Leden 2004 
Změna A1; (idt IEC 61000-4-20:2003/A1:2006); Vydání: Únor 2008 

  
92. ČSN EN 55016-1-4  

(33 4210) 
      kat.č. 80496 

Specifikace přístrojů a metod pro měření vysokofrekvenčního rušení
a odolnosti - Část 1-4: Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení 
a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené zářením;  
Vydání: Srpen 2005 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
93. ČSN EN 62025-1  

(34 5861) 
      kat.č. 80456 

Vysokofrekvenční indukční součástky - Neelektrické charakteristiky 
a metody měření - Část 1: Neproměnné povrchově montované induktory 
pro elektronická a telekomunikační zařízení; Vydání: Březen 2003 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
94. ČSN EN 60454-3-4  

(34 6542) 
      kat.č. 80343 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 4: Celulózový krepovaný papír 
s kaučukovým teplem tvrditelným lepidlem; Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
95. ČSN EN 60454-3-5  

(34 6542) 
      kat.č. 80344 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 5: Celulózový nekrepovaný papír 
s kaučukovým teplem tvrditelným lepidlem; Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
96. ČSN EN 60454-3-11  

(34 6542) 
      kat.č. 80346 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 11: Kombinované pásky z celulózového 
krepovaného papíru a polyethylentereftalátové fólie s kaučukovým teplem
tvrditelným lepidlem; Vydání: Leden 1999 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
97. ČSN EN 60454-3-15  

(34 6542) 
      kat.č. 80347 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 15: Kombinovaná samolepicí páska 
z polyesterové fólie a netkané polyesterové textilie s teplem tvrditelným 
kaučukovým lepidlem; Vydání: Duben 2002 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
98. ČSN EN 60454-3-16  

(34 6542) 
      kat.č. 80348 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 16: Samolepicí pásky z polyesterové fólie 
kombinované se skleněným vláknem; Vydání: Leden 2004 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
99. ČSN EN 60454-3-17  

(34 6542) 
      kat.č. 80349 

Samolepicí pásky pro elektrotechnické účely - Část 3: Specifikace 
jednotlivých materiálů - List 17: Kombinovaná polyester/epoxidová 
samolepicí páska; Vydání: Duben 2002 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
100. ČSN EN 140401-801  

(35 8174) 
      kat.č. 80400 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 0,1; 0,25; 0,5; 1;
Vydání: Listopad 2002 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 
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101. ČSN EN 140401-802  
(35 8174) 

      kat.č. 80394 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Pravoúhlé - Třídy stability 1; 2;  
Vydání: Listopad 2002 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
102. ČSN EN 140401-803  

(35 8174) 
      kat.č. 80396 

Předmětová specifikace - Neproměnné nízkovýkonové nedrátové rezistory 
pro povrchovou montáž (SMD) - Válcové - Třídy stability 0,05; 0,1; 0,25; 
0,5; 1; 2; Vydání: Listopad 2002 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
103. ČSN EN 50377-6-2  

(35 9242) 
      kat.č. 80401 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 6-2: Typ SC-RJ 
ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1; 
Vydání: Únor 2005 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
104. ČSN EN 50377-10-1  

(35 9242) 
      kat.č. 80398 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Výrobní specifikace - Část 10-1: Typ MU-PC 
ukončený na jednovidovém vlákně IEC 60793-2 kategorie B1.1; 
Vydání: Září 2003 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
105. ČSN EN 60745-2-14  

(36 1575) 
      kat.č. 80324 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-14: Zvláštní 
požadavky na hoblíky; Vydání: Červenec 2004 
Změna A1; (mod IEC 60745-2-14:2003/A1:2006); Vydání: Únor 2008 

  
106. ČSN EN 60745-2-14  

(36 1575) 
      kat.č. 80338 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-14: Zvláštní 
požadavky na hoblíky; Vydání: Červenec 2004 
Změna A11; Vydání: Únor 2008 

  
107. ČSN EN 60745-2-17  

(36 1575) 
      kat.č. 80337 

Ruční elektromechanické nářadí - Bezpečnost - Část 2-17: Zvláštní 
požadavky na horní frézky a orovnávací frézky; Vydání: Březen 2004 
Změna A11; Vydání: Únor 2008 

  
108. ČSN EN 50317 (36 2313) 
      kat.č. 80353 

Drážní zařízení - Systémy odběru proudu - Požadavky na měření 
dynamické interakce mezi pantografovým sběračem a nadzemním
trolejovým vedením a ověřování těchto měření; Vydání: Květen 2003 
Změna A2; Vydání: Únor 2008 

  
109. ČSN EN 60601-1-2  

(36 4800) 
      kat.č. 80502 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-2: Všeobecné požadavky na 
bezpečnost - Skupinová norma: Elektromagnetická kompatibilita -
Požadavky a zkoušky; Vydání: Leden 2003 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
110. ČSN EN 60601-1-6  

(36 4800) 
      kat.č. 80503 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-6: Všeobecné požadavky na 
bezpečnost - Skupinová norma: Použitelnost; Vydání: Červen 2005 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
111. ČSN EN 60601-1-8 

(36 4800) 
      kat.č. 80504 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 1-8: Všeobecné požadavky na 
bezpečnost - Skupinová norma: Všeobecné požadavky, zkoušky a pokyny
pro alarmové systémy zdravotnických elektrických přístrojů a zdravotnických 
elektrických systémů; Vydání: Září 2004 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

  
112. ČSN EN 60645-3  

(36 8811) 
      kat.č. 80441 

Audiometry - Část 3: Signály s krátkou dobou trvání na vyšetření sluchu
pro audiometrické a neurootologické účely; Vydání: Únor 1997 
Změna Z1; Vydání: Únor 2008 

13 



Věstník č. 2/2008 

113. ČSN EN ISO 105-C09 
(80 0170) 

      kat.č. 80524 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti - Část C09: Stálobarevnost v domácím 
a komerčním praní - Chování při oxidačním bělení s použitím 
bezfosfátového standardního detergentu za přítomnosti aktivátoru bělení
při nízké teplotě; Vydání: Srpen 2003 
Změna A1; (idt ISO 105-C09:2001/Amd.1:2003); Vydání: Únor 2008 

  
  
OPRAVY  ČSN  

  
114. ČSN EN 60974-4 (05 2205) 
      kat.č. 80430 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 4: Kontrola a zkoušení 
svařovacích zařízení v provozu; Vydání: Srpen 2007 
Oprava 1; Vydání: Únor 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
115. ČSN EN 12809 (06 1203) 
      kat.č. 80541 

Teplovodní kotle pro domácnost na pevná paliva - Jmenovitý tepelný 
výkon nejvýše 50 kW - Požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Březen 2002 
Oprava 2; (idt EN 12809:2001/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
116. ČSN EN 12809/A1  

(06 1203) 
      kat.č. 80542 

Teplovodní kotle pro domácnost na pevná paliva - Jmenovitý tepelný 
výkon nejvýše 50 kW - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 3; (idt EN 12809:2001/A1:2004/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
117. ČSN EN 12809/A1  

(06 1203) 
      kat.č. 80543 

Teplovodní kotle pro domácnost na pevná paliva - Jmenovitý tepelný 
výkon nejvýše 50 kW - Požadavky a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 4; (idt EN 12809:2001/A1:2004/AC:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
118. ČSN EN 12815 (06 1204) 
      kat.č. 80538 

Varné spotřebiče pro domácnost na pevná paliva - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Březen 2002 
Oprava 2; (idt EN 12815:2001/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
119. ČSN EN 12815/A1  

(06 1204) 
      kat.č. 80539 

Varné spotřebiče pro domácnost na pevná paliva - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 3; (idt EN 12815:2001/A1:2004/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
120. ČSN EN 12815/A1  

(06 1204) 
      kat.č. 80540 

Varné spotřebiče pro domácnost na pevná paliva - Požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 4; (idt EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
121. ČSN EN 13229 (06 1205) 
      kat.č. 80535 

Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva -
Požadavky a zkušební metody; Vydání: Březen 2002 
Oprava 2; (idt EN 13229:2001/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
122. ČSN EN 13229/A2  

(06 1205) 
      kat.č. 80536 

Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva -
Požadavky a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 3; (idt EN 13229:2001/A2:2004/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
123. ČSN EN 13229/A2  

(06 1205) 
      kat.č. 80537 

Vestavné spotřebiče k vytápění a krbové vložky na pevná paliva -
Požadavky a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 4; (idt EN 13229:2001/A2:2004/AC:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 
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124. ČSN EN 13240 (06 1206) 
      kat.č. 80532 

Spotřebiče na pevná paliva k vytápění obytných prostorů - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Březen 2002 
Oprava 2; (idt EN 13240:2001/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
125. ČSN EN 13240/A2  

(06 1206) 
      kat.č. 80533 

Spotřebiče na pevná paliva k vytápění obytných prostorů - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 3; (idt EN 13240:2001/A2:2004/AC:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
126. ČSN EN 13240/A2  

(06 1206) 
      kat.č. 80544 

Spotřebiče na pevná paliva k vytápění obytných prostorů - Požadavky 
a zkušební metody; Vydání: Únor 2005 
Oprava 4; (idt EN 13240:2001/A2:2004/AC:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
127. ČSN EN 60204-31 (33 2200) 
      kat.č. 80419 

Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická zařízení strojů - Část 31: 
Zvláštní požadavky na bezpečnost a EMC na šicí stroje, jednotky
a systémy šicích strojů 
(Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická zařízení strojů - Část 31: Zvláštní 
požadavky na šicí stroje, jednotky a systémy); Vydání: Červen 2000 
Oprava 1; (idt EN 60204-31:1998/Cor.:2000); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
128. ČSN EN 50149 (34 1558) 
      kat.č. 79362 

Drážní zařízení - Pevná drážní zařízení - Elektrická trakce - Profilový 
trolejový vodič z mědi a slitin mědi; Vydání: Prosinec 2001 
Oprava 1; (idt EN 50149:2001/Cor.:2005); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
129. ČSN EN 60228 (34 7201) 
      kat.č. 80420 

Jádra izolovaných kabelů; Vydání: Červenec 2005 
Oprava 1; (idt EN 60228:2005/Cor.:2005); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
130. ČSN EN 60264-4-2 /A1 

(34 7394) 
      kat.č. 80423 

Balení vodičů pro vinutí - Část 4-2: Zkušební metody -  Kontejnery 
z termoplastických materiálů pro cívky s kuželovým bubnem;  
Vydání: Listopad 2004 
Oprava 1; (idt EN 60264-4-2:1994/A1:2004/Cor.:2005); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
131. ČSN EN 50182 (34 7509) 
      kat.č. 80418 

Vodiče venkovního elektrického vedení - Lanované vodiče vinuté 
z koncentrických kruhových drátů; Vydání: Leden 2002 
Oprava 2; (idt EN 50182:2001/Cor.:2005); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 
Jejím vydáním se ruší Oprava 1: Vydání: Červenec 2004 

  
132. ČSN EN 61580-4 (34 7920) 
      kat.č. 80417 

Metody měření vlnovodů - Část 4: Útlum vlnovodu a vlnovodových tras; 
Vydání: Prosinec 1998 
Oprava 1*); (idt IEC 61580-4:1997/Cor.1:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
133. ČSN EN 61580-6 (34 7920) 
      kat.č. 80416 

Metody měření vlnovodů - Část 6: Ztráty odrazem na vlnovodech 
a vlnovodových trasách; Vydání: Září 1998 
Oprava 1*); (idt IEC 61580:1995/Cor.1:2006); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
134. ČSN EN 60439-1 ed. 2/A1 

(35 7107) 
      kat.č. 80610 

Rozváděče nn - Část 1: Typově zkoušené a částečně typově zkoušené
rozváděče; Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; (idt IEC 60439-1:1999/A1:2004/Cor.1:2004); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 
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135. ČSN EN 60065 (36 7000) 
      kat.č. 80438 

Zvukové, obrazové a podobné elektronické přístroje - Požadavky na 
bezpečnost; Vydání: Květen 2003 
Oprava 2; (idt EN 60065:2002/Cor.:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
136. ČSN EN 50083-7 (36 7211) 
      kat.č. 80439 

Kabelové sítě pro televizní signály, rozhlasové signály a interaktivní
služby - Část 7: Vlastnosti systému 
(Kabelové distribuční systémy pro televizní a rozhlasové signály - Část 7: 
Vlastnosti systému); Vydání: Březen 1998 
Oprava 1; (idt EN 50083-7:1996/Cor.:2007); Vydání: Únor 2008  
(Oprava je vydána tiskem) 

  
137. ČSN EN 515 (42 0053) 
      kat.č. 80115 

Hliník a slitiny hliníku - Výrobky tvářené - Označování stavů; 
Vydání: Leden 1996 
Oprava 1; Vydání: Únor 2008 (Oprava je vydána tiskem) 

  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
138. ČSN ISO 5966 (01 0173) Dokumentace. Formální úprava vědeckých a technických zpráv;

Vydání: Leden 1996; Zrušena k 2008-03-01 
  
139. ČSN ISO 9230 (01 0178) Informace a dokumentace - Určování cenových indexů pro knihy a časopisy 

nakupované do knihoven; Vydání: Červenec 1998; Zrušena k 2008-03-01 
  
140. ČSN EN 45002 (01 5254) Všeobecná kritéria pro posuzování zkušebních laboratoří; z 1991-05-14; 

Zrušena k 2008-03-01 
  
141. ČSN 05 0323 Svařování - Směrnice pro zařazení kovových materiálů do skupin;

Vydání: Leden 2005; Zrušena k 2008-03-01 
((Místo zrušené normy lze používat TNI CEN ISO/TR 15608 (05 0323)  
z února 2008)) 

  
142. ČSN ISO 1223 (19 8212) Kinematografie - Obrazové plochy kinematografických filmů a diapozitivů pro

televizi - Umístění a rozměry; Vydání: Červenec 1998;  
Zrušena k 2008-03-01 

  
143. ČSN ISO 3973 (46 6000) Jatečná zvířata - Slovník - Skot; Vydání: Prosinec 1997;  

Zrušena k 2008-03-01 
  
144. ČSN ISO 5531 (56 0515) Pšeničná mouka. Stanovení mokrého lepku; Vydání: Únor 1993;  

Zrušena k 2008-03-01 
  
145. ČSN ISO 5356-2 (85 2111) Narkotizačné a dýchacie zariadenia. Kuželové spojky. Časť 2: Závitové nosné 

spojky; Vydání: Únor 1993; Zrušena k 2008-03-01 
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 

UPOZORNĚNÍ REDAKCE  
  
Ve Věstníku č. 1/2008 v bodě č. 138 - ČSN EN 1218-2 (49 6124) a v bodě č. 140 – ČSN EN 1218 –5 

se v názvu normy  po autorské korektuře Věstníku u slova „profilovaní“
změnilo „p“ na začátku slova na čtvereček. Opravte si v názvu slovo
„�rofilování...“  na  „profilovací...“ 
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OZNÁMENÍ č. 09/08 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských a mezinárodních norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské a mezinárodní 
normy se zařazují do soustavy českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže (tyto 
normy se přejímají pouze tímto oznámením bez vydání titulní strany ČSN tiskem). 

Uvedené evropské a mezinárodní normy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu, oddělení 
dokumentačních služeb, Biskupský dvůr č. 5, 110 02 Praha 1. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín „harmonizovaná norma“, jedná se o český překlad tohoto  termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých 
zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za harmonizovanou 
v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 
  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 61163-1  

(01 0648) 
      kat.č. 79695 

Třídění namáháním pro zlepšení bezporuchovosti - Část 1: Opravitelné 
montážní sestavy vyráběné v dávkách; EN 61163-1:2006;  
IEC 61163-1:2006; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN IEC 1163-1 (01 0648) Třídění namáháním pro zlepšení bezporuchovosti - Část 1: Opravitelné objekty 
vyráběné v dávkách; Vydání: Listopad 1996 

      ČSN IEC 60300-3-7  
(01 0690) 

Management spolehlivosti - Část 3-7: Návod k použití - Třídění namáháním pro 
zlepšení bezporuchovosti elektronického hardwaru; Vydání: Červen 2000 

  
2. ČSN EN ISO 22435  

(07 8535) 
      kat.č. 79924 

Lahve na plyny - Ventily lahví se zabudovanými redukčními ventily -
Požadavky a zkoušení typu; EN ISO 22435:2007; ISO 22435:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
3. ČSN EN ISO 11979-6  

(19 5300) 
      kat.č. 80405 

Oftalmologické implantáty - Nitrooční čočky - Část 6: Skladovací 
trvanlivost a stabilita při přepravě; EN ISO 11979-6:2007;  
ISO 11979-6:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13503-6 (19 5300) Oftalmologické implantáty - Nitrooční čočky - Část 6: Skladovací trvanlivost 
a stabilita při přepravě; Vyhlášena: Červen 2003 

  
4. ČSN EN 15152 (28 0125) 
      kat.č. 79936 

Železniční aplikace - Čelní skla pro vlakové kabiny; EN 15152:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
5. ČSN EN 15049 (28 0550) 
      kat.č. 79873 

Železniční aplikace - Součásti závěsu - Ocelové torsní tyče; EN 15049:2007; 
Platí od 2008-03-01 

  
6. ČSN EN 3475-505 (31 1725) 
      kat.č. 79883 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 505: Zkouška tahem vodičů a pramenců; EN 3475-505:2007; 
Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-505 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 505: Zkouška vodičů a pramenců tahem; Vyhlášena: Srpen 2002
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7. ČSN EN 3475-506 (31 1725) 
      kat.č. 79852 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 506: Celistvost pokovení; EN 3475-506:2007;  
Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-506 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 506: Souvislost pokovení; Vyhlášena: Srpen 2002 

  
8. ČSN EN 3475-507 (31 1725) 
      kat.č. 79853 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 507: Přilnavost pokovení; EN 3475-507:2007;  
Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-507 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 507: Přilnavost pokovení; Vyhlášena: Srpen 2002 

  
9. ČSN EN 3475-508 (31 1725) 
      kat.č. 79937 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 508: Tloušťka pokovení; EN 3475-508:2007;  
Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-508 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 508: Tloušťka pokovení; Vyhlášena: Leden 2003 

  
10. ČSN EN 3475-514 (31 1725) 
      kat.č. 79854 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 514: Pórovitost měděného plátování na hliníkových 
pramencích; EN 3475-514:2007; Platí od 2008-03-01 

  
11. ČSN EN 3475-601 (31 1725) 
      kat.č. 79908 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 601: Hustota dýmu; EN 3475-601:2007; Platí od 2008-03-01 

  
12. ČSN EN 3475-602 (31 1725) 
      kat.č. 79855 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 602: Toxicita; EN 3475-602:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
13. ČSN EN 3475-603 (31 1725) 
      kat.č. 79856 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 603: Odolnost proti šíření oblouku ve vlhku;  
EN 3475-603:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-603 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 603: Odolnost proti oblouku ve vlhku; Vyhlášena: Leden 2003 

  
14. ČSN EN 3475-704 (31 1725) 
      kat.č. 79857 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 704: Pružnost; EN 3475-704:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 3475-704 (31 1725) Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro letecké použití - Zkušební 
metody - Část 704: Pružnost; Vyhlášena: Leden 2003 

  
15. ČSN EN 3745-303 (31 1925) 
      kat.č. 79878 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 303: Šířka pásma; EN 3745-303:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
16. ČSN EN 3745-410 (31 1925) 
      kat.č. 79877 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 410: Životnost při teplotě; EN 3745-410:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
17. ČSN EN 3745-411 (31 1925) 
      kat.č. 79879 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 411: Odolnost proti tekutinám;  
EN 3745-411:2007; Platí od 2008-03-01 

  
18. ČSN EN 3745-505 (31 1925) 
      kat.č. 79880 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 505: Pevnost kabelu v tahu; EN 3745-505:2007;  
Platí od 2008-03-01 
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19. ČSN EN 3745-601 (31 1925) 
      kat.č. 79881 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké použití -
Zkušební metody - Část 601: Hustota dýmu; EN 3745-601:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
20. ČSN EN 4314 (31 2140) 
      kat.č. 79862 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina FE-PA2602 
(X4NiCrTiMoV26-15) - Bez tepelného zpracování, přířezy pro kování 
a nebo D ≤ 250 mm; EN 4314:2007; Platí od 2008-03-01 

  
21. ČSN EN 4317 (31 2141) 
      kat.č. 79860 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina FE-PA2601 
(X6NiCrTiMoV26-15) - Bez tepelného zpracování, přířezy pro kování 
a nebo D ≤ 200 mm; EN 4317:2007; Platí od 2008-03-01 

  
22. ČSN EN 4315 (31 2150) 
      kat.č. 79861 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina FE-PA2601 
(X6NiCrTiMoV26-15) - Tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním 
a precipitačním vytvrzením, tyče a profily De ≤ 100 mm – Rm ≥ 900 MPa; 
EN 4315:2007; Platí od 2008-03-01 

  
23. ČSN EN 4318 (31 2151) 
      kat.č. 79876 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina FE-PA2601 
(X6NiCrTiMoV26-15) - Tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním 
a precipitačním vytvrzením, tyče a profily De ≤ 100 mm – Rm ≥ 960 MPa; 
EN 4318:2007; Platí od 2008-03-01 

  
24. ČSN EN 4373 (31 2160) 
      kat.č. 79858 

Letectví a kosmonautika - Žáruvzdorná slitina NI-PD9001 (NiCu31) -
Žíhaná, trubky bezešvé D ≤ 75 mm, a ≤ 3 mm; EN 4373:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
25. ČSN EN 3361 (31 2207) 
      kat.č. 80407 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM1802 (X5CrNiCu15-5) - Přetavená 
odtavnou elektrodou, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním 
a precipitačním vytvrzením, plechy a pásy a ≤ 6 mm, 1 070 MPa ≤ Rm 
≤ 1 220 MPa; EN 3361:2007; Platí od 2008-03-01 

  
26. ČSN EN 3162 (31 2208) 
      kat.č. 79868 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3801 (X5CrNiCu17-4) - Přetavená 
na vzduchu, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním a precipitačním 
vytvrzením, plechy a pásy, a ≤ 6 mm, Rm ≥ 930 MPa; EN 3162:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
27. ČSN EN 2467 (31 2209) 
      kat.č. 79864 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3901 (X2CrNi18-9) - Přetavená na 
vzduchu - Žíhaná na měkko - Desky, plechy a pásy - 0,4 mm ≤ a ≤ 20 mm -
520 MPa ≤ Rm ≤ 670 MPa; EN 2467:2007; Platí od 2008-03-01 

  
28. ČSN EN 3480 (31 2210) 
      kat.č. 79870 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3601 (X5CrNiTi18-10) - Přetavená 
na vzduchu - Žíhaná na měkko - Desky – 6 mm ≤ a ≤ 50 mm - 500 MPa 
≤ Rm ≤ 700 MPa; EN 3480:2007; Platí od 2008-03-01 

  
29. ČSN EN 3488 (31 2211) 
      kat.č. 79872 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3601 (X6CrNiTi18-10) - Přetavená 
na vzduchu - Žíhaná na měkko - Plechy a pásy –  
a ≤ 6 mm - 500 MPa ≤ Rm ≤ 700 MPa; EN 3488:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
30. ČSN EN 3161 (31 2238) 
      kat.č. 79867 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3801 (X5CrNiCu17-4) - Přetavená 
na vzduchu, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním a precipitačním 
vytvrzením, tyče a nebo D ≤ 200 mm, Rm ≥ 930 MPa; EN 3161:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
31. ČSN EN 3160 (31 2239) 
      kat.č. 79866 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3801 (X5CrNiCu17-4) - Přetavená 
na vzduchu, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním a precipitačním 
vytvrzením, tyče a nebo D ≤ 200 mm, Rm ≥ 1 310 MPa; EN 3160:2007;  
Platí od 2008-03-01 
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32. ČSN EN 2573 (31 2262) 
      kat.č. 79865 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3601 (X6CrNiTi18-10) - Žíhaná na 
měkko - Rm ≤ 780 MPa - Dráty - 0,25 mm ≤ De ≤ 3 mm; EN 2573:2007; 
Platí od 2008-03-01 

  
33. ČSN EN 3359 (31 2280) 
      kat.č. 80406 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM1503 (X3CrNiMoAI13-8-2) -
Indukčně tavená ve vakuu a přetavená odtavnou elektrodou, žíhaná na
měkko, přířezy pro kování, a nebo D ≤ 300 mm; EN 3359:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
34. ČSN EN 3364 (31 2281) 
      kat.č. 80408 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM1802 (X5CrNiCu15-5) - Přetavená 
odtavnou elektrodou, žíhaná na měkko, přířezy pro kování, a nebo
D ≤ 300 mm; EN 3364:2007; Platí od 2008-03-01 

  
35. ČSN EN 3365 (31 2282) 
      kat.č. 80409 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3901 (X15CrNi17-3) - Přetavená na 
vzduchu, žíhaná na měkko, přířezy pro kování, a nebo D ≤ 300 mm;  
EN 3365:2007; Platí od 2008-03-01 

  
36. ČSN EN 3163 (31 2288) 
      kat.č. 79869 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3801 (X5CrNiCu17-4) - Přetavená 
na vzduchu, žíhaná na měkko, přířezy pro kování, a nebo D ≤ 300 mm;  
EN 3163:2007; Platí od 2008-03-01 

  
37. ČSN EN 4098 (31 2289) 
      kat.č. 79871 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PL1507 (40CrMoV12) - Přetavená, 
kalená a popouštěná, výkovky De ≤ 50 mm, 1 250 Mpa ≤ Rm ≥ 1 400 MPa; 
EN 4098:2007; Platí od 2008-03-01 

  
38. ČSN EN 4216 (31 2290) 
      kat.č. 79863 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-CM3801 (GX5CrNiCuNb16-4) -
Homogenizovaná, tepelně zpracovaná rozpouštěcím žíháním
a precipitačním vytvrzením, odlitek získaný metodou vytavitelného 
modelu De ≤ 50 mm, Rm ≥ 900 MPa; EN 4216:2007; Platí od 2008-03-01 

  
39. ČSN EN 4346 (31 2291) 
      kat.č. 79859 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM1505 (X1CrNiMoAlTi12-9-2) -
Indukčně tavená ve vakuu a přetavená odtavnou elektrodou, žíhaná na 
měkko, přířezy pro kování - a nebo D ≤ 300 mm; EN 4346:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
40. ČSN EN 4347 (31 2292) 
      kat.č. 79875 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM1506 (X3CrNiMoAI13-8-2) -
Indukčně tavená ve vakuu a přetavená odtavnou elektrodou, žíhaná na 
měkko, přířezy pro kování - a nebo D ≤ 300 mm; EN 4347:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
41. ČSN EN 3999 (31 2423) 
      kat.č. 79850 

Letectví a kosmonautika - Slitina hliníku AL-P2024-T351 - Plechy a pásy 
se zlepšenou schopností pro chemické frézování 1,6 mm ≤ a ≤ 6 mm;  
EN 3999:2007; Platí od 2008-03-01 

  
42. ČSN EN 4002 (31 2425) 
      kat.č. 79851 

Letectví a kosmonautika - Slitina hliníku AL-P2219-T81 - Plechy a pásy 
0,5 mm ≤ a ≤ 6 mm; EN 4002:2007; Platí od 2008-03-01 

  
43. ČSN EN 15272-4 (32 3371) 
      kat.č. 80210 

Plavidla vnitrozemské plavby - Zařízení pro vedení lana - Část 4: 
Průvlaky; EN 15272-4:2007; Platí od 2008-03-01 

  
44. ČSN EN ISO 23747  

(36 4824) 
      kat.č. 79693 

Anestetická a respirační zařízení - Spirometry pro měření špičkového 
výdechu pro stanovení pulmonární funkce spontánně dýchajících osob;  
EN ISO 23747:2007; ISO 23747:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13826 (36 4824) Spirometry pro měření špičkového výdechu; Vydání: Prosinec 2003 
  
45. ČSN EN ISO 6647-1  

(46 1503) 
      kat.č. 79977 

Rýže - Stanovení obsahu amylózy - Část 1: Referenční metoda; 
EN ISO 6647-1:2007; ISO 6647-1:2007; Platí od 2008-03-01 
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46. ČSN EN ISO 6647-2  
(46 1503) 

      kat.č. 79976 

Rýže - Stanovení obsahu amylózy - Část 2: Praktická metoda; 
EN ISO 6647-2:2007; ISO 6647-2:2007; Platí od 2008-03-01 

  
47. ČSN EN ISO 14855-1 

(64 0512) 
      kat.č. 79882 

Stanovení úplné aerobní biodegrability za řízených podmínek
kompostování - Metoda stanovení uvolněného oxidu uhličitého - Část 1: 
Obecná metoda; EN ISO 14855-1:2007; ISO 14855-1:2005;  
Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 14855 (64 0512) Stanovení úplné aerobní biodegradibility a rozkladu plastů za řízených
podmínek kompostování - Metoda stanovení uvolněného oxidu uhličitého; 
Vyhlášena: Únor 2005 

  
48. ČSN P CEN/TS 15558 

(65 4872) 
      kat.č. 79906 

Hnojiva - Stanovení dusičnanového a amonného dusíku podle Ulsche; 
CEN/TS 15558:2007; Platí od 2008-03-01 

  
49. ČSN P CEN/TS 15604 

(65 4873) 
      kat.č. 79907 

Hnojiva - Stanovení různých forem dusíku ve vzorku obsahujícím dusičnanový,
amonný, močovinový a kyanamidový dusík; CEN/TS 15604:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
50. ČSN EN 15484 (65 6550) 
      kat.č. 79934 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení anorganických 
chloridů - Potenciometrická metoda+); EN 15484:2007; Platí od 2008-03-01 

  
51. ČSN EN 15485 (65 6551) 
      kat.č. 79933 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu síry -
Metoda vlnově-disperzní rentgenové fluorescenční spektrometrie; 
EN 15485:2007; Platí od 2008-03-01 

  
52. ČSN EN 15486 (65 6552) 
      kat.č. 79932 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu síry -
Metoda ultrafialové fluorescenční spektrometrie+); EN 15486:2007;  
Platí  od 2008-03-01 

  
53. ČSN EN 15487 (65 6553) 
      kat.č. 79931 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu fosforu -
Spektrometrická metoda s molybdátem amonným+); EN 15487:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
54. ČSN EN 15488 (65 6554) 
      kat.č. 79930 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu mědi -
Metoda atomové absorpční spektrometrie v grafitové kyvetě+);  
EN 15488:2007; Platí od 2008-03-01 

  
55. ČSN EN 15489 (65 6555) 
      kat.č. 79929 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení obsahu vody -
Coulometrická titrační metoda podle Karl Fischera+); EN 15489:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
56. ČSN EN 15490 (65 6556) 
      kat.č. 79928 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení pHe;  
EN 15490:2007; Platí od 2008-03-01 

  
57. ČSN EN 15491 (65 6557) 
      kat.č. 79927 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení čísla celkové 
kyselosti - Metoda titrace na barevný indikátor+); EN 15491:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
58. ČSN EN ISO 9229 (72 7000) 
      kat.č. 80107 

Tepelné izolace - Terminologie+); EN ISO 9229:2007; ISO 9229:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
59. ČSN EN 14933 (72 7223) 
      kat.č. 80242 

Tepelně izolační a lehčené výplňové výrobky pro inženýrské stavby -
Průmyslově vyráběné výrobky z pěnového polystyrenu (EPS) -
Specifikace+); EN 14933:2007; Platí od 2008-03-01 
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60. ČSN EN 14934 (72 7224) 
      kat.č. 80243 

Tepelně izolační a lehčené výplňové výrobky pro inženýrské stavby -
Průmyslově vyráběné výrobky z extrudované polystyrenové pěny (XPS) -
Specifikace+); EN 14934:2007; Platí od 2008-03-01 

  
61. ČSN EN ISO 5398-1  

(79 3851) 
      kat.č. 79781 

Usně - Chemické stanovení obsahu oxidu chromitého - Část 1: Titrační 
metoda; EN ISO 5398-1:2007; ISO 5398-1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
62. ČSN EN ISO 5398-3  

(79 3851) 
      kat.č. 79784 

Usně - Chemické stanovení obsahu oxidu chromitého - Část 3: Metoda 
atomové absorpční spektrometrie; EN ISO 5398-3:2007;  
ISO 5398-3:2007; Platí od 2008-03-01 

  
63. ČSN EN ISO 5398-4  

(79 3851) 
      kat.č. 79783 

Usně - Chemické stanovení obsahu oxidu chromitého - Část 4: Metoda 
optické emisní spektrometrie s indukčně vázaným plazmatem; 
EN ISO 5398-4:2007; ISO 5398-4:2007; Platí od 2008-03-01 

  
64. ČSN P CEN/TS 15639 

(83 8323) 
      kat.č. 79905 

Tuhá alternativní paliva - Metody pro stanovení mechanické odolnosti 
pelet; CEN/TS 15639:2007; Platí od 2008-03-01 

  
65. ČSN EN ISO 8835-2  

(85 2109) 
      kat.č. 79780 

Inhalační anestetické systémy - Část 2: Anestetické dýchací systémy;  
EN ISO 8835-2:2007; ISO 8835-2:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

 část ČSN EN 740 (85 2102); Vydání: Srpen 1999 
  
66. ČSN EN ISO 8835-3  

(85 2109) 
      kat.č. 79794 

Inhalační anestetické systémy - Část 3: Přenosové a jímací systémy 
aktivních systémů odvodu anestetického plynu; EN ISO 8835-3:2007;  
ISO 8835-3:2007; Platí od 2008-03-01  
Společně s ČSN EN 60601-2-13 z května 2007, ČSN EN ISO 8835-2 z února 2008,
ČSN EN ISO 8835-4 z ledna 2005, ČSN EN ISO 8835-5 z ledna 2005 ruší 

      ČSN EN 740 (85 2102) Anestetická pracoviště a jejich moduly - Zvláštní požadavky;  
Vydání: Srpen 1999 

  
67. ČSN ETSI EN 300 175-1 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80570 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 1: Přehled; ETSI EN 300 175-1 V2.1.1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
68. ČSN ETSI EN 300 175-2 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80571 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 2: Fyzická vrstva (PHL); ETSI EN 300 175-2 V2.1.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
69. ČSN ETSI EN 300 175-3 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80572 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 3: Vrstva řízení přístupu k médiím (MAC);  
ETSI EN 300 175-3 V2.1.1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
70. ČSN ETSI EN 300 175-4 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80573 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 4: Vrstva řízení datového spoje (DLC);  
ETSI EN 300 175-4 V2.1.1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
71. ČSN ETSI EN 300 175-5 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80574 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 5: Síťová vrstva (NWK); ETSI EN 300 175-5 V2.1.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
72. ČSN ETSI EN 300 175-6 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80575 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 6: Identifikace a adresování; ETSI EN 300 175-6 V2.1.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 
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73. ČSN ETSI EN 300 175-7 
V2.1.1 (87 5011) 

      kat.č. 80576 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 7: Bezpečnostní funkce; ETSI EN 300 175-7 V2.1.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
74. ČSN ETSI EN 300 175-8 

V2.1.1 (87 5011) 
      kat.č. 80577 

Digitální bezšňůrové telekomunikace (DECT) - Společné rozhraní (CI) -
Část 8: Kódování a přenos řeči; ETSI EN 300 175-8 V2.1.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
75. ČSN ETSI EN 300 392-2 

V3.2.1 (87 5042) 
      kat.č. 80050 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 2: 
Rádiové rozhraní (AI); ETSI EN 300 392-2 V3.2.1:2007; 
Platí od 2008-03-01 

  
76. ČSN ETSI EN 300 392-3-2 

V1.3.1 (87 5042) 
      kat.č. 80568 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 3: 
Spolupráce na rozhraní mezi systémy (ISI) - Podčást 2: Individuální volání 
jako přídavný rys sítě (ANF- ISIIC);  
ETSI EN 300 392-3-2 V1.3.1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
77. ČSN ETSI EN 300 392-5 

V1.3.1 (87 5042) 
      kat.č. 80578 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 5: 
Rozhraní periferního zařízení (PEI); ETSI EN 300 392-5 V1.3.1:2007;  
Platí od 2008-03-01 

  
78. ČSN ETSI EN 300 392-12-21 

V1.3.1 (87 5042) 
      kat.č. 80569 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Hlas a data (V+D) - Část 12: 
Doplňkové služby - stupeň 3 - Podčást 21: Poslech okolí (AL);  
ETSI EN 300 392-12-21 V1.3.1:2007; Platí od 2008-03-01 

  
79. ČSN EN 13606-2 (98 1015) 
      kat.č. 79785 

Zdravotnická informatika - Přenos elektronického zdravotního záznamu -
Část 2: Specifikace pro výměnu archetypů;  
EN 13606-2:2007; Platí od 2008-03-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 13606-2 (98 1015) Zdravotnická informatika - Sdělování elektronických zdravotních záznamů -
Část 2: Seznam termínů domény; Vydání: Prosinec 2001 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
80. ČSN EN ISO 12086-1 

(64 3801) 
      kat.č. 80450 

Plasty - Fluoropolymerní disperze a materiály pro tváření - Část 1: Systém 
označování a základy pro specifikace; Vyhlášena: Září 2006 
Oprava 1; (idt EN ISO 12086-1:2006/AC:2007);  
(idt ISO 12086-1:2006/Cor.1:2006); Platí od 2008-03-01 

  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 10/08 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých technických norem, 
nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických norem, nechť se 
přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních správních 
úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů (rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan, s nimiž to 
Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením zpracovatele. Návrhy 
českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají za označením 
uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN 
podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název 
Termíny 
zahájení 
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 
01/1672/08 

 
 

TNK: 136 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném 
čase vztahující se k provozu veřejné přepravy osob -  
Část 1: Souvislosti a struktura 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15531-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1673/08 
 
 

TNK: 136 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném 
čase vztahující se k provozu veřejné přepravy osob -  
Část 2: Programová obsluha infrastruktury 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15531-2:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1674/08 
 
 

TNK: 136 

Veřejná přeprava osob - Pracovní rozhraní pro informace v reálném 
čase vztahující se k provozu veřejné přepravy osob -  
Část 3: Provozní služební rozhraní 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15531-3:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1675/08 
 
 

TNK: 136 

Veřejná přeprava osob - Silniční vozidla - Zařízení ve vozidle 
zobrazující proměnné informace pro cestující 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15504:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

01/1676/08 
 
 

TNK: 136 

Veřejná přeprava osob - Systémy řízení a sestavování jízdních řádů - 
Část 3: Obsah zpráv systému WORLDFIP 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 13149-3:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

05/0750/08 
 
 

TNK: 70 

Svařovací materiály - Drátové elektrody, dráty a tyče pro obloukové 
svařování žáropevných ocelí v ochranném plynu a jejich svarové 
kovy - Klasifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 21952:2007 (PED) + FDIS 21952:2007 

08-01 
08-05 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

05/0751/08 
 
 

TNK: - 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 3: Zařízení pro zapálení  
a stabilizaci oblouku 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60974-3:2007 (LVD) + IEC 60974-3:2007 

08-02 
08-06 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 
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05/0752/08 
 
 

TNK: - 

Zařízení pro obloukové svařování - Část 10: Požadavky na 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60974-10:2006 (EMC, LVD) + IEC 60974-10:2007 

08-02 
08-06 

Agentura T.S.Q.  
Ing. Oldřich Petr 
Kafkova 39 
Praha 6 
160 00 

06/0386/08 
 
 

TNK: 93 

Energetická náročnost budov - Postupy pro ekonomické hodnocení 
energetických soustav v budovách 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15459:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

06/0387/08 
 
 

TNK: 26 

Regulátory tlaku a příslušné bezpečnostní přístroje pro spotřebiče 
plynných paliv - Část 2: Regulátory tlaku pro vstupní přetlaky nad 
500 mbar a nejvýše do 5 bar 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 88-2:2007 (GAD) **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

06/0388/08 
 
 

TNK: 26 

Regulátory tlaku a příslušné bezpečnostní přístroje pro spotřebiče 
plynných paliv - Část 1: Regulátory tlaku pro vstupní přetlaky 
nejvýše 500 mbar 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 88-1:2007 (GAD) **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

06/0389/08 
 
 

TNK: 90 

Hořáky spalující pelety pro kotle malých výkonů - Definice, 
požadavky, zkoušení, značení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15270:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0404/08 
 
 

TNK: 90 

Kotle pro ústřední vytápění - Stanovení energetické náročnosti 
zásobníků na teplou vodu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15332:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

07/0405/08 
 
 

TNK: - 

Lahve na přepravu plynů - Ventily na uvolnění zbytkového tlaku - 
Všeobecné požadavky a typové zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15996/A1:2007 + ISO 15996/Amd.1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

14/0133/08 
 
 

TNK: 112 

Chladicí zařízení pro domácnost - Charakteristiky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 15502/AC:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

14/0134/08 
 
 

TNK: - 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná 
čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání  
a chlazení prostoru - Část 1: Termíny a definice 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14511-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

14/0135/08 
 
 

TNK: - 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná 
čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání  
a chlazení prostoru - Část 2: Zkušební podmínky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14511-2:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

14/0136/08 
 
 

TNK: - 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná 
čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání  
a chlazení prostoru - Část 3: Zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14511-3:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

14/0137/08 
 
 

TNK: - 

Klimatizátory vzduchu, jednotky pro chlazení kapalin a tepelná 
čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání  
a chlazení prostoru - Část 4: Požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14511-4:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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16/0135/08 
 
 

TNK: - 

Stavební kování - Zařízení pro nouzové východy ovládané 
vodorovným madlem - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1125 REVIEW:2007 
(CPD) 

08-01 
08-06 

TREZOR TEST, s.r.o. 
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

16/0136/08 
 
 

TNK: - 

Stavební kování - Zařízení pro nouzové východy ovládané klikou 
nebo tlačítkem - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 179 REVIEW:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

TREZOR TEST, s.r.o. 
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

16/0137/08 
 
 

TNK: - 

Stavební kování - Zámky a střelkové zámky - Vícebodové zámky 
a jejich zapadací plechy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15685:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

TREZOR TEST, s.r.o. 
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

18/0234/08 
 
 

TNK: 56 

Integrovaný systém podnikového řízení - Část 1: Modely  
a terminologie 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 62264-1:2007 + IEC 62264-1 :2003 *) 

08-04 
08-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

18/0235/08 
 
 

TNK: 56 

Integrovaný systém podnikového řízení - Část 2: Atributy cílového 
modelu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 62264-2:2007 + IEC 62264-2:2005 *) 

08-04 
08-09 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

25/0391/08 
 
 

TNK: 56 

Termočlánky - Část 3: Prodlužovací a kompenzační vedení -  
Systém tolerancí a značení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

prEN 60584-3:2007 + IEC 60584-3:2007 

08-01 
08-06 

Ing.  
Bohumila Zábrodská 
Bezručova 1576/3 
Blansko 
678 01 

27/0685/08 
 
 

TNK: 59 

Stroje a strojní zařízení pro přípravu betonu a malty -  
Požadavky na bezpečnost 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12151:2007 (MD) 

08-01 
08-05 

Státní zkušebna 
zeměděl., potrav. 
a lesnických strojů, a.s. 
Třanovského 622/11 
Praha 6 - Řepy 
163 04 

27/0686/08 
 
 

TNK: - 

Zařízení pro zimní práce a údržbu komunikací - Sběr a přenos dat – 
Část 1: Sběr dat o vozidle 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15430-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1775/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Zkušební metody pro kovové materiály – 
Část 005: Zkouška tečení bez porušení a zkoušení meze pevnosti  
při tečení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2002-005:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1776/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popouštěná -  
Tyče - De ≤ 150 mm - 1100 MPa ≤ Rm ≤ 1300 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4628:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1777/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PA3601 (X6CrNiTi18-10) - 
Přetavená na vzduchu - Žíhaná na měkko - Tyče pro obrábění -  
a nebo D ≤ 250 mm - 500 Mpa ≤Rm ≤ 700 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3487:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1778/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického  
propojení - Zkušební metody - Část 222: Vložený útlum (I.L.) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2591-222:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1779/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro letecké 
použití - Zkušební metody - Část 705: Měření kontrastu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3745-705:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1780/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, 
modulové, vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou 
osově posuvnou objímkou - Část 001: Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4639-001:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1781/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, 
modulové, vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou 
osově posuvnou objímkou - Část 101: Optický kontakt pro kabel  
EN 4641-100 - Pracovní teplota mezi -65 °C a 125 °C -  
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4639-101:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1782/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, 
modulové, vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou 
osově posuvnou objímkou - Část 102: Optický kontakt pro kabel  
EN 4641-102 - Pracovní teplota mezi -55 °C a 100 °C -  
Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4639-102:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1783/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optické konektory, obdélníkové, 
modulové, vícekontaktové, průměr kroužku 1,25, se snímatelnou 
osově posuvnou objímkou - Část 002: Seznam norem výrobků 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4639-002:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1784/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané  
ve spojovacích prvcích - Část 071: Elektrické kontakty, s dutinkami, 
typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-071:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1785/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 070: Elektrické kontakty, s kolíky, typ A, 
mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3155-070:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1786/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického  
propojení - Zkušební metody - Část 226: Hladina korony 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2591-226:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1787/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického  
propojení - Zkušební metody - Část 224: Vysokofrekvenční rozptyl 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2591-224:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1788/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Prvky elektrického a optického  
propojení - Zkušební metody - Část 223: Měření charakteristické 
impendance koaxiálních konektorů nebo kontaktů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2591-223:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1789/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM3504 (X4CrNiMo16-5-1) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popouštěná -  
Výkovky - De ≤ 150 mm - 1 100 MPa ≤ Rm ≤ 1 300 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4627:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1790/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popuštěná - Přířezy pro kování - 
De ≤ 300 mm 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4629:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1791/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popuštěná -  
Výkovky - De ≤ 200 mm - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 050 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4630:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1792/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Ocel FE-PM 3504 (X4CrNiMo16-5-1) - 
Přetavená na vzduchu - Kalená a popouštěná -  
Tyče - De ≤ 200 mm - 900 MPa ≤ Rm ≤ 1 050 MPa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4631:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1793/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 
(FV535) - Třída 1 000 MPa/550 °C - Technická specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3302:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1794/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby se šestihrannou hlavou, 
odlehčeným dříkem, dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli  
FE-PM1708 (FV535) - Třída: 1 000 MPa/550 °C - Nepovlakované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3324:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1795/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, odlehčeným dříkem, 
dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 (FV535) - 
Třída: 1 000 MPa/550 °C - Nepovlakované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3325:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1796/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou D, těsnou tolerancí, 
středně dlouhým závitem, ze žáruvzdorné niklové slitiny NI-PH2601 
(INCO 718) - Třída: 1 275 MPa/650 °C - Nepovlakované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3326:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1797/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šestihranné matice samojistné, s 
válcovým zahloubením a uchycenou podložkou, ze žáruvzdorné 
oceli, postříbřené - Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/ 425 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3431:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1798/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Zkušební kapaliny a zkušební metody  
pro elektrické součástky a podsestavy 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3909:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1799/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Samojistné matice se sponou,  
ze žáruvzdorné oceli FE-PA2601(A286), nepovlakované -  
Třída: 1 100 MPa (při teplotě okolí)/425 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3240:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1800/08 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s hlavou T, těsnou tolerancí, 
středně dlouhým závitem, ze žáruvzdorné oceli FE-PM1708 (FV535), 
nepovlakované - Třída: 1 000 MPa/550 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 3301:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/1035/08 
 
 

TNK: 47 

Zařízení informační techniky - Charakteristiky vysokofrekvenčního 
rušení - Meze a metody měření 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CISPR 22/A1:2005 + EN 55022/A1:2007 (EMC2, RTTED) 

08-01 
08-06 

Ing. Ivan Kabrhel, CSc. 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

33/1036/08 
 
 

TNK: 121 

Výbušné atmosféry - Část 5: Zařízení chráněné pískovým  
závěrem "q" 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60079-5:2007 (ATEX) + IEC 60079-5:2007 

08-01 
08-05 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 
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33/1037/08 
 
 

TNK: 110 

Elektrické izolace - Tepelná klasifikace a značení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 60085:2007 + IEC 60085:2007 

08-02 
08-06 

Ing. Petr Ježek, CSc. 
Mášova 18A 
Brno 
602 00 

33/1038/08 
 
 

TNK: 124 

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové  
systémy - Část 6: Napájecí zdroje 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50131-6:2007 

08-03 
08-09 

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium Alarm 
Freyova 27/82 
Praha 9 
190 00 

33/1039/08 
 
 

TNK: 124 

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové  
systémy - Část 2-2: Detektory vniknutí -  
Pasivní infračervené detektory 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50131-2-2:2007 

08-02 
08-08 

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium Alarm 
Freyova 27/82 
Praha 9 
190 00 

33/1040/08 
 
 

TNK: 124 

Poplachové systémy - Poplachové zabezpečovací a tísňové  
systémy - Část 2-4: Detektory vniknutí - Kombinované pasivní 
infračervené a mikrovlnné detektory 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50131-2-4:2007 

08-02 
08-08 

Asociace technických 
bezpečnostních služeb 
Grémium Alarm 
Freyova 27/82 
Praha 9 
190 00 

33/1041/08 
 
 

TNK: 97 

Požadavky na připojení mikrogenerátorů paralelně s veřejnými 
distribučními sítěmi nízkého napětí 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50438:2007 

08-02 
08-07 

ÚJV Řež, a.s. - Divize 
ENERGOPROJEKT 
Praha 
Vyskočilova 3/741, 
P.O.BOX 158 
Praha 4 
140 21 

33/1042/08 
 
 

TNK: 22 

Koordinace izolace nízkého napětí - Část 5: Komplexní metoda  
pro stanovení nejkratších vzdušných vzdáleností a povrchových cest 
rovných nebo menších než 2 mm 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60664-5:2007 (LVD2) + IEC 60664-5:2007 

08-01 
08-04 

EGU - HV Laboratory 
a.s. 
Areál výzkumných 
ústavů 267 
Praha 9 - Běchovice 
190 11 

34/2368/08 
 
 

TNK: 110 

Lesklá lepenka a obyčejná lepenka pro elektrotechnické účely -  
Část 1: Definice a všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60641-1:2006 + IEC 60641-1:2007 

08-02 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2369/08 
 
 

TNK: 68 

Koaxiální kabely - Část 2-1: Dílčí specifikace kabelů používaných 
v kabelových distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy 
pracující při kmitočtech mezi 5 MHz a 1 000 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-2-1/prAA:2007 *) 

08-04 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2370/08 
 
 

TNK: 68 

Koaxiální kabely - Část 2-2: Dílčí specifikace kabelů používaných 
v kabelových distribučních sítích - Vnější kabely pro systémy 
pracující při kmitočtech mezi 5 MHz a 1 000 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-2-2/prAA:2007 *) 

08-05 
08-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2371/08 
 
 

TNK: 68 

Koaxiální kabely - Část 2-3: Dílčí specifikace kabelů používaných 
v kabelových distribučních sítích - Rozváděcí a dálkové kabely  
pro systémy pracující při kmitočtech mezi 5 MHz a 1 000 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-2-3/prAA:2007 *) 

08-05 
08-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

34/2372/08 
 
 

TNK: 68 

Koaxiální kabely - Část 2-4: Dílčí specifikace kabelů používaných 
v kabelových distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy 
pracující při kmitočtech mezi 5 MHz a 3 000 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-2-4/prAA:2007 *) 

08-05 
08-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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34/2373/08 
 
 

TNK: 68 

Koaxiální kabely - Část 2-5: Dílčí specifikace kabelů používaných 
v kabelových distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy 
pracující při kmitočtech mezi 5 MHz a 3 000 MHz 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 50117-2-5/prAA:2007 *) 

08-05 
08-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3250/08 
 
 

TNK: 129 

Točivé elektrické stroje - Část 2-1: Normalizované metody určování 
ztrát a účinnosti točivých elektrických strojů ze zkoušek (s výjimkou 
strojů pro trakční vozidla) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60034-2-1:2007 + IEC 60034-2-1:2007 

08-01 
08-05 

Radka Horská 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3251/08 
 
 

TNK: 102 

Zkušební metody pro elektrotechnické materiály, desky s plošnými 
spoji a další propojovací struktury a sestavy - Část 3: Zkušební 
metody pro propojovací struktury (desky s plošnými spoji) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61189-3:2007 + IEC 61189-3:2007 

08-01 
08-06 

Anna Juráková 
Flőglova 1506/7 
Praha 13 
155 00 

35/3252/08 
 
 

TNK: 130 

Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - 
Skupinová norma - Protipožární spínače pro vnější a vnitřní reklamy 
a svítidla 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50425:2007 

08-02 
08-07 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/3253/08 
 
 

TNK: 98 

Adaptéry pro optické konektory - Část 1: Kmenová specifikace 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 61274-1:2007 + IEC 61274-1:2007 *) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3254/08 
 
 

TNK: 98 

Konektorové soubory a spojovací součástky pro optické vláknové 
komunikační systémy - Specifikace výrobku - Část 3-1: Typ SG 
ukončený na mnohovidovém vlákně IEC 60793-2-10 kategorie A1a 
a A1b nebo ekvivalentní pro kategorii C 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50377-3-1:2007 *) 

08-06 
08-08 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3255/08 
 
 

TNK: 98 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky 
- Část 062-6: Nekonektorované jednovidové pigtailované izolátory 
pro kategorii O - Neřízené prostředí a sled zkoušek 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 61753-062-6:2007 + IEC 61753-062-6:2007 *) 

08-01 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3256/08 
 
 

TNK: 98 

Funkčnost spojovacích prvků a pasivních součástek vláknové optiky 
- Část 021-6: Jednovidové optické konektory Grade B/2 pro 
kategorii O - Neřízené prostředí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61753-021-6:2007 + IEC 61753-021-6:2007 *) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3257/08 
 
 

TNK: 102 

Neproměnné rezistory pro použití v elektronických zařízeních -  
Část 1: Kmenová specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 60115-1/A11:2007 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3258/08 
 
 

TNK: 97 

Přístrojové transformátory - Trojfázové induktivní transformátory  
s Um do 52 kV 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50482:2007 *) 

08-01 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3259/08 
 
 

TNK: 102 

Jazýčkové kontaktní prvky - Část 2: Jazýčkové vypínače pro velké 
zatížení 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 62246-2:2006 + IEC 62246-2:2007 *) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

35/3260/08 
 
 

TNK: 130 

Proudové chrániče s vestavěnou nadproudovou ochranou  
pro domovní a podobné použití (RCBO) -  
Část 1: Všeobecná pravidla 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 61009-1/prAA:2007 (EMC, LVD) 

08-04 
08-09 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 
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36/4403/08 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Opakované zkoušky a zkoušky  
po opravách zdravotnických elektrických přístrojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
prEN 62353:2007 + IEC 62353:2007 

08-01 
08-04 

Ing. Vladimír Vejrosta 
Herčíkova 2 
Brno 12 - Královo Pole 
612 00 

36/4405/08 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi 
systémy - Lokální a metropolitní sítě - Specifické požadavky -  
Část 1: Přehled norem pro lokální sítě 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC TR 8802-1:2001 **) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4414/08 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi 
systémy - Lokální a metropolitní sítě - Technické zprávy a směrnice 
- Část 1: Struktura a kódování adres řízení logického spoje v 
lokálních sítích 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC TR 11802-1:2005 **) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4415/08 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi 
systémy - Konektor pro primární přístup do digitální sítě 
integrovaných služeb (ISDN) v referenčních bodech S a T 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 10173:1998 **) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4417/08 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - 
Zvláštní požadavky na spotřebiče připomínající roboty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 50410:2007 

08-01 
08-06 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4418/08 
 
 

TNK: 33 

Metody měření elektromagnetických polí spotřebičů pro domácnost 
a podobných přístrojů vzhledem k expozici osob 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 62233:2006 (LVD) + IEC 62233:2005 

08-01 
08-06 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4419/08 
 
 

TNK: 20 

Informační technologie - Telekomunikace a výměna informací mezi 
systémy - Integrované služby soukromých sítí - Adresování 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO/IEC 11571:1998 **) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4420/08 
 
 

TNK: 87 

Multimediální systémy a zařízení - Barevná měření a management - 
Část 2-5: Management barev - Volitelný prostor barev RGB - 
opRGB 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61966-2-5:2007 + IEC 61966-2-5:2007 *) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4421/08 
 
 

TNK: 81 

Ultrazvuk - Fyzioterapeutické systémy - Specifikace pole a metody 
měření v kmitočtovém rozsahu 0,5 MHz až 5 MHz 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
EN 61689:2007 + IEC 61689:2007 *) 

08-01 
08-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4422/08 
 
 

TNK: 81 

Požadavky na deklaraci akustického výstupu zdravotnických 
diagnostických ultrazvukových přístrojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61157:2007 + IEC 61157:2007 *) 

08-01 
08-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4423/08 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Lékařské urychlovače elektronů - 
Funkční charakteristiky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 60976:2007 + IEC 60976:2007 *) 

08-02 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4424/08 
 
 

TNK: 20 

Systémy s identifikačními kartami - Rozhraní přepravy - 
Interoperabilita veřejné přepravy osob - Struktura 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15320:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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36/4425/08 
 
 

TNK: 20 

Systémy s identifikačními kartami - Evropské občanské průkazy - 
Část 1: Charakteristiky fyzických, elektrotechnických a dopravních 
protokolů 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15480-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4426/08 
 
 

TNK: 20 

Systémy s identifikačními kartami - Evropské občanské průkazy – 
Část 2: Struktury logických dat a karty pro služby 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15480-2:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

38/0614/08 
 
 

TNK: 132 

Nástěnný hydrant 52 08-06 
08-11 

MV Generální ředitelství 
hasičského záchranného 
sboru ČR 
Kloknerova 26  
P.O.BOX 69 
Praha 414 
148 01 

38/0615/08 
 
 

TNK: 132 

Požární zařízení - Clonová proudnice 52 08-04 
08-09 

MV Generální ředitelství 
hasičského záchranného 
sboru ČR 
Kloknerova 26  
P.O.BOX 69 
Praha 414 
148 01 

38/0616/08 
 
 

TNK: 132 

Požární armatury - Sací koše 08-02 
08-07 

MV Generální ředitelství 
hasičského záchranného 
sboru ČR 
Kloknerova 26  
P.O.BOX 69 
Praha 414 
148 01 

38/0617/08 
 
 

TNK: 55 

Průmyslové plynovody 08-03 
08-09 

Český plynárenský svaz
Novodvorská 803/82 
Praha 4 - Krč 
142 01 

38/0618/08 
 
 

TNK: 132 

Systémy zdvihacích vaků pro hasičské a záchranné jednotky - 
Požadavky na bezpečnost a provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13731:2007 (MD) **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

38/0619/08 
 
 

TNK: 132 

Systémy zvedacích vaků pro hasičské a záchranné jednotky - 
Požadavky na bezpečnost a provedení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13731:2007 (MD) 

08-03 
08-08 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

42/2082/08 
 
 

TNK: 62 

Petrolejářský a plynárenský průmysl - Vnější povlaky pro potrubí 
uložená v zemi nebo pod vodou, používané v potrubních dopravních 
systémech - Část 2: Směsně-pojivé epoxidové povlaky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 21809-2:2007 + FDIS 21809-2:2007 

08-01 
08-04 

Ing. Jan Heczko 
Okružní 1872 
Frýdek-Místek 
738 01 

42/2083/08 
 
 

TNK: - 

Hliník a slitiny hliníku - Environmentální aspekty výrobků  
z hliníku - Všeobecné pokyny pro jejich začlenění do norem 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15530:2007 

08-01 
08-06 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 

42/2084/08 
 
 

TNK: - 

Měď a slitiny mědi - Optická emisní spektrometrie s indukčně 
vázanou plazmou 
Přejímaný mezinárodní dokument: CEN/TS 15605:2007 

08-01 
08-06 

VÚK PANENSKÉ 
BŘEŽANY, s.r.o. 
Panenské Břežany 50 
Odolena Voda 
250 70 
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45/0143/08 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Upevněné ocelové příbřežní 
konstrukce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 19902:2007 + ISO 19902:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0144/08 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Produkční zařízení v moři - 
Vytápění, větrání a klimatizace 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 15138:2007 + ISO 15138:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0145/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Mazání, utěsnění 
hřídelí a regulační olejové systémy a jejich příslušenství -  
Část 4: Upevnění přímo těsněná plynem 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10438-4:2007 + ISO 10438-4:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0146/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Mazání, utěsnění 
hřídelí a regulační olejové systémy a jejich příslušenství -  
Část 3: Olejové systémy pro všeobecné účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10438-3:2007 + ISO 10438-3:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0147/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Mazání, utěsnění 
hřídelí a regulační olejové systémy a jejich příslušenství -  
Část 2: Olejové systémy pro zvláštní účely 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10438-2:2007 + ISO 10438-2:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0148/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Mazání, utěsnění 
hřídelí a regulační olejové systémy a jejich příslušenství -  
Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10438-1:2007 + ISO 10438-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0149/08 
 
 

TNK: - 

Naftový, petrochemický a plynárenský průmysl - Objemové 
kompresory rotačního typu - Část 1: Provozní kompresory 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10440-1:2007 + ISO 10440-1:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0150/08 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Vrtné a těžební zařízení -  
Část 2: Zařízení pro regulaci průtoku postranních kapes vřeten 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN ISO 17078-2:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

49/0689/08 
 
 

TNK: 135 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Štěpkocementové desky 
- Specifikace 

08-02 
08-05 

Ing. Josef Mikšátko - 
UNILIGNUM 
Jažlovická 1319/30 
Praha 4 - Chodov 
149 00 

49/0690/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily -  
Část 1: Stolové kotoučové pily (s posuvným a bez posuvného stolu), 
formátovací kotoučové pily a tesařské kotoučové pily pro staveniště
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1870-1:2007 (MD) 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

49/0691/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kombinované srovnávací 
a tloušťkovací frézky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 861:2007 (MD) 

08-01 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

49/0692/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Jednostranné tloušťkovací 
frézky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 860:2007 (MD) 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 
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49/0693/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Srovnávací frézky s ručním 
posuvem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 859:2007 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

49/0694/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Jednostranné frézky  
s rotujícím nástrojem - Část 2: Jednovřetenové horní frézky  
s ručním/strojním posuvem 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 848-2:2007 (MD) 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

49/0695/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily -  
Část 13: Vodorovné kotoučové pily s přidržovačem na řezání 
formátů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1870-13:2007 (MD) 

08-02 
08-05 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

49/0696/08 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Jednostranné frézky  
s rotujícím nástrojem - Část 1: Jednovřetenové svislé stolní frézky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 848-1:2007 (MD) 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

56/0835/08 
 
 

TNK: - 

Potraviny - Stanovení aflatoxinu B1 a sumy aflatoxinů B1, B2, G1  
a G2 v lískových oříšcích, burských oříšcích, pistáciích a práškové 
paprice - Metoda HPLC s postkolonovou derivatizací a s 
předčištěním na imunoafinirní kolonce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14123:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0322/08 
 
 

TNK: 23 

Pryžové hadice a hadice s koncovkami pro zkapalněné ropné plyny 
LPG (kapalné nebo plynné fáze) a zemní plyn nad 25 barů  
(2,5 MPa) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1762/AC:2007 

08-01 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

63/0323/08 
 
 

TNK: 23 

Pryžové a plastové hadice a hadice s koncovkami - Metody měření 
rozměrů hadic a délek hadicových zakončení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 4671:2007 + ISO 4671:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1241/08 
 
 

TNK: 131 

Trubky z termoplastů - Stanovení krípového poměru 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 9967:2007 + ISO 9967:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1242/08 
 
 

TNK: 52 

Měkké lehčené polymerní materiály - Stanovení odrazové pružnosti
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 8307:2007 + ISO 8307:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1243/08 
 
 

TNK: 52 

Plastové trubky - Stanovení kruhové tuhosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 9969:2007 (CPD) + ISO 9969:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

65/0939/08 
 
 

TNK: 118 

Ethanol jako složka automobilových benzinů - Stanovení 
anorganických chloridů - Metoda iontové chromatografie 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15492:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02� 

66/0670/08 
 
 

TNK: - 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní 
povrchová zkouška ke stanovení baktericidního účinku chemických 
dezinfekčních přípravků a antiseptik používaných v oblasti 
veterinární péče na neporézních površích bez mechanického 
působení - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2/stupeň 2) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14349:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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66/0671/08 
 
 

TNK: 52 

Lepidla pro nosné dřevěné konstrukce jiná než fenolická a aminová - 
Metody zkoušení - Část 2: Zkouška statickým zatížením 
vícevazných vzorků v kompresním střihu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 15416-2:2007 (CPD) **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

70/0438/08 
 
 

TNK: - 

Sklo ve stavebnictví - Zrcadla ze skla float se stříbrným povlakem, 
určená pro vnitřní použití - Část 1: Definice, požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1036-1:2007 (CPD) **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1818/08 
 
 

TNK: 37 

Specifikace pro pomocné výrobky pro zděné konstrukce -  
Část 1: Spony, tahové pásky, třmeny pro stropnice a konzolky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 845-1/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1819/08 
 
 

TNK: 37 

Specifikace pro pomocné výrobky pro zděné konstrukce -  
Část 3: Výztuž do úložných spár z ocelové mřížoviny 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 845-3/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

72/1820/08 
 
 

TNK: 39 

Metody zkoušení cementu - Část 7: Postupy pro odběr a úpravu 
vzorků cementu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 196-7:2007 

08-01 
08-04 

Výzkumný ústav 
maltovin Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

72/1821/08 
 
 

TNK: 39 

Sádrové desky vyztužené vlákny - Definice, požadavky a zkušební 
metody - Část 1: Sádrové desky vyztužené rohoží 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15283-1:2007 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
maltovin Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

72/1822/08 
 
 

TNK: 39 

Sádrové desky vyztužené vlákny - Definice, požadavky a zkušební 
metody - Část 2: Sádrovláknité desky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15283-2:2007 

08-02 
08-06 

Výzkumný ústav 
maltovin Praha, s.r.o. 
Na Cikánce 2 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

72/1823/08 
 
 

TNK: 99 

Přírodní kámen - Pojmenování 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12440 REVIEW:2007 

08-01 
08-05 

Dr. Richard Přikryl 
Spojovací 118 
Mnichovice 
251 64 

72/1824/08 
 
 

TNK: 41 

Geotechnický průzkum a zkoušení - Odběry vzorků a měření 
podzemní vody - Část 3: Posuzování shody společnosti  
a zaměstnanců třetí osobou 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CEN ISO/TS 22475-3:2007 + ISO/TS 22475-3:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2534/08 
 
 

TNK: 27 

Rozšířená aplikace výsledků zkoušek požární odolnosti -  
Část 4: Zasklené konstrukce 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15254-4:2007 

08-01 
08-05 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

73/2535/08 
 
 

TNK: 43 

Tepelně-vlhkostní vlastnosti budov a stavebních materiálů - 
Fyzikální veličiny pro přenos hmoty - Slovník 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 
EN ISO 9346:2007 + ISO 9346:2007 

08-01 
08-05 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

73/2536/08 
 
 

TNK: 43 

Stavební prvky a stavební konstrukce - Tepelný odpor a součinitel 
prostupu tepla - Výpočtová metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 6946:2007 (CPD) + ISO 6946:2007 

08-01 
08-05 

Ing. Jiří Šála, CSc. - 
MODI 
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 
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73/2537/08 
 
 

TNK: 43 

Tepelné mosty ve stavebních konstrukcích - Výpočet tepelných toků 
a povrchových teplot - Podrobné výpočty 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10211:2007 (CPD) + ISO 10211:2007 

08-01 
08-05 

Ing. Jiří Šála, CSc. - 
MODI 
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 

73/2538/08 
 
 

TNK: 43 

Energetická náročnost budov - Celková potřeba energie a definice 
energetických hodnocení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15603:2007 

08-01 
08-06 

Ing. Jiří Šála, CSc. - 
MODI 
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 

73/2539/08 
 
 

TNK: - 

Povrchy pro sportoviště - Syntetická tráva a textilní povrchy určené 
hlavně pro venkovní použití: Část 2: Specifikace pro textilní 
povrchy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15330-2:2007 

08-02 
08-06 

NOVOTECH, spol. s r.o.
V Olších 904 
Kralupy nad Vltavou 
278 01 

75/0790/08 
 
 

TNK: 94 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Kationtové polyakrylamidy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1410 REVIEW:2007 

08-01 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0791/08 
 
 

TNK: 94 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Aniontové a neiontové polyakrylamidy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1407 REVIEW:2007 

08-01 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0792/08 
 
 

TNK: 94 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Poly (chlorid diallyldimethylamonný) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1408 REVIEW:2007 

08-02 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0793/08 
 
 

TNK: 94 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Hydroxid vápenatý 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12518 REVIEW:2007 

08-01 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0794/08 
 
 

TNK: 94 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské 
spotřebě - Polyaminy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1409 REVIEW:2007 

08-01 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0795/08 
 
 

TNK: 95 

Venkovní systémy stokových sítí a kanalizačních přípojek 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 752 REVIEW:2007 (CPD) 

08-01 
08-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

79/0498/08 
 
 

TNK: - 

Stroje na výrobu obuvi - Obuvnické tvářecí stroje - Bezpečnostní 
požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1845 REVIEW:2007 (MD) 

08-01 
08-05 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce,v.v.i. 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

79/0499/08 
 
 

TNK: - 

Usně - Chemické zkoušky - Stanovení obsahu šestimocného chrómu
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 17075:2007 + ISO 17075:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

83/1132/08 
 
 

TNK: - 

Ergonomie systémových interakcí člověka - Část 300: Úvod  
k požadavkům na elektronické zobrazovací stroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 9241-300:2007 + FDIS 9241-300:2007 

08-01 
08-05 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 
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83/1133/08 
 
 

TNK: - 

Ergonomie tepelného prostředí - Stanovení a interpretace stresu  
z chladu pomocí potřebné izolace oděvu (IREQ) a místních účinků 
chladu 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 11079:2007 + ISO 11079:2007 

08-01 
08-05 

Ing. Zdeněk Chlubna - 
ERGOTEST 
Masarykovo nám. 11- 
P.O.BOX 13 
Kopřivnice 
742 21 

85/0663/08 
 
 

TNK: - 

Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava 
vzorků a referenční materiály 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 

EN ISO 10993-12:2007 (AIMD, MDD) + ISO 10993-12:2007 

08-01 
08-05 

Ing. Milan Houska, CSc.
Na Rymáni 811/42 
Praha 5 - Radotín 
153 00 

85/0664/08 
 
 

TNK: 81 

Primární obalové materiály zdravotnických prostředků -  
Zvláštní požadavky pro aplikaci ISO 9001:2000 odpovídající 
správné výrobní praxi (GMP) 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 15378:2007 + ISO 15378:2006 

08-02 
08-08 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

85/0665/08 
 
 

TNK: 81 

Neaktivní chirurgické implantáty - Prsní implantáty -  
Zvláštní požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: 

EN ISO 14607:2007 (MDD) + ISO 14607:2007 

08-02 
08-08 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

85/0666/08 
 
 

TNK: 81 

Infuzní přístroje pro zdravotnické použití - Část 4: Infuzní sety  
pro jedno použití, gravitační 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 8536-4:2007 (MDD) + ISO 8536-4:2007 

08-02 
08-06 

Ing. Miloš Novotný - 
NORMA 
Blanická 21 
Šumperk 
787 01 

85/0667/08 
 
 

TNK: 81 

Stomatologie - Systém číselného kódování rotačních nástrojů - 
Specifické vlastnosti nástrojů pro kořenové kanálky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 6360-5:2007 + ISO 6360-5:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0668/08 
 
 

TNK: 81 

Vaky z plastu pro lidskou krev a krevní komponenty –  
Část 3: Systémy krevních vaků s integrovanými prvky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 3826-3:2007 (MDD) + ISO 3826-3:2006 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

85/0669/08 
 
 

TNK: 81 

Anestetické odpařovače - Plnicí systémy specifické pro určité 
anestetikum 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  

EN ISO 5360:2007 (MDD) + ISO 5360:2006 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4522/08 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - 
Norma pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových 
zařízení a služeb - Část 9: Specifické podmínky pro bezdrátové 
mikrofony a podobná zařízení vysokofrekvenčního (RF) zvukového 
spoje, bezšňůrová zvuková a příposlechová zařízení 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 489-9 V1.4.1:2007 *) 

08-01 
08-03 

TESTCOM - Technický 
a zkušební ústav 
telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

91/0398/08 
 
 

TNK: - 

Koupací vany pro domovní použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14516/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0399/08 
 
 

TNK: - 

Sanitární potřeby - Požadavky pro vířivé koupací vany 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12764/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

37 



Věstník č. 2/2008 

91/0400/08 
 
 

TNK: - 

Vany pro sprchové kouty pro domovní použití 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14527/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0401/08 
 
 

TNK: - 

Sprchové zástěny - Provozní požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14428/prA1:2007 (CPD) 

08-01 
08-06 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

97/0393/08 
 
 

TNK: 122 

Geografická informace - Rozhraní webového mapového serveru 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 19128:2007 + ISO 19128:2005 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

98/0241/08 
 
 

TNK: - 

Zdravotnická informatika - Syntaxe pro zobrazení obsahu 
lékařských klasifikačních systémů (CIaML) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14463:2007 **) 

08-02 
08-03 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 11/08 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2007-10-01 do 2007-10-31 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION   
    
 Subsector: B05 FIRE TESTS.   
    
prEN 15080-15 Extended application of results from fire resistance tests - 

Part 15: Linear joint seals 
dea: 
13.05.2008 

CEN/TC 127 

    
 Subsector: B14 GEOTECHNICS.   
    
prEN ISO 22476-4 Geotechnical investigation and testing - Field testing -  

Part 4: MÚnard pressuremeter test  
(ISO/DIS 22476-4:2007) 

dea: 
06.03.2008 

CEN/TC 341 

prEN ISO 22282-4 Geotechnical investigation and testing - Geohydraulic 
testing - Part 4: Pumping test (ISO/DIS 22282-4:2007) 

dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 341 

prEN ISO 22282-5 Geotechnical investigation and testing - Geohydraulic 
testing - Part 5: Infiltrometer test (ISO/DIS 22282-5:2007) 

dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 341 

    
 Subsector: B18 SCAFFOLDING.   
    
prEN 12812 Falsework - Performance requirements and general design dea: 

06.05.2008 
CEN/TC 53 

    
Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND 

FOOD PRODUCTS 
  

    
 Subsector: C01 Food products   
    
prEN ISO 6465 Whole cumin (Cuminum cyminum L.) - Specification 

(ISO/DIS 6465:2007) 
dea: 
13.05.2008 

CEN/SS C01 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS   
    
 Subsector: F12 INFORMATION PROCESSING SYSTEMS.   
    
prEN ISO 15008 Road vehicles - Ergonomic aspects of transport 

information and control systems - Specifications and 
compliance procedures for in-vehicle visual presentation 
(ISO/DIS 15008:2007) 

dea: 
13.05.2008 

CEN/TC 278 

prEN ISO 19126 Geographic information - Feature concept dictionaries and 
registers (ISO/DIS 19126:2007) 

dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 287 

    
Sector I MECHANICAL ENGINEERING   
    
 Subsector: I11 MACHINE TOOLS.   
    
prEN 1114-1 Plastics and rubber machines - Extruders and extrusion 

lines - Part 1: Safety requirements for extruders 
dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 145 

    
 Subsector: I13 GAS CONTAINERS.   
    
prEN 12817 LPG Equipment and accessories - Inspection and 

requalification of LPG tanks up to and including 13 m3
dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 286 

prEN 12819 LPG equipment and accessories - Inspection and 
requalification of LPG tanks greater than 13 m3

dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 286 

    
 Subsector: I15 EQUIPMENT FOR PETROLEUM 

INDUSTRY. 
  

    
prEN ISO 14723 Petroleum and natural gas industries -  

Pipeline transportation systems - Subsea pipeline valves 
(ISO/DIS 14723:2007) 

dea: 
23.04.2008 

CEN/TC 12 

    
 Subsector: I23 PUMPS.   
    
prEN 1829-1 High pressure water jet machines - Safety requirements - 

Part 1: Machines 
dea: 
10.12.2007 

CEN/TC 197 

    
Sector N NON-METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: N04 REFRACTORIES.   
    
prEN ISO 16282 Methods of test for dense shaped refractory products - 

Determination of resistance to abrasion at ambient 
temperature (ISO 16282:2007) 

dea: 
13.03.2008 

CEN/TC 187 

    
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
  

    
 Subsector: S18 STERILIZATION OF EQUIPMENT.   
    
prEN ISO 11737-2 Sterilization of medical devices - Microbiological methods - 

Part 2: Tests of sterility performed in the definition, 
validation and maintenance of a sterilization process 
(ISO/DIS 11737-2:2007) 

dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 204 
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Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
 Subsector: S20 WASTE COLLECTION, HANDLING 

AND TRANSPORTATION 
  

    
prEN 1501-1 Refuse collection vehicles and their associated lifting 

devices - General requirements and safety requirements - 
Part 1: Rear loaded refuse collection vehicles 

dea: 
13.04.2008 

CEN/TC 183 

prEN 1501-5 Refuse collection vehicles and their associated lifting 
devices - General requirements and safety requirements - 
Part 5: Lifting devices for refuse collection vehicles 

dea: 
13.04.2008 

CEN/TC 183 

    
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
  

    
 Subsector: T01 SHIPBUILDING AND MARITIME 

STRUCTURES. 
  

    
prEN ISO 14509-3 Small craft - Airborne sound emitted by powered 

recreational craft - Part 3: Sound assessment using 
calculation and measurement procedures  
(ISO/DIS 14509-3:2007) 

dea: 
13.05.2008 

CEN/SS T01 

prEN ISO 11591 Small craft, engine-driven - Field of vision from helm 
position (ISO/DIS 11591:2007) 

dea: 
06.05.2008 

CEN/SS T01 

    
 Subsector: T06 METAL AND PLASTIC CONTAINERS.   
    
prEN 14025 Tanks for the transport of dangerous goods -  

Metallic pressure tanks - Design and Construction 
dea: 
06.03.2008 

CEN/TC 296 

    
 Subsector: T16 LIFTS & ESCALATORS.   
    
EN 12015:2004/prA1 Electromagnetic compatibility - Product family standard 

for lifts, escalators and moving walks - Emission 
dea: 
06.05.2008 

CEN/TC 10 

    
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 

ENGINEERING. 
  

    
prEN 15746-1 Railway applications - Track - Road-rail machines and 

associated equipment - Part 1: Technical requirements for 
running and working 

dea: 
13.05.2008 

CEN/TC 256 

prEN 15746-2 Railway applications - Track - Road-rail machines and 
associated equipment - Part 2: General safety requirements

dea: 
13.05.2008 

CEN/TC 256 

prEN 13146-9 Railway applications - Track - Test methods for fastening 
systems - Part 9: Determination of stiffness 

dea: 
13.05.2008 

CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 12/08 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy evropských 
norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy 
ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, uplatnit 
připomínky na adrese: normalizace@cni.cz nebo 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CENELEC 

v období od 2007-12-01 do 2007-12-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector V: Electronic Engineering 

V19  SAFETY OF DATA PROCESSING EQUIPMENT. 

prEN 41003:2007 Particular safety requirements for equipment to be 
connected to telecommunication networks and/or 
a cable distribution system 

dea:2008.04.18  

V21  ALARM SYSTEMS. 

prEN 50132-1:2007 Alarm systems - CCTV surveillance systems for 
use in security applications - Part 1: System 
requirements 

dea:2008.04.18  

V19  SAFETY OF DATA PROCESSING EQUIPMENT. 

EN 60065:2002/prA11:2007 Audio, video and similar electronic apparatus - 
Safety requirements 

dea:2008.04.18 IEC TC 108 

V07  NUCLEAR INSTRUMENTATION. 

prEN 62244 Radiation protection instrumentation -  
Installed radiation monitors for the detection of 
radioactive and special nuclear materials at 
national borders 

dea:2008.02.22 IEC SC 45B 

prEN 62327 Radiation protection instrumentation -  
Hand-held instruments for the detection and 
identification of radionuclides and for the 
indication of ambient dose equivalent rate from 
photon radiation 

dea:2008.02.22 IEC TC 45 
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Sector W: Electrical Engineering 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 

prEN 50106:2007 Safety of household and similar electrical 
appliances - Particular rules for routine tests 
referring to appliances under the scope of  
EN 60335-1 

dea:2008.05.02 IEC TC 61 

W05  POWER TRANSFORMERS. 

prEN 50216-12:2007 Power transformer and reactor fittings -  
Part 12: Fans 

dea:2008.04.11 IEC TC 14 

W25  DOMESTIC APPLIANCE PERFORMANCE. 

prEN 50304:2007/prAA:2007 Electric cooking ranges, hobs, ovens and grills for 
household use - Methods for measuring 
performance 

dea:2008.04.18 IEC SC 59K 

W08  ELECTRIC CABLES. 

prEN 60229:2007 Electric cables - Tests on extruded oversheaths 
with a special protective function 

dea:2008.04.25 IEC TC 20 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 13/08  
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené návrhy norem ETSI - 
Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy technických podkladů ETSI pro 
předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy ČSN a k návrhům  TBR může každý předložit 
připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.testcom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20080208 Lhůta připomínek: 2008-01-25 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 201 988-4 V1.1.1 (2007-12) 
DEG/TISPAN-01058-OSA 
TISPAN 1 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); Service Provider Access; Open Service 
Access for API requirements; Part 4: Version 4  

  
Vydání: PE20080418 Lhůta připomínek: 2008-04-04 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 086-1 V1.3.1 (2007-12) 
REN/ERM-TGDMR-258-1 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment with an internal or external RF connector 
intended primarily for analogue speech; Part 1: Technical characteristics and 
methods of measurement  

ETSI EN 300 086-2 V1.2.1 (2007-12) 
REN/ERM-TGDMR-258-2 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment with an internal or external RF connector 
intended primarily for analogue speech; Part 2: Harmonized EN covering 
essential requirements under article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 301 357-1 V1.4.1 (2007-12) 
REN/ERM-TG17WG3-261-1 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Cordless 
audio devices in the range 25 MHz to 2 000 MHz; Part 1: Technical 
characteristics and test methods  

ETSI EN 301 357-2 V1.4.1 (2007-12) 
REN/ERM-TG17WG3-261-2 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Cordless 
audio devices in the range 25 MHz to 2 000 MHz; Part 2: Harmonized EN 
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 302 571 V0.0.2 (2007-12) 
DEN/ERM-TG37-007 
ERM TG37 

Intelligent Transport Systems (ITS); Radiocommunications equipment operating 
in the 5 855 MHz to 5 925 MHz frequency band; Harmonized EN covering 
essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

  
Vydání: V20080215 Lhůta připomínek: 2008-02-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 065 V1.1.1 (2007-12) 
DEN/ERM-TG31A-0112-1 
ERM TG31A 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Ultra 
WideBand (UWB) technologies for communication purposes; Harmonized EN 
covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  
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Vydání: MV20080201 Lhůta připomínek: 2008-01-18 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 487 V1.1.1 (2007-12) 
DEG/HF-00087 
HF 

Human Factors (HF); User experience guidelines; Telecare services (eHealth)  

ETSI ES 202 553 V1.1.1 (2007-12) 
DES/MTS-00100-TPLan 
MTS 

Methods for Testing and Specification (MTS); TPLan: A notation for 
expressing test Purposes  

  
Vydání: MV20080215 Lhůta připomínek: 2008-02-01 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 202 487 V1.1.2 (2007-12) 
DEG/HF-00087 
HF 

Human Factors (HF); User experience guidelines; Telecare services (eHealth)  

ETSI ES 283 049 V2.0.2 (2007-12) 
DES/TISPAN-03077-NGN-R2 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); H.248 Profile for controlling Trunking Media 
Gateways (TMG) [Endorsement of 3GPP TS 29.332 (V7.7.0), modified]  

  
Vydání: PE20080425 Lhůta připomínek: 2008-04-11 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 608 V1.1.1 (2007-12) 
DEN/ERM-TG28-0418 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short Range 
Devices (SRD); Radio equipment for Eurobalise railway systems; Harmonized 
EN covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 302 609 V1.1.1 (2007-12) 
DEN/ERM-TG28-0419 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Short Range 
Devices (SRD); Radio equipment for Euroloop railway systems; Harmonized 
EN covering the essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

  
Vydání: V20080222 Lhůta připomínek: 2008-02-08 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 135-1 V1.2.1 (2007-12) 
REN/ERM-TGDMR-267-1 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Citizens' Band (CB) radio equipment; Angle-modulated 
Citizens' Band radio equipment (PR 27 Radio Equipment); Part 1: Technical 
characteristics and methods of measurement  

ETSI EN 300 135-2 V1.2.1 (2007-12) 
REN/ERM-TGDMR-267-2 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Citizens' Band (CB) radio equipment; Angle-modulated 
Citizens' Band radio equipment (PR 27 Radio Equipment); Part 2: Harmonized 
EN covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 302 066-1 V1.2.1 (2007-12) 
REN/ERM-TG31A-0113-1 
ERM TG31A 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Ground- 
and Wall- Probing Radar applications (GPR/WPR) imaging systems;  
Part 1: Technical characteristics and test methods  

ETSI EN 302 066-2 V1.2.1 (2007-12) 
REN/ERM-TG31A-0113-2 
ERM TG31A 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Ground- 
and Wall- Probing Radar applicatio ns (GPR/WPR) imaging systems;  
Part 2: Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive  
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ETSI EN 302 561 V1.1.1 (2007-12) 
DEN/ERM-TGDMR-060 
ERM TGDMR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Land 
Mobile Service; Radio equipment using constant or non-constant envelope 
modulation operating in a channel bandwidth of 25 kHz, 50 kHz, 100 kHz or 
150 kHz; Harmonized EN covering essential requirements of article 3.2 of the 
R&TTE Directive  

  
Vydání: MV20080307 Lhůta připomínek: 2008-02-22 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 283 002 V2.1.0 (2008-01) 
RES/TISPAN-03103-NGN-R2 
TISPAN 3 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols for 
Advanced Networking (TISPAN); H.248 Profile for controlling Access and 
Residential Gateways  

  
Vydání: V20080314 Lhůta připomínek: 2008-02-29 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 422-1 V1.3.2 (2008-01) 
REN/ERM-TG17WG3-008-1 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Wireless 
microphones in the 25 MHz to 3 GHz frequency range; Part 1: Technical 
characteristics and methods of measurement  

ETSI EN 300 422-2 V1.2.2 (2008-01) 
REN/ERM-TG17WG3-008-2 
ERM TG17 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Wireless 
microphones in the 25 MHz to 3 GHz frequency range; Part 2: Harmonized EN 
covering essential requirements of article 3.2 of the R&TTE Directive  

ETSI EN 302 583 V1.1.0 (2008-01) 
DEN/JTC-DVB-207 
BROADCAS 

Digital Video Broadcasting (DVB); Framing Structure, channel coding and 
modulation for Satellite Services to Handheld devices (SH) below 3 GHz  

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 03/08 

Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
o změnách státních etalonů 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví podle § 13 odst. 1 písm. h) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, ve znění pozdějších předpisů oznamuje, že došlo ke změnám státních etalonů v tomto rozsahu: 

a) u státního etalonu prostorového dávkového ekvivalentu neutronů, kódové označení ECM 440-2/97-003, ke změně 
názvu.  

Nový název: Státní etalon příkonu fluence a příkonu spektrální fluence neutronů  
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 4/97. 

b) u státního etalonu ss elektrického napětí, kódové označení ECM 210-1/00-010, ke změně základních metrologických 
parametrů. 
Pro napětí 10 V je nejistota snížena na hodnotu 1,2.10-7. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 66/00. 

c) u státního etalonu magnetického toku, kódové označení ECM 260-1/01-011, ke změně hodnoty a metrologických parametrů. 
Hodnota státního etalonu magnetického toku je 9,99080 mWb.A -1 s nejistotou 0,0006 mWb.A -1. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 40/01. 

d) u státního etalonu vf výkonu, kódové označení ECM 240-1/01-016, ke změně metrologických charakteristik. 
Frekvenční rozsah: 1 MHz – 40 GHz. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 45/01. 

e) u státního etalonu přetlaku, podtlaku a absolutního tlaku v plynném médiu, kódové označení ECM 170-1/01-017 ke 
změně garanta etalonu. 

Novým garantem byl jmenován Ing. Zdeněk Krajíček. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č.46/01. 

f) u státního etalonu přetlaku v kapalném médiu, kódové označení ECM 170-2/01-018 ke změně garanta etalonu. 

Novým garantem byl jmenován Ing. Richard Páviš. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č.47/01. 

g) u státního etalonu síly ESZ 150 kN, kódové označení ECM 150-2/02-020, ke změně hodnoty a názvu. 
Rozsah realizované síly etalonu byl zvýšen na 200 kN  
Nový název: Státní etalon síly ESZ 200 kN. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 33/02. 

h) u státního etalonu vf činitele odrazu a přenosu, kódové označení ECM 240-2/03-023, ke změně metrologických 
charakteristik. 

Etalon je realizován vektorovým analyzátorem obvodů HP 8510SX, E8364B a vektorovým analyzátorem BM 533. 
Součástí jsou kalibrační sady s konektory typu N, PC7, PC3,5, PC2.4, R220 a R320. 

Frekvenční rozsah:  0,1 MHz až 50 GHz 
Rozsah měření modulu činitele odrazu: 0 až 1 
Typická nejistota: 0,002 až 0,03 
Rozsah měření modulu přenosu: 0,0003 až 1 
Typická nejistota: 0,00003 až 0,001 
Typické nejistoty budou postupně aktualizovány. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 42/03. 

i) u státního etalonu intenzity vf elektromagnetického pole, kódové označení ECM 240-5/03-024, ke změně 
metrologických charakteristik. 
Frekvenční rozsah etalonu: do 3 GHz. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 43/03. 
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j) u státního etalonu elektrické kapacity, kódové označení ECM 250-1/04-029, ke změně hodnoty. 
Jmenovitá hodnota etalonu je 10 pF a 100 pF. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 13/04. 

k) u státního etalonu rovinného úhlu, kódové označení ECM 114-1/06-030, ke změně metrologických charakteristik. 
Nejistota u autokolimátoru ELCOMAT 2000 je 0,02 ´´. 
Nejistota u autokolimátoru ELCOMAT 3000 je 0,015 ´´. 
Tímto se ve Věstníku ÚNMZ doplňuje oznámení č. 14/06. 

Další technické údaje, včetně metrologických charakteristik, jsou uvedeny ve schvalovacích protokolech státních etalonů 
a Dodatku č. 1 ze dne 11. 12. 2007, uložených v odboru metrologie ÚNMZ a v úseku fundamentální metrologie Českého 
metrologického institutu v Praze. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík–Pštrosz, v. r. 
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OZNÁMENÍ č. 04/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o vydání MPM č. 22-07 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje, že dne 21. prosince 2007 vydal Metodický pokyn 
pro metrologii č. 22-07 – Metrologická expertiza metod množství teplé vody pro účely § 78 odst. 6 zákona č. 458/2000 Sb. 

Ředitel odboru metrologie: 
Ing. Grajciar, v.r. 
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Oddíl 4. Autorizace 

OZNÁMENÍ č. 05/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o změně autorizace 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým 
rozhodnutím č. 41/2007 ze dne 20. prosince 2007 změnil autorizaci žadateli STAVCERT, zájmové sdružení právnických 
osob, U Výstaviště 3, 170 00  Praha 7, IČ 67364209 - autorizované osobě AO 205. Rozhodnutím č. 41/2007 o změně autorizace 
se mění rozhodnutí č. 39/2004 ÚNMZ ze dne 8. června 2004, změněné rozhodnutím č. 39/2007 ÚNMZ ze dne 3. října 2007, tak, 
že se rozšiřuje rozsah pověření k činnostem při posuzování shody výrobků stanovených podle § 12 odst. 1 zákona nařízením 
vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády  
č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb., (dále NV 190). V návaznosti na 7 skupin výrobků uvedených ve shora 
zmíněných rozhodnutích ÚNMZ je vymezení rozsahu pověření, s využitím vymezení výrobků a postupů posuzování shody dle 
příslušného rozhodnutí Evropské komise implementujícího směrnici Rady 89/106/EHS, rozšířeno o ty výrobky z následující 
skupiny, na které se vztahují harmonizované technické normy uvedené v informativní příloze k tomuto rozhodnutí, a o postup 
posuzování shody k nim příslušný: 
8) Asfaltové směsi (např. asfaltový beton obsahující velmi měkký asfalt pro velmi tenké vrstvy, asfalt pro drenážní asfaltový 

koberec, litý asfalt, desky z litého asfaltu, asfalt válcovaný za horka) pro použití v konstrukci vozovek a při povrchových 
úpravách vozovek - skupina výrobků z rozhodnutí Komise 98/601/ES, ve znění rozhodnutí Komise 2001/596/ES - postup 
posuzování shody uvedený v § 5 odst. 1 písm. e) NV 190. 

Na základě notifikace Evropské komisi a členským státům EU je tato autorizovaná osoba oprávněna postupovat od 21. prosince 2007 
i v oblasti výše zmíněného rozšíření autorizace jako notifikovaná osoba s identifikačním číslem 1517. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 02/08 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle 
§ 16 odst. 1 cit. zákona od 01.11.2007 do 30.11.2007, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení 
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období 
obnovena, a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A. Vydaná osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 

1018.8 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Zkušební laboratoř stavebních strojů - pobočka TIS  
 osvědčení čj. 648/2007 z 22.11.2007, platnost do 31.10.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky strojírenských, stavebních a elektrotechnických výrobků, výtahů, strojů včetně technologických 

zařízení a zařízení používaných ve venkovním prostoru, speciálních částí objektů a předpínacích systémů, 
septiků, vrat a protihlukových stěn 

 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 286 019 481 
 Fax: 286 891 292 
 Email: mgeier@tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Milan Geier 
 
 
1103 VOP-026 Šternberk, s.p. IČ: 00000493 
 divize VTÚPV Vyškov, Odbor zkoušení techniky - zkušební 

laboratoř 
 

 osvědčení čj. 635/2007 z 06.11.2007, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky vozidel, seismické způsobilosti, mechanické odolnosti, měření hluků, teplot a vibrací, zkoušky 

osobních ochranných prostředků, záchytných sítí, elektrických silových zdrojů, elektromagnetické 
kompatibility, elektrické bezpečnosti, tenzometrie, fyzikálních veličin a tribotechnické diagnostiky 

 Adresa: V. Nejedlého 691,  682 03 Vyškov 
 Telefon: 517 303 100 
 Fax: 517 303 105 
 Email: obchod@vtupv.cz 
 Kontakt: Ing. Lubomír Přikryl 
 
 
1112 EUROVIA Services, s.r.o. IČ: 61250210 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 640/2007 z 12.11.2007, platnost do 31.12.2008 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení vlastností stavebních materiálů, hmot a silničních a mostních konstrukcí 
 Adresa: U Michelského lesa 370,  140 00 Praha 4 - Krč 
 Telefon: 241 712 741 
 Fax: 241 721 273 
 Email: centralni.laborator@eurovia.cz 
 Kontakt: Ing. František Svoboda 
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1112.2 EUROVIA Services, s.r.o. IČ: 61250210 
 Laboratoř Čechy východ, pracoviště Hradec Králové  
 osvědčení čj. 641/2007 z 12.11.2007, platnost do 30.09.2012 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení vlastností stavebních materiálů, hmot a silničních a mostních konstrukcí včetně odběru vzorků 
 Adresa: Wirthova ulice,  500 04 Hradec Králové 
 Telefon: 495 522 933 
 Fax: 495 533 347 
 Email: zkominek@eurovia.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeněk Komínek 
 
 
1135.1 SQZ, s.r.o. IČ: 25743554 
 Ústřední laboratoř Olomouc  
 osvědčení čj. 634/2007 z 06.11.2007, platnost do 30.09.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky kameniva, betonů, betonových konstrukcí a stříkaných betonů, zemin a zemních vrstev, 

podkladních vrstev, asfaltových směsí a vrstev, vývrty betonových a asfaltových konstrukcí, svárů 
hydroizolací, rovinatosti povrchů vozovek a ochrana proti korozi 

 Adresa: U místní dráhy 5,  779 00 Olomouc 
 Telefon: 585 426 781 
 Fax: 585 426 781 
 Email: hola@sqz-ol.cz 
 Kontakt: Blanka Holá 
 
 
1142 RNDr. Vladimír Kožíšek IČ: 16834747 
 Chemická a mikrobiologická laboratoř  
 osvědčení čj. 655/2007 z 27.11.2007, platnost do 31.05.2010 
 Předmět akreditace:  
 Analytické a mikrobiologické zkoušky potravin, vod, krmiv, půd, odpadů, obalů a prostředí 
 Adresa: U Ovčína 53, Nový Dvůr,  397 01 Písek 
 Telefon: 608 029 776, 382 211 585 
 Fax: 382 211 585 
 Email: chmel.pisek@t-email.cz 
 Kontakt: RNDr. Vladimír Kožíšek 
 
 
1153 Výzkumný ústav anorganické chemie, a.s. IČ: 62243136 
 Zkušební laboratoř analytické chemie  
 osvědčení čj. 650/2007 z 22.11.2007, platnost do 30.09.2010 
 Předmět akreditace:  
 Chemické analýzy vod, výluhů, absorpčních trubiček a roztoků. Identifikace krystalických látek, stanovení 

vybraných prvků v hnojivech, kompostech, zeminách, půdách, odpadech, kalech a sedimentech. 
Vzorkování vod, odpadů, kalů, sedimentů, zemin a půd, hnojiv a pevných látek 

 Adresa: Revoluční 84,  400 01 Ústí nad Labem 
 Telefon: 475 309 216 
 Fax: 475 212 079 
 Email: vuanch@vuanch.cz 
 Kontakt: Ing. Ladislav Tocháček 
 
 
1266 Laboratoř M O R A V A  s.r.o. IČ: 25399951 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 643/2007 z 12.11.2007, platnost do 30.09.2008 
 Předmět akreditace:  
 Chemické a mikrobiologické rozbory vod, vodných výluhů odpadů, odpadů, půd, kompostů, rostlinných 

produktů, potravin, krmiv, pevných matric a izolačních kapalin, pískovišť, mikrobiální kontaminace 
povrchů potravinářských provozů, ekotoxikologické testy vod a vodných výluhů odpadů a vzorkování vod, 
odpadů, půd a pískovišť 

 Adresa: ul. Butovická,  742 13 Studénka 
 Telefon: 558 653 172, 556400333, 556413093 
 Fax: 556 413 092 
 Email: lab.morava@mail.miramo.cz; ekolafm@volny.cz 
 Kontakt: RNDr. Vladimíra Bryndová 
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1278 Elektrizace železnic Praha  a. s. IČ: 47115921 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 645/2007 z 15.11.2007, platnost do 30.11.2008 
 Předmět akreditace:  
 Provádění zkoušek armatur a prvků trakčního vedení železničních, tramvajových a trolejbusových tratí  

a venkovních vedení 
 Adresa: nám. Hrdinů 1693/4a,  140 00 Praha 4, Nusle 
 Telefon: 296 500 150, 602 544 210 
 Fax: 296 500 700 
 Email: fcerveny@elzel.cz 
 Kontakt: Ing. František Červený 
 
 
1373 GEOSTAR, spol. s r.o. IČ: 13690337 
 Zkušební laboratoř mechaniky zemin  
 osvědčení čj. 642/2007 z 12.11.2007, platnost do 31.10.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní zkoušení v oblasti zemin, kameniva a sypkých hmot, polní zkoušení zemin, kameniva  

a sypkých hmot pro dopravní stavby, zkoušení betonů a vzorkování kameniva a betonů 
 Adresa: Černovická 13,  617 00 Brno 
 Telefon: 545 221 218 
 Fax: 545 221 883 
 Email: karkom@geostar.cz; josef@geostar.cz 
 Kontakt: Ing. Karel Komínek, ml. 
 
 
1438 VINIUM a.s. IČ: 46900195 
 LABORATOŘ  
 osvědčení čj. 663/2007 z 30.11.2007, platnost do 31.12.2012 
 Předmět akreditace:  
 Analytické rozbory vín a hroznových moštů 
 Adresa: Hlavní 666,  691 06 Velké Pavlovice 
 Telefon: 519 403 135 
 Fax: 519 403 133 
 Email: marta.vitkova@vinium.cz 
 Kontakt: Ing. Marta Vítková 
 
 
1489 United Energy právní nástupce, a.s. IČ: 27309959 
 Akreditovaná zkušební laboratoř United Energy právní 

nástupce, a. s. 
 

 osvědčení čj. 662/2007 z 30.11.2007, platnost do 30.11.2009 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky tuhých paliv a zbytku po spalování, povrchových a odpadních vod, vzorkování odpadních vod 
 Adresa: Teplárenská 2,  434 03 Most - Komořany 
 Telefon: 476 447 370 
 Fax: 476 447 429 
 Email: jaromir.malek@ue.cz 
 Kontakt: Ing. Jaromír Málek 
 
 
1508 MV ČR, Správa Západočeského kraje PČR IČ: 00007064 
 Odbor kriminalistické techniky a expertiz  
 osvědčení čj. 633/2007 z 06.11.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Forenzní zkoušky 
 Adresa: Nádražní č.p. 2,  306 28 Plzeň 
 Telefon: 974 321 369 
 Fax: 974 321 368 
 Email: oktevplz@mvcr.cz 
 Kontakt: Ing. Jaroslav Vaněk 
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1509 DECOMKOV Praha s. r. o. IČ: 25766872 
 Decomkov Praha s. r. o., Laboratoře Hradec Králové  
 osvědčení čj. 658/2007 z 30.11.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Mikrobiologické zkoušky dezinfekčních přípravků, stěry a determinace mikroskopických vláknitých hub  

v oblasti životního prostředí 
 Adresa: Nezvalova 958,  500 03 Hradec Králové 
 Telefon: 495 516 146 
 Email: hk@decomkov.cz 
 Kontakt: Mgr. Kateřina Kykalová 
 
 
1510 ENVING s.r.o. IČ: 46903003 
 Laboratoř měření  
 osvědčení čj. 651/2007 z 22.11.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Měření hluku v pracovním a mimopracovním prostředí 
 Adresa: Staňkova 18a,  602 00   Brno 
 Telefon: 549 210 356 
 Fax: 549 210 356 
 Email: enving@enving.cz 
 Kontakt: František Brzobohatý 

2. Kalibrační laboratoře 

2276 ŽĎAS, a.s. IČ: 46347160 
 Kalibrační laboratoř Metrologie  
 osvědčení čj. 639/2007 z 08.11.2007, platnost do 30.11.2012 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel v oborech měřené veličiny - délka, rovinný úhel a tlak 
 Adresa: Strojírenská 6,  591 71 Žďár nad Sázavou 
 Telefon: 566 642 325 
 Fax: 566 642 850 
 Email: pavel.grubauer@zdas.cz; zdas@zdas.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Grubauer 

3. Certifikační orgány 

3119 Certifikační institut, s.r.o. IČ: 25775103 
 Certifikační orgán QMS  
 osvědčení čj. 649/2007 z 22.11.2007, platnost do 30.09.2011 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů managementu jakosti organizací zajišťujících ochranu majetku a osob 
 Adresa: Bukolská 10/772,  181 00 Praha 8, Bohnice 
 Telefon: 608 277 479 
 Email: certifikace@atlas.cz 
 Kontakt: Ing. Miroslav Urban 
 
 
3179 Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
 Certifikační orgán č 3179 pro ověřování výkazů o množství 

emisí skleníkových plynů 
 

 osvědčení čj. 636/2007 z 06.11.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování výkazů o množství emisí skleníkových plynů dle přílohy č. 2 zákona č. 695/2004 Sb. 
 Adresa: Prosecká 811/76a,  190 00 Praha 9 
 Telefon: 286 019 428 
 Fax: 286 019 417 
 Email: palupcik@tzus.cz 
 Kontakt: Ing. Dagmar Konstankiewiczová 
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3180 TÜV NORD Czech, s.r.o. IČ: 45242330 
 Ověřovací orgán emisí GHG  
 osvědčení čj. 644/2007 z 15.11.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování množství emisí skleníkových plynů 
 Adresa: Pod Hájkem 1,  180 00 Praha 8 - Libeň 
 Telefon: 296 587 201 
 Fax: 296 587 240 
 Email: tuev@tuev-nord.cz  
 Kontakt: Ing. Petr Matušinský 
 
 
3181 DET NORSKE VERITAS CZ s.r.o. IČ: 26705125 
 Certifikační orgán DET NORSKE VERITAS CZ s.r.o.  
 osvědčení čj. 647/2007 z 16.11.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování množství emisí skleníkových plynů 
 Adresa: Thákurova 4/531,  160 00 Praha 6 
 Telefon: 233 321 231 
 Fax: 233 321 232 
 Email: zuzana.andrtova@dnv.com 
 Kontakt: Ing. Zuzana Andrtová 
 
 
3182 Bureau Veritas Certification Czech Republic, s.r.o. IČ: 26165007 
 Certifikační orgán pro certifikaci systému managementů  

a výrobků 
 

 osvědčení čj. 657/2007 z 30.11.2007, platnost do 31.12.2010 
 Předmět akreditace:  
 Ověřování emisí skleníkových plynů 
 Adresa: Olbrachtova 1, č.p. 1589,  140 02 Praha 4 
 Telefon: 210 088 222 
 Fax: 210 088 291 
 Email: peter.sestak@cz.bureauveritas.com 
 Kontakt: Ing. Peter Šesták 

4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

8037 Krajská zdravotní a.s. - Nemocnice Teplice, o. z. IČ: 25488627 
 Oddělení transfúze a hematologie  
 osvědčení čj. 638/2007 z 06.11.2007, platnost do 28.02.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření v oblasti hematologie a imunohematologie 
 Adresa: Duchcovská 53,  415 29 Teplice 
 Telefon: 417 519 202 
 Fax: 417 539 033 
 Email: sekretariat@nemtep.cz 
 Kontakt: MUDr. Jiří Šiman 
 
 

8042 Krajská zdravotní a.s. - Nemocnice Teplice, o. z. IČ: 25488627 
 Oddělení mikrobiologie  
 osvědčení čj. 637/2007 z 06.11.2007, platnost do 30.06.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetření biologického materiálu v oboru klinické mikrobiologie, sérologie a parazitologie 
 Adresa: Duchcovská 53,  415 29 Teplice I 
 Telefon: 417 519 805 
 Fax: 417 539 033 
 Email: inna.petrova@nemtep.cz 
 Kontakt: MUDr. Inna Petrová 
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8049 LABOMA mikrobiologická společnost a.s. IČ: 26041766 
 LABOMA mikrobiologická společnost a.s.  
 osvědčení čj. 646/2007 z 15.11.2007, platnost do 30.11.2010 
 Předmět akreditace:  
 Laboratorní vyšetřovací metody mikrobiologické kultivační a serologické, v oblasti bakteriologie,virologie, 

mykologie a parazitologie 
 Adresa: U Tří lvů čp. 297/10,  370 01 České Budějovice 
 Telefon: 386 352 972 
 Fax: 386 352 972 
 Email: mikro.cb@laboma.cz 
 Kontakt: MUDr. Jarmila Bečvářová 

B. Osvědčení, jejichž platnost skončila 

1. Zkušební laboratoře 

1055 Zkušebna VUOS, s.r.o. IČ: 25722972 
 Zkušebna VUOS, s.r.o.  
 osvědčení čj. 299/2007 z 30.04.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky mechanických vlastností obráběcích, měřicích a jiných výrobních i nevýrobních strojů, zařízení  

a jejich uzlů (přesnost včetně vlivů prostředí, tuhost, rozbory tuhosti, hluk a vibrace včetně frekvenčních 
analýz, vyšetření dynamických vlastností a tvarů kmitu) 

 Adresa: Horská 2040/3,  128 00 Praha 2 
 Telefon: 272 705 045, 603 578 689 
 Fax: 272 705 045 
 Email: zkus_vuos@volny.cz 
 Kontakt: Ing. Otakar Šámal 
 
 
1078 Výzkumný ústav pro hnědé uhlí, a.s. IČ: 44569181 
 Zkušební laboratoř  
 osvědčení čj. 387/2007 z 23.05.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Chemické rozbory, stanovení vlastností tuhých paliv, vod, odpadů, hornin, produktů spalování i odsíření  

a výrobků z nich, keramických materiálů, stanovení požární výhřevnosti, měření imisí a hluku, strojní  
a elektrotechnická diagnostika, vzorkování plynných, kapalných a pevných látek 

 Adresa: Budovatelů 2830,  434 37 Most 
 Telefon: 476 208 620 
 Fax: 476 208 702 
 Email: schmidt@vuhu.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Schmidt 
 
 
1224 SPOLSIN, spol. s r.o. IČ: 62063545 
 Zkušební laboratoř SPOLSIN  
 osvědčení čj. 227/2007 z 04.04.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Hodnocení mechanicko-fyzikálních, chemických, koloristických a elektrostatických vlastností textilií, 

přádních poloproduktů, nití a textilních pomocných přípravků 
 Adresa: Moravská 1078,  560 02 Česká Třebová 
 Telefon: 465 531 109 
 Fax: 465 533 024 
 Email: laborator@spolsin.cz  
 Kontakt: Ing. Pavla Demlová 
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1226 ELDIAG s.r.o. IČ: 64945138 
 zkušební laboratoř pro zkoušení dielektrik  
 osvědčení čj. 339/2007 z 15.05.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušky vysokonapěťových izolačních systémů elektrických strojů 
 Adresa: Novosibřinská 735,  190 16 Praha 9 
 Telefon: 281 970 659 
 Fax: 281 973 657 
 Email: eldiag@eldiag.cz 
 Kontakt: Ing. Jan Vařák 
 
 
1234 Výzkumný ústav pozemních staveb - Certifikační společnost, 

s.r.o. 
IČ: 25052063 

 Zkušební laboratoř stavebních materiálů, výrobků, 
konstrukcí, budov a výrobků pro technická zařízení budov 

 

 osvědčení čj. 124/2007 z 19.02.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Zkoušení mechanických, akustických, fyzikálních, chemických, vlhkostních a tepelně technických 

vlastností stavebních materiálů, výrobků, konstrukcí a budov; zkoušení bezpečnostních a výkonových 
vlastností výrobků pro technická zařízení budov 

 Adresa: Františka Diviše 386,  104 00 Praha 10 - Uhříněves 
 Telefon: 241 412 480 
 Fax: 261 217 181 
 Email: labor@vups.cz 
 Kontakt: Mgr. Michal Procházka 
 
 
1441 Vodovody a kanalizace Vsetín, a.s. IČ: 47674652 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 558/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových, podzemních a odpadních 

vod a kalů včetně odběru vzorků 
 Adresa: Jiráskova 1089,  755 01 Vsetín 
 Telefon: 571 414 363 
 Fax: 571 431 910 
 Email: vaclav.janik@vakvs.cz 
 Kontakt: RNDr. Jan Válek 
 
 
1441 Vodovody a kanalizace Vsetín, a.s. IČ: 47674652 
 Centrální laboratoř  
 osvědčení čj. 558/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových, podzemních a odpadních 

vod a kalů včetně odběru vzorků 
 Adresa: Jiráskova 1089,  755 01 Vsetín 
 Telefon: 571 414 363 
 Fax: 571 431 910 
 Email: vaclav.janik@vakvs.cz 
 Kontakt: RNDr. Václav Janík 
 
 
1442 CHEVAK Cheb, a.s. IČ: 49787977 
 Centrální laboratoř CHEVAK Cheb, a.s.   
 osvědčení čj. 59/2007 z 22.01.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Odběr vzorků, fyzikální, chemický, mikrobiologický a biologický rozbor pitné, povrchové, podzemní  

a odpadní vody, chemický rozbor kalů 
 Adresa: Tršnická 11,  350 11 Cheb 
 Telefon: 354 414 248 
 Fax: 354 433 554 
 Email: malinovská@chevak.cz 
 Kontakt: Ing. Zdeňka Malinovská@ 
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2. Kalibrační laboratoře 

2207 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Jihlava  
 osvědčení čj. 492/2004 z 20.10.2004, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oboru hmotnosti 
 Adresa: Romana Havelky 17,  586 00 Jihlava 
 Telefon: 567 220 577 
 Fax: 567 220 578 
 Email: ppanek@cmi.cz 
 Kontakt: Pavel Pánek 

 
 

2208 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát Kroměříž  
 osvědčení čj. 493/2004 z 20.10.2004, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace v oborech hmotnost a síla 
 Adresa: Kotojedy 73,  767 01 Kroměříž 
 Telefon: 573 337 668 
 Fax: 573 337 668 
 Email: jpetrik@cmi.cz 
 Kontakt: Josef Petřík 

 
 

2209 Český metrologický institut IČ: 00177016 
 Oblastní inspektorát České Budějovice  
 osvědčení čj. 481/2005 z 05.12.2005, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace měřidel hmotnosti (vah a závaží) 
 Adresa: U Sirkárny 33,  370 21 České Budějovice 
 Telefon: 387 423 624 
 Fax: 387 319 071 
 Email: vpeer@cmi.cz 
 Kontakt: Ing. Marie Ratajová 

 
 

2280 Strojírenský zkušební ústav, s.p. IČ: 00001490 
 Odštěpný závod 2 SZÚ s.p., kalibrační laboratoř  
 osvědčení čj. 555/2006 z 14.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Kalibrace pracovních měřidel v oboru délka 
 Adresa: Tovární 5,  466 21 Jablonec nad Nisou 
 Telefon: 483 348 151,602 365 897 
 Fax: 483 348 289 
 Email: szu@szujablonec.cz 
 Kontakt: Ing. Marie Šolcová 

3. Certifikační orgány 

3068 Výzkumný ústav bezpečnosti práce, v.v.i. IČ: 00025950 
 Výzkumný ústav bezpečnosti práce - COV  
 osvědčení čj. 99/2007 z 06.02.2007, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace osobních ochranných prostředků 
 Adresa: Jeruzalémská 9,  116 52 Praha 1 
 Telefon: 224211426 
 Fax: 222242394 
 Email: skreta@vubp-praha.cz 
 Kontakt: Ing. Karel Škréta 
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3069 STAVCERT Praha, spol. s r.o. IČ: 64940616 
 certifikační orgán pro certifikaci EMS  
 osvědčení čj. 24/2006 z 23.01.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu (EMS) ve stavebnictví a souvisejících oborech, 

plastikářském, polygrafickém a potravinářském průmyslu, v obchodu a ve službách 
 Adresa: U Výstaviště 3,  170 00 Praha 7 
 Telefon: 220 870 902, 602 641 142 
 Fax: 220 878 741 
 Email: stavcert@stavcert.cz 
 Kontakt: Ing. Hana Lorencová 
 
 
3069 STAVCERT Praha, spol. s r.o. IČ: 64940616 
 certifikační orgán pro certifikaci EMS  
 osvědčení čj. 24/2006 z 23.01.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systémů environmentálního managementu (EMS) ve stavebnictví a souvisejících oborech, 

plastikářském, polygrafickém a potravinářském průmyslu, v obchodu a ve službách 
 Adresa: U Výstaviště 3,  170 00 Praha 7 
 Telefon: 220 870 902, 602 641 142 
 Fax: 220 878 741 
 Email: stavcert@stavcert.cz 
 Kontakt: Ing. Václav Gorgol, CSc. 
 
 
3070 CERT-ACO, s.r.o. IČ: 25606310 
 Certifikační orgány certifikující systémy managementu  
 osvědčení čj. 39/2004 z 21.01.2004, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace EMS (systému environmentálního managementu) organizací výrobních a poskytujících služby 

podle EN ISO 14001 
 Adresa: Huťská 275/3,  272 01 Kladno 
 Telefon: 312 645 007 
 Fax: 312 662 045 
 Email: cert@cert.cz 
 Kontakt: Ing. Pavel Charvát 
 
 
3137 LL-C (Certification) Czech Republic s.r.o. IČ: 27118339 
 LL-C (Certification) Czech Republic  s.r.o.  
 osvědčení čj. 567/2006 z 20.12.2006, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace systému managementu jakosti podle ISO 9001, bezpečnosti informací (ISMS) podle  

ISO/IEC 21001 a certifikace BOZP podle specifikace OHSAS 18001, certifikace systému kontroly 
kritických bodů podle Věstníku MZe 1/2001, část 1-4 (HACCP) 

 Adresa: Vinohradská 184,  130 52 Praha 3 - Vinohrady 
 Telefon: 777 937 097 
 Email: info@ll-c.cz 
 Kontakt: MUDr. Michal Krutský 
 
 
3149 Výzkumný Ústav Železniční, a.s. IČ: 27257258 
 Certifikační orgán  
 osvědčení čj. 518/2005 z 29.12.2005, platnost do 30.11.2007 
 Předmět akreditace:  
 Certifikace kolejových vozidel, částí kolejových vozidel, kolejových drah a součástí kolejových drah  

ve smyslu zákona o dráhách a příslušných prováděcích předpisů 
 Adresa: Novodvorská 1698,  142 01 Praha 4, Braník 
 Telefon: 241 015 400 
 Fax: 241 493 758 
 Email: dusekl@cdvuz.cz 
 Kontakt: Ing. Ladislav Dušek 
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4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

C. Pozastavená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

D. Obnovená osvědčení: 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

E. Zrušená osvědčení 

1. Zkušební laboratoře 
2. Kalibrační laboratoře 
3. Certifikační orgány 
4. Inspekční orgány 
5. EMAS 
6. Zahraniční EMAS 
7. OPZZ 
8. Zdravotnické laboratoře 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách 
www.cai.cz 

Ředitel ČIA: 
Ing. Růžička, MBA, v.r.
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 02/08 
MINISTERSTVA OBRANY 

1. Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních 
dohod 

a) V listopadu 2007 byly do Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1183 
5 

NATO QUALIFICATIONS FOR FIXED WING 
ABOVE WATER WARFARE (AWW)/AIR 
DEFENCE (AD) AIRCRAFT CONTROLLERS 

Kvalifikace radarových řídících bojového 
použití NATO pro navádění letounů v rámci 
námořních operací a operací protivzdušné 
obrany 

NU 1212 
9 

NAVAL CO-OPERATION AND GUIDANCE 
FOR SHIPPING (NCAGS) - ORGANISATION, 
PUBLICATIONS AND DOCUMENTS -  
AAP-8(F) 

Řízení námořní přepravy – 
informace o přístavech, orgánech a publikacích 
řízení námořní přepravy - AAP-8(F) 

NU 1310 
4 

DESIGN CRITERIA FOR REPLENISHMENT 
ASPECTS OF NEW CONSTRUCTION NAVAL 
VESSELS 

Požadavky na konstrukci zařízení určeného 
k doplňování pro nově stavěná plavidla 
vojenského námořnictva 

NU 1450 
1 

COMMON INTERFACES, TO BE USED FOR 
VENTILATING A DISTRESSED SUBMARINE 
(DISSUB) 

Společné stykové rozhraní pro ventilaci 
ponorky v nouzi 

NU 2465 
2 

TASKS FOR THE APPROPRIATE STAFFING 
AND TRAINING OF DENTAL OFFICERS  
AND DENTAL ANCILLARY PERSONNEL FOR 
WARTIME OPERATIONS AND 
OPERATIONAL DEPLOYMENTS 

Úkoly pro odpovídající začlenění do štábu 
a příprava důstojníků - stomatologů 
a pomocného personálu pro činnost v době 
války a během operačního rozvinování 

NU 2466 
2 

DENTAL FITNESS STANDARDS FOR 
MILITARY PERSONNEL AND A DENTAL 
FITNESS  CLASSIFICATION SYSTEM 

Kritéria dentální zdravotní způsobilosti vojáků 
a systém její klasifikace 

NU 2528 
1 

ALLIED JOINT DOCTRINE FOR FORCE 
PROTECTION - AJP-3.14 

Spojenecká společná doktrína pro ochranu sil - 
AJP-3.14 

NU 2530 
1 

AERONAUTICAL FOUNDATION DATA (AFD) Základní letecky zjišťované údaje 

NU 3441 
8 

DESIGN OF AIRCRAFT STORES Konstrukce leteckých podvěsů 

NU 3483 
5 

AIR RECONNAISSANCE INTELLIGENCE 
REPORTING NOMENCLATURE - ATP-26(C) 

Názvosloví v hlášeních vzdušného průzkumu - 
ATP-26(C) 

NU 3596 
6 

AIR RECONNAISSANCE REQUESTING AND 
TARGET REPORTING GUIDE 

Směrnice pro vyžadování vzdušného průzkumu 
a zpracování hlášení po jeho ukončení 

NU 3619 
4 

HELIPAD MARKING AND LIGHTING Označení a osvětlení přistávacích ploch  
pro vrtulníky 

NU 3998 
4 

TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES 
FOR NATO AIR TRANSPORT OPERATIONS – 
ATP-3.3.4.3(A) 

Zásady a způsoby provádění vzdušné přepravy 
v rámci NATO – ATP-3.3.4.3(A) 

NU 4373 
3 

THE NATO MASTER NAVIGATION PLAN 
(ANP-1(C)) 

Základní plán NATO týkající se navigace 
(řízení letadel a lodí) 

NU 4564 
2 

 WARSHIP ELECTRONIC CHART DISPLAY 
AND INFORMATION SYSTEMS (WECDIS) 

Informační systémy a elektronické mapy  
na lodích vojenského námořnictva 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 4580 
1 

METHOD OF EXPRESSING NAVIGATION 
INTEGRITY 

Metody vyjádření úplnosti navigace 

NU 4586 
2 

STANDARD INTERFACES OF UAV CONTROL 
SYSTEM (UCS) FOR NATO UAV 
INTEROPERABILITY 

Standardní rozhraní systému řízení bezpilotních 
vzdušných prostředků pro interoperabilitu 
bezpilotních vzdušných prostředků NATO 

NU 6015 
4 

NATO METEOROLOGICAL CODES MANUAL - 
AWP-4(B) 

Příručka obsahující meteorologické kódy 
používané v rámci NATO - AWP-4(B) 

NU 7046 
3 

GUIDE TO METHODS OF TEST FOR THE 
COMPATIBILITY OF MATERIALS USED IN 
OXYGEN-ENRICHED ENVIRONMENTS – 
AEP-33(B) 

Směrnice pro způsoby testování k zajištění 
kompatibility veškerého materiálu používaného 
v prostředí bohatém na kyslík – AEP-33(B) 

NU 7147 
1 

AEROMEDICAL ASPECTS OF NIGHT VISION 
DEVICE (NVD) TRAINING 

Zdravotnické aspekty výcviku se zařízením  
pro vidění v noci (noktovizor) 

b) V listopadu 2007 bylo Registru obranné standardizace Úř OSK SOJ oznámeno zrušení těchto standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Datum 

zrušení 

NU 3791 
7 

INTEROPERABILITY OF NATO 
AIRCRAFT AND STORES – AOP-11 

Interoperabilita letadel a podvěsů 
v rámci NATO – AOP-11 

10.10.2007 

NU 4117 
3 

EXPLOSIVES, STABILITY TEST 
PROCEDURES AND REQUIREMENTS 
FOR PROPELLANTS STABILIZED 
WITH DIPHENYLAMINE, ETHYL 
CENTRALITE OR A MIXTURE OF 
BOTH 

Postup a požadavky stabilitní zkoušky 
pro hnací náplně stabilizované 
difenylaminem, ethylcentralitem nebo 
jejich směsí 

8.11.2007 

NU 4527 
1 

EXPLOSIVE CHEMICAL STABILITY, 
NITROCELLULOSE BASED 
PROPELLANTS,  PROCEDURE FOR 
ASSESSMENT OF CHEMICAL LIFE 
AND TEMPERATURE DEPENDENCE 
OF STABILISER CONSUMPTION 
RATES 

Stanovení chemické životnosti 
a teplotní závislosti rychlosti úbytku 
stabilizátoru u nitrocelulózových 
hnacích hmot (náplní) 

8.11.2007 

NU 4541 
1 

EXPLOSIVES, NITROCELLULOSE 
BASED PROPELLANTS CONTAINING 
NITROGLYCERIN AND STABILIZED 
WITH DIPHENYLAMINE, STABILITY 
TEST PROCEDURES AND 
REQUIREMENTS 

Postupy a požadavky stabilitní zkoušky 
pro nitrocelulózové hnací hmoty s 
obsahem nitroglycerinu a stabilizované 
difenylaminem 

8.11.2007 

NU 7110 
1 

ENGINE RUNNING 
ONLLOADS/OFFLOADS (EROs) 

Nakládání a vykládání letadel s motory 
za chodu 

10.8.2006 
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 

Předpokládané 
datum 

zavedení 

NU 1075 
17 

ALLIED 
MANUAL OF 
SUBMARINE 
OPERATIONS - 
CHANGE 1 TO 
ATP-18(F) 

Spojenecká příručka 
pro činnost ponorek 
ATP-18(F) 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající 
se spojenecké 
publikace  
ATP-18(F), která se 
zabývá činností 
ponorek. 

19.11.2007 Nezúčastňuje se 

NU 1104 
11 

THE ALLIED 
WORLDWIDE 
NAVIGATI-ONAL 
INFORMATI-ON 
SYSTEM (AWNIS) - 
AHP-1(C) 

Spojenecký 
celosvětový 
navigační 
informační systém - 
AHP-1(C) 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající 
se spojenecké 
publikace  
AHP-1(C),  
která se zabývá 
zabezpečením 
navigace v době 
krize nebo války. 

19.11.2007 Nezúčastňuje se 

NU 1174 
18 

ALLIED 
MARITIME 
TACTICAL 
SIGNAL AND 
MANOEUVE-
RING BOOK - 
ATP-1(D) VOL II 

Spojenecká  
(námořní) příručka 
vojenského 
námořnictva se 
signály a způsoby 
manévru 
používanými  
na taktickém stupni - 
ATP-1(D) VOL  II 

Dohoda obsahuje 
údaje o přistoupení 
a zavedení týkající 
se spojenecké 
publikace ATP-
1(D) VOL II, která 
se zabývá 
základními údaji 
o způsobech spojení 
a jsou zde vloženy 
směrnice pro 
manévrování  
vojenského 
námořnictva 
NATO. 

19.11.2007 Nezúčastňuje se 

NU 1463 
1 

MARITIME, 
ROTARY WING 
AIRCRAFT, 
IMMEDIATE 
ACCIDENT/ 
MISHAP 
RESPONSE 
PROCEDURES 

Postupy  
pro okamžitý vzlet 
vrtulníků  
při neštěstích 
či nehodách 
u námořnictva 

Dohoda zavádí 
zásady a postupy 
pro vypracování 
plánu k zajištění 
okamžitého vzletu 
vrtulníků při 
neštěstích či 
nehodách (A/MR), 
které jsou 
provozovány 
v námořním 
prostředí. V dohodě 
jsou popsány 
jednotlivé prvky 
zásahu, hierarchie 
plněných úkolů 
a osoby, které se na 
činnosti podílejí. 
Dále jsou uvedeny 
jednotlivé hlavní 
úkoly a zásady, 
které je nutno 
dodržet. 

6.11.2007 Nezúčastňuje se 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 

Předpokládané 
datum 

zavedení 

NR 4294 
3 

NAVSTAR 
GLOBAL 
POSITIONING 
SYSTEM (GPS) - 
SYSTEM 
CHARACTE-
RISTICS (PART I) 

Globální systém 
určování polohy 
NAVSTAR (GPS). 
Část I: 
Charakteristiky 
systému 

Dohoda obsahuje 
charakteristiky 
globálního systému 
určování polohy 
NAVSTAR (GPS), 
údaje pro konstrukci 
přijímačů a používání 
systému ozbrojenými 
silami všech 
členských států 
NATO. Uvádí se 
charakteristiky 
a všeobecný popis 
systému, způsoby 
práce, režimy, 
frekvence družicového 
spojovacího provozu, 
v přílohách pojmy 
a definice, data pro 
navigaci, upřesňování 
polohy. Doplněno 
tabulkami a schématy. 

13.11.2007 Datum 
vyhlášení  

+ 24 měsíců 

NU 4360 
2 

SPECIFICA-TION 
FOR PAINTS 
SYSTEMS, 
RESISTANT TO 
CHEMICAL 
AGENTS AND 
DECONTAMI-
NANTS, FOR THE 
PROTECTION OF 
LAND MILITARY 
EQUIPMENT 

Požadavky na 
nátěrové hmoty 
a systémy odolné 
vůči chemickým 
a odmořovacím 
látkám a používané 
k ochraně vybavení 
pozemních sil 

Dohoda obsahuje 
požadavky na 
nátěrové hmoty 
a systémy odolné 
vůči chemickým 
a odmořovacím 
látkám používané 
k ochraně vybavení 
pozemních sil. Řeší 
se minimální úroveň 
jakosti látek. 
V přílohách se 
uvádějí zvláštnosti, 
všeobecné a zvláštní 
charakteristiky 
jednotlivých látek, 
způsoby zkoušení, 
požadavky na 
odolnost a odpovědné 
orgány členských 
států NATO. 
Doplněno tabulkami 
a schématy. 

12.11.2007 31.1.2009 

NU 7174 
1 

AIRFIELD 
CLEARANCE 
PLANES 

Překážkové plochy 
letiště 

Dohoda standardizuje 
tvorbu plánů na nutné 
uvolňování ploch pro 
výstavbu vzletových 
a přistávacích drah 
dlouhých 1800 m 
(6000 stop) nebo 
delších podle norem 
ICAO. Netýká se ale 
přistávacích 
a vzletových drah 
v rámci bojových 
předsunutých letišť, 
které popisuje 
STANAG 3601. 

12.11.2007 Datum 
vyhlášení  

+ 48 měsíců 
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3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v Termín 

zavedení 

NU 3098 
10 

AIRCRAFT JACKING Zvedání letadel ČOS 173003,  
1.vydání 

2.11.2007 

NU 3101 
14 

EXCHANGE OF SAFETY 
INFORMATION 
CONCERNING 
AIRCRAFT AND 
MISSILES 

Výměna informací 
týkajících se bezpečnosti 
letadel a řízených střel

Změna způsobu 
zavedení: 

Vojenský předpis  
OIV IMO Všeob-P-10 
Bezpečnost letů 

21.12.2004 

NU 3102 
6 

FLIGHT SAFETY  
COOPERATION IN 
COMMON GROUND/AIR 
SPACE 

Spolupráce v oblasti 
bezpečnosti letového 
provozu ve společném 
vzdušném prostoru  
a na zemi 

Změna způsobu 
zavedení: 

Vojenský předpis  
OIV IMO Všeob-P-10 
Bezpečnost letů 

31.12.204 

NU 3114 
8 

AEROMEDICAL 
TRAINING OF FLIGHT 
PERSONNEL 

Zdravotnický výcvik 
létajícího personálu 

Odborné nařízení 
NVZdrSl č. 9/2007, 
čj.  
6268-30/2005/DP-3042 

31.12.2007 

NU 3531 
7 

SAFETY 
INVESTIGATION AND 
REPORTING OF 
ACCIDENTS/INCIDENTS 
INVOLVING MILITARY 
AIRCRAFT, MISSILES 
AND/OR Java 

Bezpečnostní šetření 
a hlášení leteckých nehod 
a jejich předpokladů 
týkajících se vojenských 
letadel, řízených střel 
a bezpilotních prostředků 

Změna způsobu 
zavedení: 

Vojenský předpis  
OIV IMO Všeob-P-10 
Bezpečnost letů 

1.5.2003 

NU 3750 
6 

REPORTING AND 
INVESTIGATION OF AIR 
TRAFFIC INCIDENTS 

Hlášení o vyšetřování 
leteckých událostí 

Změna způsobu 
zavedení: 

Vojenský předpis  
OIV IMO Všeob-P-10 
Bezpečnost letů 

1.5.2003 

NU 3940 
3 

CHARACTERISTCS OF 
AIRCRAFT COLOUR 
CATHODE RAY TUBES 

Charakteristiky barevných 
obrazovek na palubě letadel 

ČOS 151004,  
1. vydání 

2.11.2007 

NU 4023 
5 

EXPLOSIVES, 
SPECIFICATION FOR 
PENTHRITE (PETN) 

Technické podmínky 
pro výbušinu pentrit 
(PETN) 

ČOS 137602,  
2. vydání 

12.11.2007 

NU 4174 
2 

ALLIED RELIABILITY 
AND 
MAINTAINABILITY 
PUBLICATIONS 

Spojenecké publikace 
pro bezporuchovost 
a udržovatelnost 

ČOS 051617, 
ČOS 051619, 
ČOS 051649, 
ČOS 051616  

20.9.2007 

NU 4258 
1 

NATO REFERENCE 
MODEL FOR OPEN 
SYSTEMS 
INTERCONNECTION – 
SPECIFICATION OF 
ABSTRACT SYNTAX 
NOTATION 1 (ASN.1) 

Referenční model propojení 
otevřených systémů  
NATO – specifikace 
abstraktní syntaxové  
notace 1 

Směrnice Ředitele  
SKIS - NSV AČR 
čj. 2775/2007-1341 

31.12.2007 

NU 4259 
1 

NATO REFERENCE 
MODEL FOR OPEN 
SYSTEMS 
INTERCONNECTION – 
ENCODING RULES FOR 
ASN.1 

Referenční model propojení 
otevřených systémů  
NATO – pravidla  
pro kódování abstraktní 
syntaxové notace 1 

Směrnice Ředitele  
SKIS - NSV AČR 
čj. 2776/2007-1341 

31.12.2007 
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Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v Termín 

zavedení 

NU 4265 
1 

NATO REFERENCE 
MODEL FOR OPEN 
SYSTEMS 
INTERCONNECTION – 
LAYER 5 (SESIION 
LAYER) PROTOCOL 
SPECIFICATION 

Referenční model propojení 
otevřených systémů  
NATO – specifikace 
protokolu 5. vrstvy  
(relační vrstvy) 

Směrnice Ředitele  
SKIS - NSV AČR 
čj. 2777/2007-1341 

31.12.2007 

NU 4266 
1 

NATO REFERENCE 
MODEL FOR OPEN 
SYSTEMS 
INTERCONNECTION – 
LAYER 6 
(PRESENTATION 
LAYER) PROTOCOL 
SPECIFICATION  

Referenční model propojení 
otevřených systémů  
NATO – specifikace 
protokolu 6. vrstvy 
(prezentační vrstvy) 

Směrnice Ředitele  
SKIS - NSV AČR 
čj. 2778/2007-1341 

31.12.2007 

NU 4497 
1 

HAND EMPLACED 
MUNITIONS (HEM), 
PRINCIPLES FOR SAFE 
DESIGN 

Zásady konstrukční 
bezpečnosti nestřílené 
munice (HEM) 

ČOS 130018,  
1. vydání 

9.10.2007 

NU 4519 
1 

GAS GENERATORS, 
DESIGN SAFETY 
PRINCIPLES AND 
SAFETY AND 
SUITABILITY FOR 
SERVICE EVALUATION 

Zásady konstrukční 
bezpečnosti, hodnocení 
bezpečnosti a použitelnosti 
generátorů plynů 

ČOS 130020,  
1. vydání 

12.11.2007 

4. Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 167002 
2 

VŠEOBECNÁ 
SPECIFIKACE 
OSOBNÍCH 
VÝSADKOVÝCH 
PADÁKOVÝCH 
KOMPLETŮ 
S KRUHOVÝM 
VRCHLÍKEM 

Standard stanovuje požadavky na osobní 
výsadkové padákové komplety s kruhovým 
vrchlíkem. 

LOM PRAHA, s.p. o.z. 
VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18  197 21 
Praha 9 
Petr SUCHOMEL 
tel. 255 708 830  

 167003 
2 

VŠEOBECNÁ 
SPECIFIKACE 
OSOBNÍCH 
ZÁCHRANNÝCH 
A ZÁLOŽNÍCH 
PADÁKOVÝCH 
KOMPLETŮ 

Standard vymezuje a sjednocuje požadavky  
na minimální technické parametry osobních 
záchranných a záložních padákových kompletů.  

LOM PRAHA, s.p. o.z. 
VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18  197 21 
Praha 9 
Petr SUCHOMEL 
tel. 255 708 830 

 999905 
2 

ZKOUŠKY 
ODOLNOSTI 
VOJENSKÉ 
TECHNIKY VŮČI 
KLIMATICKÝM 
VLIVŮM 
PROSTŘEDÍ. 

Uvádí zkušební metody, které slouží k navržení 
a ověření odolnosti materiálu vůči specifickým 
účinkům klimatického prostředí. 

VOP-026 Šternberk s.p. 
divize VTÚPV 
V. Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 
Ing. Jiří LENIKUS 
tel. 517 303 625 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů od zveřejnění tohoto 
oznámení. 
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5. Seznam schválených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Datum 

schválení Zpracovatel 

 130020 
1 

ZÁSADY 
KONSTRUKČNÍ 
BEZPEČNOSTI, 
HODNOCENÍ 
BEZPEČNOSTI 
A POUŽITELNOSTI 
GENERÁTORŮ PLYNŮ 

Standard stanovuje principy 
konstrukční bezpečnosti 
a standardní postupy  
pro analýzu a zkoušky k 
zajištění hodnocení bezpečnosti 
a použitelnosti generátorů plynů 

12.11.2007 VOP-026 Šternberk 
s.p. divize VTÚVM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín  

 137602 
2 

TECHNICKÉ 
PODMÍNKY PRO 
SUROVINY DODÁVANÉ 
MEZI STÁTY NATO 
K VÝROBĚ 
VOJENSKÝCH 
VÝBUŠNIN 

Účelem standardu je definování 
jednotných požadavků  
a metodik pro kontrolu jakosti 
surovin pro výrobu vojenských 
výbušnin, platných pro dodávky 
těchto surovin z jednoho 
členského státu NATO  
do druhého. 

12.11.2007 VOP-026 Šternberk 
s.p. divize VTÚVM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 

 151004 
1 

CHARAKTERISTIKY 
BAREVNÝCH 
OBRAZOVEK NA 
PALUBĚ LETADEL 

Standard definuje principy 
zobrazení informací 
generovaných na barevných 
obrazovkách na palubách 
letadel. 

2.11.2007 LOM PRAHA,  
s.p. o.z. VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944
PO BOX č. 18  
197 21 Praha 9 

 173003 
1 

ZVEDÁNÍ LETADEL Standard popisuje zvedací opěry 
sedlového typu, prostor  
pro přiložení zvedáků  
k určeným místům na letadle. 

2.11.2007 LOM PRAHA,  
s.p. o.z. VTÚLaPVO 
Mladoboleslavská 944
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 

 343902 
2 

SVAŘOVÁNÍ. OBALENÉ 
ELEKTRODY 
AUSTENITICKÉHO 
TYPU PRO RUČNÍ 
OBLOUKOVÉ 
SVAŘOVÁNÍ 
OCELOVÝCH PANCÍŘŮ 

Standard specifikuje obalené 
austenitické elektrody pro ruční 
obloukové svařování ocelí 
určených pro výrobu pancířů. 
Uvádí základní podmínky 
zkoušení elektrod, požadavky 
na austenitické obalené 
elektrody, vlastnosti. Balení, 
skladování, přepravu. Standard 
stanovuje základní požadavky 
na vlastnosti ocelí a základní 
podmínky zkoušení přídavných 
materiálů pro potřeby státního 
ověřování jakosti dodávek 
do rezortu MO. 

2.11.2007 VOP-026 Šternberk 
s.p. divize VTÚO 
Veslařská 230 
637 00 Brno  

 343903 
2 

SVAŘOVÁNÍ. 
DRÁTOVÉ 
ELEKTRODY, PLNĚNÉ 
ELEKTRODY, DRÁTY 
A TYČINKY PRO 
OBLOUKOVÉ 
SVAŘOVÁNÍ 
VYSOKOPEVNOSTNÍCH 
OCELÍ V OCHRANNÉ 
ATMOSFÉŘE 

Standard stanovuje požadavky 
na vlastnosti elektrod, 
požadavky na jejich výrobkovou 
atestaci (kvalifikaci)  
a podmínky pro zkoušení 
elektrod při státním ověřování 
jakosti. 

2.11.2007 VOP-026 Šternberk 
s.p. divize VTÚO 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
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6. Seznam zrušených českých obranných standardů (změn): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Datum 

zrušení 

 137602 
1Z1 

TECHNICKÉ PODMÍNKY PRO SUROVINY DODÁVANÉ MEZI STÁTY NATO 
K VÝROBĚ VOJENSKÝCH VÝBUŠNIN 

12.11.2007 

 343902 
1 

SVAŘOVÁNÍ. OBALENÉ ELEKTRODY AUSTENITICKÉHO TYPU PRO RUČNÍ 
OBLOUKOVÉ SVAŘOVÁNÍ OCELOVÝCH PANCÍŘŮ 

2.11.2007 

 343903 
1 

SVAŘOVÁNÍ. DRÁTOVÉ ELEKTRODY, PLNĚNÉ ELEKTRODY, DRÁTY 
A TYČINKY PRO OBLOUKOVÉ SVAŘOVÁNÍ VYSOKOPEVNOSTNÍCH OCELÍ 
V OCHRANNÉ ATMOSFÉŘE 

2.11.2007 

7. Opravy textu v českých obranných standardech (změnách): 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Datum 

opravy 

 130007 
1 

POSTUPY ZKOUŠEK MUNICE KUMULATIVNÍM PAPRSKEM 27.11.2007 

 139801 
1 

ZÁSADY BEZPEČNOSTI PRO PŘEPRAVU VOJENSKÉ MUNICE A VÝBUŠIN 29.11.2007 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování 
jakosti, odbor obranné standardizace. 

Písemné objednávky zasílejte na adresu Úřadu, Náměstí Svobody 471, 160 01 Praha 6 nebo e-mail: defstand@army.cz. 
Elektronické verze jsou dostupné na internetové adrese www.oos.army.cz. 

Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 

NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 

NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 

NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 

NS NATO SECRET TAJNÉ 

Ředitel: 
Ing. MINARČÍK, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 02/08 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 
písm. b) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v listopadu a prosinci 2007 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy 
technických předpisů, norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály 
je možné si vyžádat prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 218, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu).

  
COL/97/Add.1 
26. 11. 2007 
Kolumbie 

The Republic of Colombia hereby notifies that the final date for comments with regard to the draft
Decree of the Ministry of Social Welfare "Establishing the Technical Regulation on the
requirements for food additives which are manufactured, processed, packaged, stored,
transported, sold, imported, exported, marketed and used in the production of food for human
consumption in national territory", notified on 17 August 2007 by the World Trade Organization
in document G/TBT/N/COL/97, has been extended until 10 December 2007. 
Lhůta pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/COL/97 se prodlužuje do 10. prosince 2007. 

  
HND/46/Add.1 
26. 11. 2007 
Honduras 

Notice is hereby given that the final date for comments established in notification 
G/TBT/N/HND/46 of 16 October 2007 relating to Central American Technical Regulations 
(RTCA) No. 71.03.49:07 Cosmetic products.  Good manufacturing practices for laboratories
manufacturing cosmetic products has been extended by a further 30 days. 
Prodloužení lhůty pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/HND/46 o dalších  třicet dnů. 

  
MEX/129 
26. 11. 2007 
Mexiko, Ministerstvo 
komunikací a dopravy  

Hazardous substances, materials and wastes. Nebezpečné látky, materiály a odpady. 
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-005-SCT/2006:  Emergency Information on the 
Transport of Hazardous Substances, Materials and Wastes (10 pages, in Spanish). Návrh mexické 
závazné normy PROY-NOM-005-SCT/2006: Bezpečnostní informace o přepravě nebezpečných 
látek, materiálů a odpadů (10 stran, španělsky).  

  
SLV/110/Add.1 
16. 11. 2007 
Salvádor 

The final date for comments on notification G/TBT/N/SLV/110, dated 16 October 2007, is
extended until 16 December 2007. Konečná lhůta pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/SLV/110 
ze dne 16. října 2007 byla prodloužena do 16. prosince 2007.  

  
 

                                                           
1  Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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SLV/112 
26. 11. 2007 
Salvádor,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Energy efficiency and safety of integrated compact fluorescent lamps, energy performance and 
labelling requirements (ICS: 29.140.30). Energetická účinnost a bezpečnost integrovaných 
kompaktních fluorescenčních výbojek, požadavky na energetickou náročnost a označování
(ICS: 29.140.30). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO):  29.47.01:07 Energy efficiency and safety of integrated
compact fluorescent lamps, energy performance and labelling requirements (38 pages, in 
Spanish). Salvádorská závazná norma (NSO): 29.47.01:07 Energetická účinnost a bezpečnost
integrovaných kompaktních fluorescenčních výbojek, požadavky na energetickou náročnost
a označování (38 stran, španělsky).  

  
SLV/113 
26. 11. 2007 
Salvádor,  
Národní rada pro vědu  
a techniku 

Energy efficiency of three-phase squirrel-cage AC induction motors with a rated output of 0.746 
to 373 kW. Limits, test methods and labelling (ICS: 29.160.30). Energetická účinnost 
trojfázových asynchronních motorů AC nakrátko s jmenovitým výkonem od 0,746 do 373 kW. 
Mezní hodnoty, zkušební metody a označování (ICS: 29.160.30). 
Salvadoran Mandatory Standard (NSO): 29.47.2:07 Energy efficiency of three-phase squirrel-
cage AC induction motors with a rated output of 0.746 to 373 kW.  Limits, test methods and 
labelling (22 pages, in Spanish). Salvádorská závazná norma (NSO): 29.47.2:07 Energetická 
účinnost trojfázových asynchronních motorů AC nakrátko s jmenovitým výkonem od 0,746 do 
373 kW. Mezní hodnoty, zkušební metody a označování (22 stran, španělsky). 

  
ALB/24 
10. 12. 2007 
Albánie,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Medical equipments. Zdravotnické prostředky. 
Draft Law of Council of Ministers on approval of the Regulation “On medical equipments in
Republic of Albania” (16 pages, in Albanian). Návrh zákona Rady ministrů o schválení předpisu 
“O zdravotnických prostředcích v Albánské republice” (16 stran, albánsky). 

  
ALB/25 
18. 12. 2007 
Albánie,  
Ministerstvo zdravotnictví 

The iodized salt intended for human and animal consumption and for use in the foodstuff 
industry. Jodizovaná sůl určená k lidské spotřebě a spotřebě zvířaty a pro použití 
v potravinářském průmyslu.  
Draft Law of Council of Ministers on approval of the Regulation “On prevention of disorders 
caused by the iodine deficiency in the human organism through the general iodizing of salt
intended for human and animal consumption and for use in the foodstuff industry in the territory
of Albania” (8 pages, in Albanian). Návrh zákona Rady ministrů o schválení předpisu o prevenci 
zdravotních potíží způsobených nedostatkem jódu v lidském organismu prostřednictvím jodizování 
soli určené k lidské spotřebě a spotřebě zvířaty a pro použití v potravinářském průmyslu na území 
Albánie (8 stran, albánsky). 

  
ARG/218/Add.1 
3. 12. 2007 
Argentina 

Please be advised that the entry into force of Article 12 of Resolution No 3690/2007 of the
National Regulatory Agency for Gas (ENARGAS), providing for safety devices for shut-off 
valves on compressed natural gas (CNG) storage cylinders, has been postponed pursuant to 
ENARGAS Resolution No 141/2007. 
Oznamujeme, že nařízením ENARGASu č. 141/2007 se odkládá vstup článku 12 nařízení 
č. 3690/2007 v platnost.  

  
ARM/60 
21. 12. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo energetiky 

Gas appliances and products thereto. Plynové spotřebiče a výrobky k nim. 
Draft Decision of the Government of the Republic of Armenia on "The Approval of the Technical
Regulation on Connections of Gas Appliances to Demarcation Points and Gas and Air Flues for
Domestic Purposes in Blocks of Flats Already in Use and in Newly Constructed Ones - Safety 
Requirements" (26 pages, Armenian). Návrh rozhodnutí vlády Arménské republiky o schválení 
technického předpisu pro připojení plynových spotřebičů k hraničním bodům a plynovým 
a větracím kanálům pro domácí účely v již užívaných nebo v nově postavených bytových blocích –
bezpečnostní požadavky (26 stran, arménsky).  

  
ARM/61 
21. 12. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo energetiky 

Transformers, electric power appliances, automated mechanisms. Transformátory, elektrické 
spotřebiče, automatizovaná zařízení. 
Draft Decision of the Government of the Republic of Armenia on "The Approval of the Technical 
Regulation on Requirements on Electric Distributing Appliances and Substation Equipments"
(80 pages, Armenian). Návrh rozhodnutí vlády Arménské republiky o schválení technického
předpisu pro požadavky na elektrická rozvodná a účastnická zařízení (80 stran, arménsky). 

  
ARM/62 
21. 12. 2007 
Arménie,  
Ministerstvo energetiky 

Generators, turbo generators, thermopower plants. Generátory, turbínové generátory, tepelné jednotky.
Draft Decision of the Government of the Republic of Armenia "On the Approval of the Technical 
Regulation on the Requirements on the Protection of Electric Units and Equipments of Automated
Mechanisms" (82 pages, Armenian). Návrh rozhodnutí vlády Arménské republiky o schválení 
technického předpisu pro požadavky na ochranu elektrických jednotek a zařízení
automatizovaných mechanismů (82 stran, arménsky). 
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AUS/59 
10. 12. 2007 
Austrálie, 
Potravinářské normy Austrálie, 
Nový Zéland 

Imported (as well as domestically produced) honey sold in Australia / New Zealand. Dovezený med 
(stejně jako med domácí výroby) prodávaný v Austrálii/na Novém Zélandu. 
Application A602 – Extraneous Residue Limit (Paradichlorobenzene) (121 pages, in English). 
Aplikace A602 – další limity reziduí kromě standardních (paradichlorbenzen) (121 stran, anglicky).

  
AUS/60 
10. 12. 2007 
Austrálie, 
Ministerstvo infrastruktury, 
dopravy a územního rozvoje 
a místní vláda 

Australian Design Rule (ADR) for Fuel Consumption Labelling for Light Vehicles. Australská 
konstrukční pravidla (ADR) pro označování spotřeby paliva lehkých vozidel. 
LTEC Position Paper – Proposed ADR81/02, 15 pages, English. Draft ADR81/02 Fuel
Consumption Labelling for Light Vehicles (4 pages, in English). ADR81/02 Appendix A 
(5 pages, in English). ADR81/02 Appendix B (105 pages, in English). LTEC poziční dokument –
Návrh ADR81/02, 15 stran, anglicky. Návrh ADR81/02 Označování spotřeby paliva lehkých
vozidel (4 strany, anglicky). ADR81/02 Dodatek A (5 stran, anglicky). ADR81/02 Dodatek B 
(105 stran, anglicky). 

  
BHR/10 
11. 12. 2007 
Bahrain,  
Ministerstvo průmyslu 
a obchodu,  
Úřad pro normalizaci  
a metrologii 

Polyethylene bags for food packaging applications (HS:  63 05 33 00). Polyethylenové pytle 
určené k balení potravin (HS:  63 05 33 00). 
Polyethylene bags for food packaging applications (13 pages, in Arabic). Polyethylenové pytle 
určené k balení potravin (13 stran, arabsky). 
 

  
BHR/11 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Low voltage electrical equipment. Elektrické zařízení určené k použití při nízkém napětí.  
Draft Gulf Technical Regulation for Low Voltage Electrical Equipment (22 pages, in Arabic).
Návrh technického předpisu Zálivu pro elektrické zařízení určené k použití při nízkém napětí 
(22 stran, arabsky).  

  
BHR/12 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Turmeric, whole or ground (powdered) (HS:  09 10 30 00). Kurkuma, celá nebo mletá (v prášku) 
(HS:  09 10 30 00). 
Turmeric, whole or ground (powdered) (4 pages in Arabic and 11 pages in English). Kurkuma, 
celá nebo mletá (v prášku) (4 strany arabsky a 11 stran anglicky). 

  
BHR/13 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

All kinds of chocolate. Všechny druhy čokolády. 
All kinds of chocolate (19 pages, in Arabic). Všechny druhy čokolády (19 stran, arabsky). 

  
BHR/14 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Antioxidants Permitted For Use in Foodstuffs. Antioxidanty povolené k použití v potravinách. 
Antioxidants permitted for use in foodstuffs (72 pages in Arabic and 52 pages in English).
Antioxidanty povolené k použití v potravinách (72 stran arabsky a 52 stran anglicky). 

  
BHR/15 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Bottled drinking water (HS:  22 01 90 90). Lahvovaná pitná voda (HS: 22 01 90 90).  
Bottled drinking water (16 pages, in Arabic). Lahvovaná pitná voda (16 stran, arabsky). 

  
BHR/16 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Chilled And Frozen Ostrich Meat (HS:  02 07 36 00). Chlazené a mražené pštrosí maso 
(HS: 02 07 36 00). 
Chilled and frozen ostrich meat (9 pages in Arabic and 7 pages in English). Chlazené a mražené 
pštrosí maso (9 stran arabsky a 7 stran anglicky). 

  
BHR/17 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Code of hygienic practice for the transport of food in bulk and semi packed food. Kodex 
hygienických zásad pro přepravu potravin volně ložených a polobalených potravin. 
Code of hygienic practice for the transport of food in bulk and semi packed food (9 pages in 
Arabic and 7 pages in English). Kodex hygienických zásad pro přepravu potravin volně ložených 
a polobalených potravin (9 stran arabsky a 7 stran anglicky). 
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BHR/18 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Date Paste (HS:  08 04 10 90). Pasta z datlí (HS:  08 04 10 90). 
Date Paste (7 pages, in Arabic). Pasta z datlí (7 stran, arabsky). 

  
BHR/19 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Frozen French Fried Potatoes (HS:  19 05 90 80). Mražené hranolky (HS:  19 05 90 80). 
Frozen french fried potatoes (9 pages in Arabic and 6 pages in English). Mražené hranolky 
(9 stran arabsky a 6 stran anglicky). 
 

  
BHR/20 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Ginger (HS:  09 10 10 00). Zázvor (HS:  09 10 10 00). 
Ginger (7 pages, in Arabic). Zázvor (7 stran, arabsky). 

  
BHR/21 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Guidelines on nutritional labelling. Pokyny pro nutriční označování. 
Guidelines on nutritional labelling (11 pages, in Arabic). Pokyny pro nutriční označování 
(11 stran, arabsky). 

  
BHR/22 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Honey (HS:  04 09 00 00). Med (HS:  04 09 00 00). 
Honey (10 pages, in Arabic). Med (10 stran, arabsky). 

  
BHR/23 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Instant tea in solid form – Specification (ICS:  67.020). Instantní čaj v pevném stavu – specifikace 
(ICS: 67.020). 
Instant tea in solid form – Specification (4 pages in Arabic and English). Instantní čaj v pevném 
stavu – specifikace (4 strany arabsky a anglicky). 

  
BHR/24 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Peanuts. Podzemnice olejná. 
Peanuts (8 pages, in Arabic). Podzemnice olejná (8 stran, arabsky). 

  
BHR/25 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Pearl millet flour (HS:  11 02 90 50). Rýžová mouka (HS:  11 02 90 50). 
Pearl millet flour (5 pages in Arabic and 4 pages in English). Rýžová mouka (5 stran arabsky 
a 4 strany anglicky). 

  
BHR/26 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Pickles (HS:  20 01 90 14). "Chutney" z manga (HS:  20 01 90 14). 
Pickles (10 pages, in Arabic). "Chutney" z manga (10 stran, arabsky). 

  
BHR/27 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Processed Animal Tallow. Zpracovaný zvířecí lůj. 
Processed animal tallow (12 pages in Arabic and 8 pages in English). Zpracovaný zvířecí lůj 
(12 stran arabsky a 8 stran anglicky). 

  
BHR/28 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Food Grade Salt (HS:  25 01 00 10). Potravinářská sůl (HS:  25 01 00 10). 
Food Grade Salt (19 pages in Arabic and 14 pages in English). Potravinářská sůl (19 stran 
arabsky a 14 stran anglicky). 
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BHR/29 
14. 12. 2007 
Bahrain,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Fried Potatoes (chips) (HS:  19 05 90 80). Smažené brambory (chipsy) (HS: 19 05 90 80). 
Fried Potatoes (8 pages in Arabic and 6 pages in English). Smažené brambory (8 stran arabsky 
a 6 stran anglicky). 

  
BRA/260 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor 

Drugs Package and Package Inserts. Balení léčiv a příbalové informace. 
Draft Resolution nº 103, 23 October 2007 – Technical regulation on Drugs Package and Package 
Inserts (5 pages, Portuguese). Návrh nařízení č. 103 ze dne 23. října 2007 – Technický předpis 
pro balení léčiv a příbalové informace (5 stran, portugalsky). 

  
BRA/261 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor 

Radiopharmaceutical products. Radiofarmaka. 
Draft Resolution nº 94, 19 October 2007 – Technical regulation on Good Manufacturing Practices 
of radiopharmaceutical products (6 pages, Portuguese). Návrh nařízení č. 94 ze dne 19. října 2007 –
Technický předpis pro správnou výrobní praxi pro radiofarmaka (6 stran, portugalsky).  

  
BRA/262 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor 

Medicinal Gases. Plyny pro lékařské použití. 
Draft Resolution nº 96, 19 October 2007 – Technical regulation on Good Manufacturing Practices 
of medicinal gases (10 pages, Portuguese). Návrh nařízení č. 96 ze dne 19. října 2007 – Technický 
předpis pro správnou výrobní praxi pro plyny pro lékařské použití (10 stran, portugalsky).   

  
BRA/263 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor 

Medicinal Gases. Plyny pro lékařské použití. 
Draft Resolution nº 97, 19 October  2007 – Technical regulation on Registration of Medicinal 
Gases (9 pages, Portuguese). Návrh nařízení č. 97 ze dne 19. října 2007 – Technický předpis pro 
registraci plynů pro lékařské použití (9 stran, portugalsky). 

  
BRA/264 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Ministerstvo zemědělství, 
hospodářských zvířat 
a potravinářské výroby 

Rice (Oryza sativa L.) (HS:  1006). Rýže (Oryza sativa L.) (HS:  1006). 
Draft technical regulation on the identity and quality of rice (24 pages, in Portuguese). Návrh 
technického předpisu pro identitu a jakost rýže (24 stran, portugalsky). 

  
BRA/265 
20. 12. 2007 
Brazílie, 
Brazilská agentura  
pro hygienický dozor 

Formaldehyde solutions. Roztoky formaldehydu. 
Draft Resolution nº 110, 22 November 2007 – Technical regulation on the prohibition of direct 
sale of formaldehyde to consumers (2 pages, Portuguese). Návrh nařízení č. 110 ze dne 
22. listopadu 2007 – Technický předpis o zákazu přímého prodeje  formaldehydu spotřebitelům
(2 strany, portugalsky). 

  
CAN/222 
7. 12. 2007 
Kanada,  
Ministerstvo  průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS:  33.060). Radiokomunikační zařízení  (ICS:  33.060). 
Radiocommunication Act - Notice No SMSE-011-07 - New issue of Radio Standards 
Specification 142 (RSS-142) (2 pages, in English and French,). Zákon o radiokomunikacích –
Sdělení č. SMSE-011-07 – Specifikace nového vydání rádiových norem 142 (RSS-142) (2 strany, 
anglicky a francouzsky). 

  
CRI/68/Add.1 
3. 12. 2007 
Kostarika 

 On 17 October 2007 the Government of the Republic of Costa Rica notified Central American 
Technical Regulation (RTCA) No. 71.03.49:07 Cosmetic products.  Good manufacturing
practices for laboratories manufacturing cosmetic products, in document G/TBT/N/CRI/68 to 
which an addendum is being issued at the request of the European Communities extending the 
final date for comments to 17 December 2007. 
Prodloužení lhůty pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/CRI/68 do 17. prosince 2007. 

  
CRI/69/Add.1 
10. 12. 2007 
Kostarika 

The final date for comments with regard to Costa Rican Technical Regulation (RTCR) 
No 406:2007: "Rice in the husk.  Specifications and analysis methods for marketing and
processing", as notified by the Government of Costa Rica in document G/TBT/N/CRI/69
on 17 October 2007, has been extended for 30 days until 17 January 2008. 
Konečná lhůta pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/CRI/69 se prodlužuje do 17. ledna 2008. 
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CRI/70/Add.1 
10. 12. 2007 
Kostarika 

The final date for comments with regard to Costa Rican Technical Regulation (RTCR)
No 407:2007: "General standard for cheese", as notified by the Government of Costa Rica in document 
G/TBT/N/CRI/70 on 17 October 2007, has been extended for 30 days until 17 January 2008. 
Konečná lhůta pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/CRI/70 se prodlužuje do 17. ledna 2008. 

  
DNK/73 
4. 12. 2007 
Dánsko,  
Národní IT a Telecom 

New software solutions to the public sector in Denmark. Nová softwarová řešení pro veřejný 
sektor v Dánsku. 
Agreement on the use of open standards for software in the public sector (3 pages each, English
and Danish version included). Dohoda o použití otevřených standardů pro software ve veřejném 
sektoru (3 strany anglického a 3 strany dánského znění). 

  
EEC/89/Add.3 
20. 12. 2007 
Evropská společenství 

The European Communities would like to inform the members of the Committee that 
Commission Decision 2006/502/EC of 11 May 2006, requiring Member States to take measures
to ensure that only lighters which are child-resistant are placed on the market and to prohibit the 
placing on the market of novelty lighters, needs to be prolonged for the second time.  
This Decision is valid until 11 May 2008. 
Evropská společenství informují členy Výboru, že platnost rozhodnutí Komise 2006/502/ES
z 11. května 2006, které požaduje, aby členské státy přijaly opatření podporující, aby pouze
zapalovače se zárukou bezpečnosti pro děti byly uváděny na trh, a zakázaly uvádět na trh nové
zapalovače, je nutné prodloužit podruhé. 
Platnost rozhodnutí Komise 2006/502/ES byla prodloužena o 12 měsíců do 11. května 2008. 

  
EEC/170 
4. 12. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Cigarettes. Cigarety. 
Draft Commission Decision on the fire safety requirements to be met by European standards for
cigarettes pursuant to Directive 2001/95/EC of the European Parliament and of the Council
(3 pages, in English). Návrh rozhodnutí Komise o požadavcích na protipožární bezpečnost, které 
musejí splňovat evropské normy pro cigarety podle směrnice Evropského parlamentu a Rady
2001/95/ES (3 strany, anglicky). 

  
EEC/171 
13. 12. 2007 
Evropská společenství 
Evropská komise 

Explosives (HS:  3601, 3602, 3603). Výbušniny (HS:  3601, 3602, 3603). 
Draft Commission Directive setting up, pursuant to Council Directive 93/15/EEC, a system for 
the identification and traceability of explosives for civil uses (9 pages, in all official languages of 
the EU). Návrh směrnice Komise, kterou se stanoví, podle směrnice Rady 93/15/EHS, systém pro
identifikaci a sledovatelnost výbušnin pro civilní použití (9 stran, všechny úřední jazyky EU). 

  
EEC/172 
20. 12. 2007 
Evropská společenství,  
Evropská komise 

Hydrogen powered vehicles of categories M and N as defined in Directive 2007/46/EC; hydrogen
components and hydrogen systems designed for these vehicles. Vozidla na vodíkový pohon 
kategorie M a N jak jsou definována ve směrnici 2007/46/ES; vodíkové konstrukční části 
a vodíkové systémy navrhované pro tato vozidla. 
Proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council on type-approval of 
hydrogen powered motor vehicles and amending Directive 2007/46/EC (29 pages, in English).
Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o schvalování typu vozidel na vodíkový pohon,
které mění směrnici 2007/46/ES (29 stran, anglicky). 

  
EEC/173 
21. 12. 2007 
Evropská společenství, 
Evropská komise 

Aerosol dispensers. Aerosolové rozprašovače. 
Proposal for a Commission Directive amending for the purposes of adapting to technical progress,
Council Directive 75/324/EEC on the approximation of the laws of the Member States relating to
aerosol dispensers (21 pages, in English). Návrh směrnice Komise, kterou se mění za účelem 
přizpůsobení technickému pokroku směrnice Rady 75/324/EHS o sbližování právních a správních 
předpisů členských států týkajících se aerosolových rozprašovačů (21 stran, anglicky).  

  
EST/3 
10. 12. 2007 
Estonsko 

Labelling (tobacco). Označování (tabák). 
Amendment to the regulation of Minister of Finance from 2006 No 25 ’The design and types of
revenue stamps on alcohol and tobacco products, the procedure for the issue and return of revenue
stamps, the form of the delivery note for revenue stamps and the procedure for its completion’, 
2 pages, in Estonian language. Změna předpisu ministra financí č. 25 z roku 2006 “Design a typy 
kolků na alkohol a tabákové výrobky, postup pro vydávání a vracení kolků, forma dodacího listu
pro kolky a postup pro jeho vyplnění”, 2 strany, estonsky. 

  
GTM/58/Add.1 
4. 12. 2007 
Guatemala 

Notice is hereby given that the final date for comments established in the notification published on the
WTO web site under reference G/TBT/N/GTM/58 on 11 October 2007 and relating to document 
Central American Technical Regulation (RTCA) No. 71.03.49:07 Cosmetic products. Good manufacturing
practices for laboratories manufacturing cosmetic products has been extended by a further 30 days. 
Konečná lhůta pro připomínky k notifikaci  G/TBT/N/GTM/58 se prodlužuje o 30 dní od stanoveného 
data. 
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CHE/95 
10. 12. 2007 
Švýcarsko, 
Federální úřad pro ochranu 
životního prostředí 

Diesel-powered machines and equipment for use on construction sites and similar installations.
Stroje a zařízení se vznětovými motory určené k použití v konstrukčních místech a  podobných 
zařízeních.  
Draft revision of the Ordinance on Air Pollution Control (4 pages, in French and German). Návrh 
revize vyhlášky o kontrole znečišťování ovzduší (4 strany, francouzsky a německy).  

  
CHL/67 
18. 12. 2007 
Chile,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Carnes. Maso.  
Modifica decreto 977, de 2006, del Ministerio de Salud. Reglamento Sanitario de los Alimentos
(6 páginas, en español). Změna nařízení Ministerstva zdravotnictví č. 977 z roku 2006. Hygienické 
zásady pro potraviny (6 stran, španělsky). 

  
CHL/68 
18. 12. 2007 
Chile,  
Ministerstvo hospodářství 

Double-capped fluorescent lamps and single-capped fluorescent lamps. Dvoupaticové 
a jednopaticové zářivky. 
Analysis and/or test protocols of the energy efficiency of the following electrical products 
(10 pages, in Spanish). Analýza a/nebo protokoly o zkouškách energetické účinnosti následujících
elektrických výrobků (10 stran, španělsky). 

  
CHN/45/Rev.1 
4. 12. 2007 
Čína 

Mobilized crane, concrete pumping vehicle and fire fighting vehicle (ICS: 03.220.20, 43.020, 
HS: 8707, 8716). Mobilní jeřáb, vozidlo s čerpadlem betonu a hasičské vozidlo (ICS: 03.220.20, 
43.020, HS: 8707, 8716). 
National Standard of the P.R.C., Limits of Dimensions, Axle Load and Masses for Road Vehicles 
(Amendment II) (1 page, in Chinese). Národní norma P.R.C., Rozměry, náprava bez nákladu 
a hmotnost silničních vozidel (Dodatek II) (1 strana, čínsky). 

  
CHN/322/Corr.1 
4. 12. 2007 
Čína 

Please note that the information contained in G/TBT/N/CHN/322 dated 30 November 2007, was 
related to G/TBT/N/CHN/45/Rev.1. Consequently G/TBT/N/CHN/322 is null and void.
Upozorňujeme, že notifikace G/TBT/N/CHN/322 je neplatná. 

  
CHN/325 
18. 12. 2007 
Čína, 
Normalizační úřad 

Toothpastes. Zubní pasty. 
National Standard of the P.R.C., Toothpastes (17 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C.,
Zubní pasty (17 stran, čínsky). 

  
CHN/326 
18. 12. 2007 
Čína, 
Normalizační úřad 

Humectants for toothpastes  glycerine and macrogol. Zvlhčující přísady zubních past glycerin 
a macrogol. 
National Standard of the P.R.C., Humectants for Toothpastes Glycerine and Macrogol (9 pages, 
in Chinese). Národní norma P.R.C., Zvlhčující přísady zubních past glycerin a macrogol. 

  
CHN/327 
18. 12. 2007 
Čína, 
Normalizační úřad 

Raw materials of toothpastes. Suroviny zubních past.  
National Standard of the P.R.C., General Requirements on Raw Materials of Toothpastes
(83 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Obecné požadavky na suroviny zubních past
(83 stran, čínsky). 

  
CHN/328 
18. 12. 2007 
Čína, 
Normalizační úřad 

Wheat (ICS: 67.060). Pšenice (ICS: 67.060). 
National Standard of the P.R.C., Wheat (6 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., Pšenice 
(6 stran, čínsky). 

  
ISR/190 
10. 12. 2007 
Izrael, 
Informační středisko  
WTO-TBT 

Cement (ICS:  91.100.010;  HS:  25.23 ). Cement (ICS:  91.100.010;  HS:  25.23 ). 
Amendment to Mandatory Standard SI 1, part 1 - Cement: Common cement; Amendment to 
Mandatory Standard SI 1, part 2 – Cement: Sulphate-resisting Portland cement; Amendment to 
Mandatory Standard SI 1, part 3 – Low heat common cement (4 pages, Hebrew). Dodatek 
k závazné normě SI 1, část 1 – Cement: obyčejný cement; Dodatek k závazné normě SI 1, část 2 –
Cement: síranovzdorný portlandský cement; Dodatek k závazné normě SI 1, část 3 – obyčejný 
cement s nízkým hydratačním teplem (4 strany, hebrejsky). 

  
JPN/225/Add.1 
7. 12. 2007 
Japonsko 

The Report of Wider Application of the Quality Labelling Standards under the Law Concerning
Standardization and Proper Labelling of Agricultural and Forestry Products was notified with on 
5 November 2007, with the indication that the draft revised standard will be notified as an
addendum after text becomes available. Japan now notifies the Draft Revised Quality Labelling
Standard for Fresh Foods. This Standard will contribute to preventing deceptive and misleading 
labelling practices and to providing consumers with information for informed choices, if adopted.
Please note that the final date for accepting comments is 3 January 2008. 
Japonsko notifikuje návrh revidované normy pro označování jakosti čerstvých potravin. Konečná
lhůta pro připomínky je 3. ledna 2008. 

75 



Věstník č. 2/2008 

JPN/227/Add.1 
7. 12. 2007 
Japonsko 

The Report of Wider Application of the Quality Labelling Standards under the Law Concerning
Standardization and Proper Labelling of Agricultural and Forestry Products was notified with on
5 November 2007, with the indication that the draft revised standard will be notified as an
addendum after text becomes available. Japan now notifies the Draft Revised Quality Labelling 
Standard for Processed Foods. This Standard will contribute to preventing deceptive and 
misleading labelling practices and to providing consumers with information for informed choices,
if adopted. Please note that the final date for accepting comments is 3 January 2008.  
Japonsko notifikuje návrh revidované normy pro označování jakosti zpracovaných potravin.
Konečná lhůta pro připomínky je 3. ledna 2008. 

  
JPN/232 
3. 12. 2007 
Japonsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, 
práce a sociálních věcí 

Electrical apparatus for explosive gas atmospheres. Elektrické přístroje používané ve výbušné 
plynné atmosféře. 
Amendment to the Ordinance on Industrial Safety and Health and Construction Code on
Electrical apparatus for Explosive Gas Atmospheres (2 pages, in Japanese). Dodatek k nařízení 
o bezpečnosti a zdraví v průmyslu a zákonu o konstrukci elektrických přístrojů používaných ve
výbušné plynné atmosféře (2 strany, japonsky).  

  
JPN/233 
7. 12. 2007 
Japonsko, 
Ministerstvo zdravotnictví, 
práce a sociálních věcí 

Infant Toys. Hračky určené dětem. 
Revision of Regulations for Toys intended for Preschool Children under Food Sanitation Law
(5 pages, in English). Revize předpisů pro hračky určené dětem předškolního věku podle zákona 
o hygieně potravin (5 stran, anglicky).  

  
JPN/234 
7. 12. 2007 
Japonsko, 
Ministerstvo zemědělství, 
lesnictví a rybolovu 

Vaccines for Veterinary medicine (HS:  3002.30). Vakcíny veterinárních léčiv (HS:  3002.30). 
Summary of Amendments of the Standard for Biological Product for Animal Use (1 page, in 
English). Přehled změn normy pro biologický výrobek na veterinární použití (1 strana, anglicky).
Draft of Amendments of  the Standard for Biological Product for Animal Use (35 pages, in 
Japanese). Návrh změn normy pro biologický veterinární přípravek (35 stran, japonsky). 

  
JPN/235 
7. 12. 2007 
Japonsko, 
Ministerstvo zdravotnictví, 
práce a sociálních věcí 

Tin for plating, metals and solder for manufacture and repair of Apparatus and 
Containers/Packages for foods, and Apparatus and Container/Package for food use made of 
copper or copper-alloy. Cín pro pokovování, kovy a pojidla pro výrobu a opravu přístrojů
a nádob/obalů pro potraviny, a přístrojů a nádob/obalů z mědi nebo jejích slitin  používaných
v potravinářství. 
Revision of general specifications for equipment, containers/packages and their materials, and
revision of manufacturing standards for equipment and containers/packages (3 pages, in English).
Revize obecných specifikací pro zařízení, nádoby/obaly a jejich materiály, a revize výrobních 
norem pro zařízení a nádoby/obaly (3 strany, anglicky). 

  
JPN/236 
10. 12. 2007 
Japonsko, 
Ministerstvo zdravotnictví, 
práce a sociálních věcí 

Drugs (HS:  30). Léčiva (HS: 30). 
Partial amendment to the Minimum Requirements for Radiopharmaceuticals (1 page, in English). 
Částečná změna minimálních požadavků na radiofarmaka (1 strana, anglicky). 
 

  
JPN/237 
20. 12. 2007 
Japonsko 
Ministerstvo zemědělství, 
lesnictví a rybolovu 

Fertilizers (HS:  31). Hnojiva (HS:  31). 
Amendment of the Official Standards for Ordinary Fertilizers. Změna závazných norem pro běžná 
hnojiva. 

  
KEN/115 
18. 12. 2007 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Blankets (HS: 630.190; ICS: 59.060). Přikrývky (HS: 630.190; ICS: 59.060). 
KS 117: Part 3: 2007 Specification for blankets. Part 3. Cotton leno cellular blankets (First 
Revision, 9 pages in English). KS 117: Part 3: 2007 Specifikace pro přikrývky. Část 3. Bavlněné 
lehčené přikrývky (první revize, 9 stran anglicky). 

  
KEN/116 
20. 12. 2007 
Keňa, 
Normalizační úřad 

Woven fabrics (HS:  5111; ICS:  59.060). Tkané látky (HS:  5111; ICS:  59.060). 
KS 541 Part 1 Specification for woven fabrics for uniforms. Part 1. Cotton, man-made fibres and 
blends (First revision). KS 541 Část 1 Specifikace pro tkané látky určené na uniformy. Část 1.
Bavlna, umělá vlákna a směsi (první revize). 

  
KEN/117 
20. 12. 2007 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Earthenware Crockery Ware (HS: 630.190; ICS: 59.060). Porézní kameninové nádobí (HS: 630.190;
ICS: 59.060). 
KS 82:2007 Earthenware Crockery Ware — Specification (Second Edition) (11 pages, in 
English). KS 82:2007 Porézní kameninové nádobí - specifikace (Druhé vydání) (11 stran, anglicky). 

76 



Věstník č. 2/2008 

KWT/8 
7. 12. 2007 
Kuwajt, 
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Toys defined as any product or material designed to clearly intended for use in play by children of 
less than 14 years of age. Hračky definované jako jakýkoliv výrobek nebo materiál navržený nebo
jasně určený ke hře dětí mladších 14 let.  
Draft Gulf Technical Regulation on toys for under 14 years of age (26 pages, in Arabic). Návrh 
technického předpisu Zálivu o hračkách pro děti mladší  14 let (26 stran, arabsky). 

  
KWT/9 
18. 12. 2007 
Kuvajt, 
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Low voltage electrical equipment. Elektrické zařízení určené k použití při nízkém napětí.  
Draft Gulf Technical Regulation for Low Voltage Electrical Equipments (20 pages, in Arabic).
Návrh technického předpisu Zálivu pro elektrická zařízení určená k použití při nízkém napětí 
(20 stran, arabsky). 

  
MEX/130 
14. 12. 2007 
Mexiko, 
Ministerstvo hospodářství 

Pets or service animals. Domácí nebo cvičená zvířata. 
Draft Mexican Official Standard PROY-NOM-148-SCFI-2007 Commercial Practices –
Marketing of pets or service animals and supply of services for their care and training (5 pages,
in Spanish). Návrh mexické závazné normy PROY-NOM-148-SCFI-2007 obchodní praxe –
prodej domácích zvířat nebo poskytování služeb pro péči a výcvik služebních zvířat (5 stran,
španělsky). 

  
MEX/131 
14. 12. 2007 
Mexiko, 
Ministerstvo práce  
a sociálních věcí  

Signs and Colours for Safety and Health, and Identification of Risk of Accidents by Fluids
Conducted in Pipes. Značky a barvy pro bezpečnost a zdraví a identifikace rizika nehod
způsobených tekutinami proudícími v potrubí. 
Conformity assessment procedure in respect of Mexican Official Standard NOM-026-STPS-1998, 
Signs and Colours for Safety and Health, and Identification of Risk of Accidents by Fluids
Conducted in Pipes (8 pages, in Spanish). Postup posuzování shody týkající se mexické závazné 
normy NOM-026-STPS-1998, Značky a barvy pro bezpečnost a zdraví a identifikace rizika nehod 
způsobených tekutinami proudícími v potrubí (8 stran, španělsky). 

  
MEX/132 
14. 12. 2007 
Mexiko, 
Ministerstvo energetiky 

Submersible deep well motor pumps. Ponorná hlubinná motorová čerpadla. 
Conformity assessment procedure in respect of Mexican Official Standard NOM-010-ENER-2004,
Energy Efficiency of Submersible Deep Well Motor Pumps.  Testing limits and methods
(6 pages, in Spanish). Postup posuzování shody týkající se mexické závazné normy NOM-010-
ENER-2004, Energetická účinnost ponorných hlubinných motorových čerpadel. Mezní hodnoty
a zkušební metody (6 stran, španělsky). 

  
MNG/1 
15. 12. 2007 
Mongolsko, 
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Technical regulation on imported alcohol drinks. Technický předpis o dovezených alkoholických 
nápojích. 
Order of Minister of Trade and Industry N 162, 21 November 2005. Nařízení ministra obchodu 
a průmyslu č. 162 ze dne 21. listopadu 2005. 

  
MNG/2 
21. 12. 2007 
Mongolsko,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

Not stated. Není stanoveno.  
Law on "Standardization and Conformity Assessment" (2003) (17 pages, in English). Zákon 
o normalizaci a posuzování shody (2003) (17 stran, anglicky). 

  
MNG/3 
21. 12. 2007 
Mongolsko,  
Úřad pro normalizaci 
a metrologii 

HS:  0403.10, 1101.00, 2501.00, 2710.00, 3002.20, 3002.30, 3303.00, 3401.11, 3401.19, 3402.20,
3404.20, 3601.00, 3602.00, 3603.00, 4803.00, 6806.10, 6806.10, 7303.00. HS:  0403.10, 1101.00, 
2501.00, 2710.00, 3002.20, 3002.30, 3303.00, 3401.11, 3401.19, 3402.20, 3404.20, 3601.00, 
3602.00, 3603.00, 4803.00, 6806.10, 6806.10, 7303.00. 
The Government Decree of Mongolia No 127 on "Measures for enhancing Standardization and
Conformity Assessment activities" (2005) (5 pages, in English). Mongolská vládní vyhláška 
č. 127 o Opatřeních na podporu aktivit v oblasti normalizace a posuzování shody (2005) (5 stran,
anglicky). 

  
NIC/87/Add.1 
3. 12. 2007 
Nikaragua 

Notice is hereby given that the final date for comments established in notification
G/TBT/N/NIC/87 of 11 October 2007 relating to Central American Technical Regulation (RTCA) 
No 71.03.49:07: Cosmetic products.  Good manufacturing practices for laboratories manufacturing
cosmetic products has been extended by a further 30 days. 
Prodloužení lhůty pro připomínky k notifikaci G/TBT/N/NIC/87 o třicet dnů od stanoveného data.
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NLD/79 
7. 12. 2007 
Nizozemsko,  
Ministerstvo zdravotnictví, 
sociálních věcí a sportu 

Children’s beds and playpens. Postýlky a ohrádky určené pro děti. 
Regulation by the Minister of Public Health, Welfare and Sport of September 2007, VGP/PSL, 
amending the detailed rules on the safety of children’s beds and playpens in childcare facilities
and detailed rules for the testing methods to be used (Commodities Act Regulation on detailed
rules for children’s beds and playpens in childcare facilities) (37 pages, in English). Předpis 
ministra zdravotnictví, sociálních věcí a sportu VGP/PSL ze září 2007, kterým se mění prováděcí
pravidla pro bezpečnost postýlek a ohrádek v zařízeních pro péči o děti a prováděcí pravidla pro
zkušební metody, které mají být používány (Předpis k zákonu o zboží o prováděcích pravidlech
pro postýlky a ohrádky určené pro děti v zařízeních péče o děti) (37 stran, anglicky). 

  
OMN/26 
4. 12. 2007 
Oman,  
Ministerstvo obchodu 
a průmyslu 

Microwave ovens, including combination microwave ovens. Mikrovlnné trouby, včetně 
kombinovaných mikrovlnných trub. 
GSO/ FDS/IEC 60335-2-25: 2006 Safety of household and similar electrical appliances – part 2: 
particular requirements – section 25: microwave ovens, including combination microwave ovens 
(39 pages in Arabic and 28 pages in English). GSO/ FDS/IEC 60335-2-25: 2006 Bezpečnost 
elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely – část 2: zvláštní požadavky – oddíl 25: 
mikrovlnné trouby, včetně kombinovaných mikrovlnných trub (39 stran arabsky a 28 stran 
anglicky). 

  
PHL/92 
18. 12. 2007 
Filipíny,  
Ministerstvo obchodu 
a průmyslu 

Products/Services. Výrobky/služby. 
Department Administrative Order No 02, Series of 2007 – Defining the Responsibilities and 
Liabilities of Manufacturers, Importers, Traders, Wholesalers, Distributors, Retailers, Service
Providers and or their Agents, with regard to products/services covered by Philippine Standard
Certification Mark Schemes and Prescribing Penalties for Violation Thereof  (13 pages, in 
English). Ministerské správní nařízení č. 02, série 2007 – definování povinností a závazků 
výrobců, dovozců, obchodníků, velkoobchodníků, distributorů, maloobchodníků, poskytovatelů
služeb a jejich agentů, týkající se výrobků/služeb zahrnutých do systému filipínských norem pro 
certifikaci výrobků a předpisování pokut za jejich porušování (13 stran, anglicky).  

  
PHL/93 
21. 12. 2007 
Filipíny, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Certificate of Product Registration. Osvědčení o registraci výrobku. 
Department Administrative Order No ___, Series of _____, - Guidelines on the Issuance of 
Certificate of Product Registration for Water Purification Equipment and Device. Ministerské 
správní nařízení č. …, série …. – Pokyny pro vydávání osvědčení o registraci výrobků pro 
zařízení a prostředků na čištění vody. 

  
PHL/94 
21. 12. 2007 
Filipíny, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Certificate of Product Registration. Osvědčení o registraci výrobku. 
Department Administrative Order No. ___, Series of _____, - Guidelines on the Issuance of 
Certificate of Product Registration for Equipment Used for Treating Sharps, Pathological and
Infectious Waste. Ministerské správní nařízení č. …, série …. – Pokyny pro vydávání osvědčení 
o registraci výrobků pro zařízení používaná pro nakládání s ostrým, patologickým a infekčním 
odpadem. 

  
THA/250 
14. 12. 2007 
Thajsko,  
Úřad národní komise  
pro telekomunikace 

Radiocommunication equipment (ICS: 33.060; HS: 8526). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060;
HS: 8526). 
Draft NTC TS 1010-2550: Technical Standards for Radio Frequency Identification (RFID) 
Equipment (7 pages, in Thai language). Návrh NTC TS 1010-2550: Technické normy pro zařízení 
pro radiofrekvenční identifikaci (RFID) (7 stran, thajsky). 

  
THA/251 
14. 12. 2007 
Thajsko,  
Úřad národní komise  
pro telekomunikace 

Radiocommunication equipment (ICS: 33.060; HS: 8526). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060; 
HS: 8526). 
Draft NTC TS 1020-2550: Technical Standards for 27 MHz Citizens Band Radiocommunication
Equipment on Board Ship (7 pages, in Thai language). Návrh NTC TS 1020-2550: Technické 
normy pro radiokomunikační zařízení na palubách lodí provozované v kmitočtovém pásmu 
27 MHz (7 stran, thajsky). 

  
THA/252 
14. 12. 2007 
Thajsko,  
Úřad národní komise  
pro telekomunikace 

Radiocommunication equipment (ICS: 33.060; HS: 8526). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060; 
HS: 8526). 
Draft NTC TS 1021-2550: Technical Standards for Radiocommunication Equipment Operating in
the Maritime-Mobile Service in the VHF Frequency Band (9 pages, in Thai language). Návrh 
NTC TS 1021-2550: technické normy pro radiokomunikační zařízení provozované námořní 
mobilní službou v kmitočtovém pásmu VHF (9 stran, thajsky). 
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THA/253 
14. 12. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo obchodu, odbor 
mezinárodního obchodu 

Prepackaged Products (HS Chapter 1006, 0201, 0202, 0203, 0204, 0401, 0402, 0404, 0405, 0904,
1902, 1805, 1806, 1701, 3816, 3401, 3402, 3306, 3305, 3814, 3215, 3102, 3103, 3104, 3605,
7415, 4814, 3406, ICS :67, 65.120, 87.040, 87.080, 65.080, 91.100.10, 75, 71.100.70, 85.060, 
21.060.50). Hotově balené zboží (HS  kapitola 1006, 0201, 0202, 0203, 0204, 0401, 0402, 0404,
0405, 0904, 1902, 1805, 1806, 1701, 3816, 3401, 3402, 3306, 3305, 3814, 3215, 3102, 3103,
3104, 3605, 7415, 4814, 3406, ICS :67, 65.120, 87.040, 87.080, 65.080, 91.100.10, 75, 71.100.70, 
85.060, 21.060.50). 
Notification of the Ministry of Commerce Re: Types of Packaged Goods, Rules and Procedures
for Declaring Quantity of Goods and Maximum Permissible Error B.E. 2550 (2007) (13 pages, in 
Thai language). Notifikace Ministerstva obchodu: Typy hotově baleného zboží, pravidla a postupy
pro deklaraci množství zboží a maximální povolené odchylky B.E. 2550 (2007) (13 stran, thajsky).

  
THA/254 
14. 12. 2007 
Thajsko,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Tobacco, tobacco products (ICS: 65.160; HS:  2402). Tabák, tabákové výrobky (ICS: 65.160; 
HS: 2402). 
Notification of the Ministry of Public Health (No 13) B.E.2550 (2007) Re: Criteria, Procedures
and Conditions for Displaying Pictorial Labels and Statements of Warning on Harm of Cigars 
Issued under the Tobacco Products Control Act B.E.2535(1992) (3 pages, available in English 
language). Notifikace Ministerstva zdravotnictví (č. 13) B.E.2550 (2007): Kritéria, postupy 
a podmínky pro umístění obrazových štítků a varování o škodlivosti doutníků vydané podle 
Zákona na kontrolu tabákových výrobků B.E.2535 (1992) (3 strany, anglicky). 

  
TPKM/54 
7. 12. 2007 
TPKM,  
Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Mercury thermometers. Rtuťové teploměry. 
Proposal of the “Prohibition of the Import and Sale of Mercury Thermometers” (6 pages in 
Chinese, English translation). Návrh na „Zákaz dovozu a prodeje rtuťových teploměrů“ (6 stran, 
čínsky, anglický překlad). 

  
USA/121/Add.5 
18. 12. 2007 
USA 

Notice is hereby given that the comment period on proposed changes to the regulatory period 
when minimum grade, size, quality, and maturity requirements apply to southeastern California
grapes under Marketing Order No 925 (order) and to imported grapes under the table grape
import regulation is reopened and extended until 28 December 2007. 
Comments must be received by 28 December 2007. 
Lhůta pro připomínky byla prodloužena do 28. prosince 2007. 

  
USA/149/Add.1 
13. 12. 2007 
USA 

The Food and Drug Administration (FDA) is reopening the comment period for the proposal to 
permit the use of ultrafiltered milk in cheeses and related cheese products. FDA received
a number of comments that were opposed to the proposed requirement to declare fluid UF milk,
when used, as “ultrafiltered milk” or “ultrafiltered nonfat milk,” as appropriate, in the ingredient 
statement of the finished cheese.  
Submit written or electronic comments by 11 February 2008. Úřad pro potraviny a léčiva 
obnovuje lhůtu pro připomínky k návrhu povolení používání  ultrafiltrovaného mléka v sýrech 
a příbuzných sýrových výrobcích. Lhůta pro připomínky byla prodloužena do 11. února 2008. 

  
USA/223/Add.3 
10. 12. 2007 
USA 

The State of California Air Resources Board has amended the rules relating to the reduction of
volatile organic compounds (VOC) emissions from consumer products. The effective date is 
8 December 2007. Správa vzdušných zdrojů státu Kalifornie pozměnila předpisy vztahující se na
snížení emisí těkavých organických sloučenin (VOC) ze spotřebních výrobků. Datum účinnosti je
8. prosince 2007.  

  
USA/252/Add.1 
10. 12. 2007 
USA 

The USDA/Agricultural Marketing Service (AMS) is withdrawing the notice soliciting comments
on its proposal. Ministerstvo zemědělství/ Služba pro zemědělský marketing (AMS) ruší oznámení
požadující připomínky k jejímu návrhu. 

  
USA/293/Add.1 
10. 12. 2007 
USA 

Sunscreen Drug Products for Over-the-Counter Human Use. Volně prodejné humánní léčivé 
přípravky obsahující ochranné látky proti slunečnímu záření. 
 The comment period has been extended until 26 December 2007. Lhůta pro připomínky byla 
prodloužena do 26. prosince 2007. 

  
USA/317 
10. 12. 2007 
USA, 
Ministerstvo dopravy/ 
Úřad pro národní bezpečnost 
na dálnicích (NHTSA) 

School buses (HS:  8703, 8705; ICS:  43.080, 43.040 13.20). Školní autobusy (HS: 8703, 8705; 
ICS: 43.080, 43.040 13.20). 
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Seating Systems, Occupant Crash Protection, Seat Belt
Assembly Anchorages, School Bus Passenger Seating and Crash Protection (24 pages, in
English). Federální bezpečnostní normy pro motorová vozidla; sedadlové systémy, ochrana 
cestujících před nárazem, soupravy ukotvení bezpečnostních pásů, sedadla pro cestující ve 
školních autobusech a ochrana před nárazem (24 stran, anglicky). 
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USA/318 
10. 12. 2007 
USA, 
Úřad pro potraviny a léčiva 

Food labelling (HS:  Ch. 15) (ICS:  67.040, 67.120, 67.200). Označování potravin (HS: kap. 15) 
(ICS: 67.040, 67.120, 67.200). 
Food Labelling: Nutrient Content Claims; Alpha-Linolenic Acid, Eicosapentaenoic Acid, and 
Docosahexaenoic Acid Omega-3 Fatty Acids (16 pages, in English). Označování potravin: údaje 
o obsahu živin, kyselina alfa-linolenová, kyselina eikosapentaenová a kyselina dokosahexaenová
Omega-3 mastné kyseliny (16 stran, anglicky). 

  
USA/319 
10. 12. 2007 
USA, 
Úřad pro potraviny a léčiva 

Pharmaceuticals (HS: Ch. 30; ICS: 11.120, 71.020). Léčiva (HS: Ch. 30; ICS: 11.120, 71.020). 
Amendment to the Current Good Manufacturing Practice Regulations for Finished
Pharmaceuticals; Companion Document to the Direct Final Rule (4 pages, in English). Změna 
současných předpisů správné výrobní praxe pro hotová léčiva; doprovodný dokument k přímému
konečnému předpisu (4 strany, anglicky). 

  
USA/320 
10. 12. 2007 
USA, 
stát Oregon 

School Buses (HS: 8702; ICS: 43). Školní autobusy (HS:  8702; ICS:  43). 
Minimum Standards for Oregon School Buses (60 pages, in English). Minimální normy pro 
oregonské školní autobusy (60 stran, anglicky). 

  
USA/321 
10. 12. 2007 
USA, 
Agentura pro ochranu 
životního prostředí 

Marine engines (HS: 8408.10) (ICS: 13.040, 47.020). Lodní motory (HS: 8408.10) (ICS: 13.040, 
47.020). 
Control of Emissions From New Marine Compression-Ignition Engines at or Above 30 Liters per 
Cylinder; Proposed Rule (32 pages, in English). Kontrola emisí z nových lodních vznětových 
motorů s obsahem 30  nebo více litrů/válec; návrh předpisu (32 stran, anglicky). 

  
USA/322 
13. 12. 2007 
USA, 
stát Maryland 

Children’s products, candy, jewelry, toys, wrappers (HS: 78, 7117, 1704.10-90) (ICS: 39.060, 77.120, 
77.150, 97.200, 67.180). Výrobky určené dětem, cukrovinky, bižuterie, hračky, obaly (HS: 78, 7117, 
1704.10-90) (ICS: 39.060, 77.120, 77.150, 97.200, 67.180). 
Lead-Containing Products - Prohibition, House Bill Number 8 (6 pages, in English). Výrobky 
obsahující olovo – zákaz, návrh domácího zákona č. 8 (6 stran, anglicky). 

  
USA/323 
13. 12. 2007 
USA, 
Stát New Jersey 
 

Firearms (HS: 9303) (ICS: 13.310, 95.020). Střelné zbraně  (HS: 9303) (ICS: 13.310, 95.020). 
New Jersey Senate Bill S2933 (3 pages, in English). Návrh zákona senátu státu New Jersey S2933 
(3 strany, anglicky). 

  
USA/324 
13. 12. 2007 
USA,  
Úřad pro potraviny a léčiva 

Human blood (HS: 3002) (ICS: 11). Lidská krev (HS: 3002) (ICS: 11). 
Requirements for Human Blood and Blood Components Intended for Transfusion or for Further
Manufacturing Use; Proposed Rule (30 pages, in English). Požadavky na lidskou krev a krevní 
složky určené k transfuzi nebo pro další zpracovávání; návrh předpisu (30 stran, anglicky).  

  
USA/325 
13. 12. 2007 
USA,  
Ministerstvo zemědělství 

Avocados (HS: 0804, ICS: 67.080). Avokáda (HS: 0804, ICS: 67.080). 
Avocados Grown in South Florida and Imported Avocados; Revision of the Maturity
Requirements (5 pages, in English). Avokáda pěstované na jižní Floridě a dovezená avokáda; 
revize požadavků na zralost (5 stran, anglicky). 

  
USA/326 
20. 12. 2007 
USA, 
Stát Missouri 

Cribs and other children’s products  (HS: 9403.50, 94-2(b))  (ICS: 97.140, 97.190). Koše a jiné 
výrobky určené pro děti (HS: 9403.50, 94-2(b))  (ICS: 97.140, 97.190). 
Product Safety for Children, HB 1361 (5 pages, English). Bezpečnost výrobků určených pro děti, 
HB 1361 (5 stran, anglicky). 

  
USA/327 
20. 12. 2007 
USA, 
Stát Missouri 

Diesel fuel (HS: 2710.11, 27-US3)  (ICS: 75.160). Motorová nafta (HS: 2710.11, 27-US3) 
(ICS: 75.160). 
Diesel Fuel Requirement, SB 759 (4 pages, English). Požadavky na motorovou naftu, SB 759 
(4 strany, anglicky). 

  
USA/328 
20. 12. 2007 
USA, 
Stát Missouri 

Radio Frequency Identification (RFID)  (ICS:  33.060). Radiofrekvenční identifikace (RFID) 
(ICS:  33.060). 
RFID Right to Know Act, SB 13 (2 pages, English). Zákon o právu na informace o RFID, SB 13 
(2 strany, anglicky). 
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USA/329 
20. 12. 2007 
USA, 
Stát New Jersey 

Clothes washers, refrigerators, freezers, air conditioning and heating equipment 
(HS: 8418, 8415, 8450) (ICS: 97.060, 97.100, 979.130, 23. 120). Pračky prádla, chladničky, 
mrazničky, klimatizační zařízení a vytápěcí zařízení (HS: 8418, 8415, 8450) (ICS: 97.060, 97.100, 
979.130, 23. 120). 
Energy Efficiency Standard, Assembly Bill 4156  (20 pages, English). Normy pro energetickou 
účinnost, návrh prováděcího  zákona č. 4156 (20 stran, anglicky). 

  
USA/330 
20. 12. 2007 
USA, 
Stát Indiana 

Cigarettes  (HS: 24-US3, 2402.20) (ICS:  65.160, 13.220). Cigarety (HS: 24-US3, 2402.20) 
(ICS: 65.160, 13.220). 
Fire Safe Cigarettes, Senate Bill 28  (9 pages, English). Samozhášecí cigarety, návrh senátního 
zákona č. 28 (9 stran, anglicky). 

  
  
  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ  ČNI 
o ukončení platnosti norem 

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2008-03-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo 
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 

(třídicí znak) 
Datum vydání 
nebo schválení Název ČSN 

ČSN EN 61360-4 

(01 3720) 
1999-02-01 

Normalizované typy datových prvků s klasifikačním schématem  
pro elektrické komponenty - Část 4: Seznam odkazů IEC  
na normalizované typy datových prvků, třídy komponentů a termíny 

ČSN 33 2000-7-703 

(33 2000) 
1997-03-01 

Elektrotechnické předpisy - Elektrická zařízení - Část 7: Zařízení 
jednoúčelová a ve zvláštních objektech - Oddíl 703: Místnosti se 
saunovými kamny 

ČSN 34 7005 

(34 7005) 
2001-07-01 Zkušební metody pro silnoproudé kabelové soubory se jmenovitým 

napětím od 3,6/6 kV (Um = 7,2 kV) do a včetně 20,8/36 kV (Um = 42 kV) 

ČSN EN 50117-2-1 

(34 7740) 
2003-01-01 

Koaxiální kabely - Část 2-1: Dílčí specifikace kabelů používaných  
v kabelových distribučních sítích - Vnitřní kabely pro systémy pracující 
při kmitočtech mezi 5 MHz a 1 000 MHz 

ČSN IEC 1211 

(34 8174) 
1997-04-01 Izolátory z keramického materiálu nebo skla pro venkovní vedení se 

jmenovitým napětím vyšším než 1 000 V - Zkoušky průrazem 

ČSN EN 60034-9 

(35 0000) 
1999-03-01 Točivé elektrické stroje - Část 9: Mezní hodnoty hluku 

ČSN EN 60127-4 

(35 4730) 
1998-03-01 Miniaturní pojistky - Část 4: Univerzální stavebnicové tavné vložky 

(UMF) 

ČSN EN 60062 

(35 8014) 
1996-04-01 Rezistory a kondenzátory. Kódy pro značení rezistorů a kondenzátorů 

ČSN EN 133000 

(35 8281) 
1998-08-01 Kmenová specifikace - Pasivní filtry pro elektromagnetické odrušení 

ČSN EN 133200 

(35 8281) 
2000-02-01 Dílčí specifikace - Pasivní filtry pro elektromagnetické odrušení - 

(Filtry, pro které jsou požadovány bezpečnostní zkoušky) 

ČSN IEC 939-1 

(35 8281) 
1994-12-01 Úplné vysokofrekvenční odrušovací filtry. Část 1: Všeobecné 

požadavky 

ČSN IEC 939-2 

(35 8281) 
1994-12-01 Úplné vysokofrekvenční odrušovací filtry. Část 2: Dílčí specifikace. 

Výběr zkušebních metod a všeobecné požadavky 

ČSN EN 60086-3 

(36 4110) 
1997-11-01 Primární baterie - Část 3: Hodinkové baterie 

ČSN EN 60998-2-4 

(37 0670) 
1997-07-01 Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-4: 

Zvláštní požadavky pro nasunovací připojovací zařízení 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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SDĚLENÍ 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

Přehled orgánů státní správy a nestátních subjektů, s nimiž má Český institut pro akreditaci, o.p.s., ke dni 1.1.2008 uzavřenu 
dohodu o spolupráci v oblasti akreditace 

Dohody uzavřené s orgány státní správy datum uzavření dohody 

Český úřad bezpečnosti práce (nyní Státní úřad inspekce práce) 30.4.1993, resp. 1.10.2003 

Ministerstvo vnitra - generální ředitelství  
Hasičského záchranného sboru České republiky 3.5.1993, resp. 25.7.2002 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 5.11.1993, resp.2.6.2000 

Státní úřad pro jadernou bezpečnost 7.12.1993, resp. 6.3.2002 

Ministerstvo životního prostředí ČR 20.12.1993, resp. 4.8.2003, resp. 6.4.2007 

Ministerstvo zdravotnictví ČR 31.12.1993, resp. 13.3.1998 

Český metrologický institut 29.6.1994, resp. 8.1.1997 

Ministerstvo zemědělství ČR 20.7.1994, resp. 18.6.2003 

Ministerstvo průmyslu a obchodu ČR 11.8.1994 

Ministerstvo dopravy ČR 26.10.1994, resp. 31.1.1997 

Ministerstvo obrany, Úřad pro obrannou standardizaci, 
katalogizaci a státní ověřování jakosti 21.9.2000, resp. 2.7.2002 

Ministerstvo informatiky 7.4.2006 

Dohody uzavřené s nestátními subjekty datum uzavření dohody 

Svaz průmyslu České republiky 30.4.1993 

Sdružení pro cenu České republiky za jakost 6.10.1993, resp. 31.3.2003, resp. 22.2.2006 

Eurachem-ČR 15.6.1995, resp. 11.7.2002 

EUROLAB-CZ 16.12.1999, resp. 9.2.2005 

Asociace inspekčních organizací ČR 13.11.2000 

Sdružení pro výchovu, vzdělávání a certifikaci personálu 
v oblasti managementu 19.12.2000 

Asociace akreditovaných a autorizovaných organizací 11.10.2001, resp. 22.8.2007  

AFEUS, s.p.o. 26.2.2003 

Konfederace zaměstnavatelských a podnikatelských svazů ČR 2.10.2003 

Hospodářská komora České republiky 3.8.2004 

Svaz podnikatelů ve stavebnictví v ČR 17.1.2005 

PEFC Česká republika 1.8.2005, resp. 23.12.2006 

Sdružení českých spotřebitelů 24.11.2005 

Rada pro akreditaci klinických laboratoří 21.12.2005 

Potravinářská komora České republiky 26.4.2006 

Do textu uvedených dohod lze nahlédnout v sekretariátu ředitele Českého institutu pro akreditaci, o.p.s., Opletalova 41, Praha 1. 

Ředitel ČIA: 
Ing. Růžička, MBA, v.r.
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